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1. SICHERHEITSHINWEISE

Aus Sicherheitsgriinden durfen Kinder und

Jugendliche unter 16 Jahren sowie Perso-

nen, die nicht mit dieser Betriebsanleitung
vertraut sind, dieses Produkt nicht benutzen.
Personen mit eingeschrankten kdrperlichen oder
geistigen Fahigkeiten dirfen das Produkt nur
verwenden, wenn sie von einer zustandigen Per-
son beaufsichtigt oder unterwiesen werden. Kin-
der mUssen beaufsichtigt werden, um sicherzu-
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stellen, dass sie nicht mit dem Produkt spielen.
Das Produkt nie verwenden, wenn Sie mlde
oder krank sind oder unter dem Einfluss von
Alkohol, Drogen oder Arzneimitteln stehen.

1.1 Allgemeine Sicherheitshinweise

—> Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgféltig
und bewahren Sie diese zum Nachlesen auf.

BestimmungsgemaBe Verwendung:

Die GARDENA Bewasserungssteuerung ist fiir
die private Benutzung im Haus- und Hobbygar-
ten fUr den ausschlieBlichen Einsatz im AuB3en-
bereich zur Steuerung von Regnern und Bewas-
serungssystemen bestimmt. Die GARDENA
Bewasserungssteuerung darf nicht im industriel-
len Einsatz und in Verbindung mit Chemikalien,
Lebensmitteln, leicht brennbaren und explosiven
Stoffen verwendet werden.

1.2 Sicherer Umgang mit der Batterie

—> Halten Sie Kinder von beschadigten Batterien
fern.



- Uberpriifen Sie die Batterien regelméaBig auf
Beschéadigungen.

—> Verwenden Sie keine beschadigten Batterien.

—> Verwenden Sie nur Batterien desselben Typs,
derselben Marke und mit demselben Ladezu-
stand verwendet werden.

—> Um bei l&ngerer Nichtbenutzung einen Aus-
fall der Bewasserungssteuerung durch eine
schwache Batterie zu verhindern, ist die Bat-
terie auszutauschen, wenn das Batterie-Sym-
bol rot oder orange leuchtet.

1.3 Inbetriebnahme

—> Die Bewéasserungssteuerung darf nur senk-
recht mit der Uberwurfmutter nach oben
montiert werden, um ein Eindringen von Was-
ser in das Batteriefach zu verhindern.

—> Die Temperatur des durchflieBenden Wassers
darf max. 30 °C betragen.

—> Die Mindestwasserabgabemenge flir eine
sichere Schaltfunktion der Bewasserungs-

steuerung betragt 20 — 30 I/h. Z.B. zur Steue-
rung des Micro-Drip-Systems werden min-
destens 10 Stlick 2-Liter-Tropfer bendtigt.

—> Zugbelastungen vermeiden. Nicht am ange-
schlossenen Schlauch ziehen.

—> Das Produkt nur bei einem Betriebsdruck
von 0,8 bis 10 bar verwenden.

1.4 Zusitzliche elektrische

Sicherheitshinweise

GEFAHR!

Herzstillstand!
Das Produkt erzeugt beim Betrieb ein elekt-
romagnetisches Feld. Dieses Feld kann sich
auf die Funktionsweise aktiver oder passiver
medizinischer Implantate auswirken und zu
schweren oder todlichen Verletzungen flhren
(z.B. beim Herzschrittmacher).
—> Konsultieren Sie vor dem Gebrauch
dieses Produktes |hren Arzt und den Her-
steller lhres Implantats.




2. INBETRIEBNAHME - (ABB. A, B)

Die Batterie ist nicht im Lieferumfang enthalten.

Die Betriebsdauer betrégt ca. 1 Jahr. Abhdngig
von AuBentemperatur und Haufigkeit der Uber-
tragungen kann die Betriebsdauer variieren.
2.1 Einlegen der Batterie (Abb. A)

Aus Grinden der funktionalen Sicherheit durfen
nur 1,5 V Alkaline-Mangan (Alkaline), Typ IEC
LR6, verwendet werden.

1. Stellen Sie den linken Drehknopf auf ,AUS*.
Die LED blinkt einmal.

2. Offnen und entfernen Sie das Batteriefach.

3. Legen Sie 2x AA Batterien in das Batteriefach
ein.

—> Beachten Sie dabei die Polaritat +/-.

4. Setzen Sie das Batteriefach wieder ein. Die
LED blinkt einmal grtn.

Die Bewésserungssteuerung ist betriebsbereit.

2.2 LED-Anzeige der Batterie (Abb. C)

Die LED leuchtet, um das eingestellte Programlmm
zu bestatigen. Die Farbe der LED zeigt den
Ladezustand der Batterie an.

Grln: Batterie OK.

Orange: Batterie schwach.
—> Batterie ersetzen.

Rot: Batterie leer, Ventil kann nicht mehr geoff-
net werden. Ein offenes Ventil wird sicher
geschlossen.

—> Batterie ersetzen.

Hinweis:

= Entfernen Sie die Batterie nicht, wenn die
Bewasserung aktiv ist, da sonst die elektri-
sche Verbindung des Ventils unterbrochen
wird und das Ventil offen bleibt.

—> Die LED leuchtet orange 3 Mal alle 10 Sekun-
den, wenn die Batterie schwach ist, und
rot 3 Mal alle 10 Sekunden, wenn die Batterie
leer ist.



2.3 Anschluss an den Wasserhahn
(Abb. B)

—> Schrauben Sie die Bewasserungssteuerung
auf den Wasserhahn.

—> Je nach GroBe des Wasserhahns verwenden
Sie den mitgelieferten Adapter.

3. BEDIENUNG - (ABB. C)

Die GARDENA Bewasserungssteuerung wird
Uber zwei Drehknopfe konfiguriert. Die Dauer
wird mit dem linken Drehknopf und die Frequenz
mit dem rechten Drehknopf eingestellt. Das
Bewasserungsgerat kann zur Luftbefeuchtung
(grau hervorgehobene Einstellungen) und zur
Bewasserung (schwarz hervorgehobene Ein-
stellungen) verwendet werden. Sobald die Fre-
quenz und die Dauer eingestellt sind, leuchtet
die LED auf, um das ausgewahlte Programm zu
bestétigen. Die erste Bewasserung beginnt. Die
Startzeit ist nun festgelegt und bleibt erhalten,

wenn ein anderes Programm ausgewahlt wird.
Die Startzeit wird zurlickgesetzt, indem der Dreh-
knopf auf ,AUS" gedreht wird.

3.1 Start-Verzégerung

-> Die Startzeit kann durch Driicken der Taste
,+1h* gedndert werden.

-> Die Startverzégerung muss innerhalb der
ersten drei Sekunden nach Auswahl des
Programms erfolgen.

-> Jedes Mal, wenn Sie die Taste drlicken,
wird die Startzeit um eine Stunde ge&ndert
(max. 23 Stunden).
3.2 Manuelle Bewasserung
O Wenn der linke Drehknopf auf manuelle Bewas-
serung eingestellt ist, dauert die Bewéasserungs-
Lmin/ sitzung einmalig 15 Minuten.



3.3 Symbolerkldrung fiir die
Bewasserungsempfehlung

Pflanzentyp Bewisserungs-

system

Topfpflanzen GARDENA Micro-Drip-
2 System

i :§® Beste: Blumen, GARDENA Micro-Drip-
ﬂ 5& @| GemUse, Kréuter System

Rasenfléchen GARDENA Sprinkler-

system

GARDENA Micro-Drip-
Strducher, Stauden | System,
GARDENA Perl-Regner

‘ Baume, Hecken,
”
e

GARDENA Outdoor
Cooling Mist set

Kihlung heiBer
Zonen (Balkon,
Terrasse, Gewdchs-
haus)

4. LAGERUNG

—> Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

—> Entfernen Sie die Batterien aus dem Produkt.

% Das Produkt ist nicht frostbestandig (unter
4°0).

- Lagern Sie das Produkt an einem tro-
ckenen, frostfreien Ort.

5. TECHNISCHE DATEN

Min. / Max. Betriebsdruck 0.8 bar bis 10 bar

Betriebstemperaturbereich 5°Cto50°C

Forderfliissigkeit Klares Frischwasser

Max. Fliissigkeitstemperatur 30°C

Batterie erforderlich 1.5V Alkaline-Batterie Typ

AA (EC 15)

Betriebszeit der Batterie Ca. eine Saison



6. KONFORMITATSERKLARUNG Problem

Magliche Ursache

Abhilfe

c € Der vollstandige Text der EU-Kon-
formitatserklérung ist unter folgender
Internetadresse verflgbar: www.

gardena.com

7. FEHLERBEHEBUNG

Problem Maogliche Ursache

Abhilfe

Keine Display- Batterie ist falsch ein-

—> Beachten Sie die

Leere Batterie: LED
blinkt rot.

—> Setzen Sie zwei
neue 1,5V
Alkaline-Mangan
(Alkaline), Typ IEC
LR6, ein.

Der Wasserhahn ist

-> (ffnen Sie den

geschlossen. Wasserhahn
Mindestdruck —> Stellen Sie den
von 0,8 bar nicht vor- Mindestdruck

handen.

von 0,8 bar sicher.

Filter verschmutzt,
Durchflussrate zu
niedrig.

= Reinigen Sie den
Filter.

Anzeige gelegt. Polstellung (+/-).
Batterie ist véllig leer.  —> Setzen Sie zwei
neue 1,5V -
Alkaline-Mangan Bewas?e-
(Alkaline), Typ IEC rungssteue-
R6, ein. rung schlieBt
' nicht

Bewdsserung  Ungiiltige Kombination
ist nicht még-  (Dauer/Frequenz) aus-
lich gewdhlt; LED blinkt 5x

rot.

—> Verwenden Sie
nur eine Kombina-
tion aus Befeuch-
tungsdauer und
-frequenz (grau
hervorgehoben)
oder Bewés-
serungsdauer
und -frequenz
(schwarz hervor-
gehoben).

Mindestabnahmemen-

ge ist unter 20 I/h.

—> SchlieBen Sie
mehr Tropfer an.

Ventil verschmutzt.

—> Durchspiilen in
Gegenrichtung
des normalen
Durchflusses.



Serviceinformationen:

Bei allen anderen Stérungen wenden Sie sich bitte an
den GARDENA Zentralservice. Reparaturen dirfen nur
von GARDENA Servicepartnern oder von GARDENA
autorisierten Fachhandlern durchgefihrt werden. Die
aktuellen Kontaktinformationen zu unserem Service fin-
den Sie online: www.gardena.com/contact

8. ENTSORGUNG

8.1 Entsorgung des Produkts

Das Symbol bedeutet, dass das Produkt kein
Hausmdill ist. Recyceln Sie es Uber Ihr drtliches
Sammelsystem flr elektrische und elektroni-
sche Gerate.
Dies tragt zu einer ordnungsgemaBen Abfallentsorgung
am Ende der Lebensdauer bei. Wenden Sie sich flr
Informationen an die ortlichen Behdrden, die kommuna-
le Abfallentsorgung, hren GARDENA Fachhéndler oder
den Einzelhandler. Eine unsachgemafe Entsorgung
kann aufgrund des mdéglichen Vorhandenseins geféhr-
licher Stoffe negative Auswirkungen auf die Umwelt und
die menschliche Gesundheit haben.

10

8.2 Entsorgung der Batterie:

Verbrauchte Batterie an eine der Verkaufsstellen
zurlickgeben oder Uber Ihre kommunale Entsor-
gungsstelle entsorgen.

8.3 Informationen zur Riicknahme
von Elektro-Altgeraten fur private
Haushalte (gilt nur fiir Deutschland)

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte
Vertreiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgera-
ten verpflichtet. Vertreiber mit einer Verkaufsflache fir
Elektro- und Elektronikgerate von mindestens 400 m?
sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamt-
verkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro und Elektronik-
gerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind
verpflichtet,

1. bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronik-
gerates an einen Endnutzer ein Altgerat des End-
nutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen
die gleichen Funktionen wie das neue Gerat erflillt,
am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer N&he hierzu
unentgeltlich zurlickzunehmen; Ort der Abgabe ist
auch der private Haushalt, sofern dort durch Aus-



lieferung die Abgabe erfolgt: in diesem Fall ist die
Abholung des Altgerates flir den Endnutzer unent-
geltlich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Ein-
zelhandelsgeschéft oder in unmittelbarer Néhe hierzu
unentgeltlich zurlickzunehmen; die Ricknahme darf
nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikge-
rates geknupft werden und ist auf drei Altgeréte pro
Gerateart beschrankt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrages
fUr das neue Elektro oder Elektronikgerat den Endnut-
zer Uber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Rickgabe
bzw. Abholung des Altgerétes zu informieren und den
Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob bei der
Auslieferung des neuen Gerats ein Altgerét zurlickge-
geben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von
Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Ver-
sandflachen fur Elektro- und Elektronikgerate mindes-
tens 400 m? betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m? betragen, wobei die
unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikge-
rate der Kategorien

* 1 (WarmeUbertrager),
* 2 (Bildschirmgeréte) und

* 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Abmes-
sung Uber 50 cm)
beschrankt ist. Fir alle Ubrigen Elektro- und Elektro-
nikgerate muss der Vertreiber geeignete Riickgabe-
moglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fur Altgerate, die
in keiner auBeren Abmessung gréBer als 25 cm sind,
die der Endnutzer zurtickgeben will, ohne ein neues
Gerat zu kaufen.
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1. UHCTPYKLUUU 3A
BE3OMACHOCT

OT cbobpaxeHna 3a CUrYPHOCT He ce

paspellaBa U3nosi3BaHeTO Ha NPOAyKTa

oT Aeua v mnagexun oo 16 rognHun,
KaKTO M NnLa, KOUTO He ca 3anosHaTu ¢ Teaun
VMHCTPYKUMK 3a paboTa. Xopa C OrpaHuyeHu
hr3NYECKM UM NCUXNYECKN BBEEMOXKHOCTU
KrKe [a 1BMoNsBar NPOAYKTa camo aKo ca

noA, Haa30p WKW NosyYaBaTt MHCTPYKLIMK OT
OTrOBOPHO 3a TAX N1ue. Jeuata Tpabea aa ce
Ha[gupasar, 3a [a ce rapaHTupa, Ye Hama fa
cv UrpadT ¢ NpodykTa. Hukora He
13MonsBanTe NPoayKTa, ako CTe yMOPEeHH,
GOMHN UK MO Bb3OENCTBMETO Ha allKoXosT,
HaPKOTULIM WK NekapcTsa.

1.1 O6wwm uHCTpYKLUMM 3a 6e30NacHOCT

- MNpean ynotpeba npoyeteTe PbKOBOACTBOTO
3a onepartopa BHUMATENHO 1 ro naseTe 3a
6baeLLn cnpasku.

1.2 MNpepnHasHaueHue

CucTtemara 3a ynpasneHve Ha HanoABaHEeTo
GARDENA e npegHagHadeHa 3a nnyHa
ynotpeba B AOMAaLLHW rpaanHu 1 3a xobu
3aHMMaHuA 1 TpAbBa Aa ce n3nons3sa camo
Ha OTKPWUTO 3a ynpaBfieHve Ha MPbCKayukm

N HanouTenHn cuctemn. He Tpabea aa ce
N3M0S3BA B MPOMULLAIEHN NPUIOXKEHWA NN
B KOMOMHaLMA C XUMUKaNW, XpaHUTENHN
NPOAYKTU UK 3ananvMmn Ui eKCriosnBHN
BeLlecTBa.



1.3 besonacHa paboTta c
aKymynaTtopHute 6arepumn

= [pbXTe akymynatopHuTe barepun ganev
oT feua.

—> Pe0BHO NpoBepABanTe akyMynatopHuTe
6atepuu 3a nNospeav.

—> He nanonsaeante NoBpeaeHY akyMynaTtopHu
barepun.

—> Moxe fa ce N3non3ear camo akymynaTtopHM
6atepuu OT CbLUMA TN, MapKa 1 CbCTOAHNE
Ha sapexdaHe.

—> Ako akymynatopHara 6atepua He ce
113M0N3Ba 3a NPOLBIKUTENEH Nepnos OT
Bpeme, TA TpAbBa Aa ce CMeHU, Korato
CUMBOJTBT Ha akymMynaTopHarta barepusa
CBETHE B YEPBEHO WM OPaHXeBo, 3a Aa
ce NpeaoTBpaTtv Nospeda Ha cuctemara
3a ynpaBfieHvie Ha HanoABaHeTo Nopaau
N3TOLLEHa aKymynaTtopHa barepuA.

1.4 BbBeXxaaHe B ekcnnoaTtauma

—> CucTemara 3a ynpasfeHve Ha HanoABaHeTo
TpAbBa Ja ce MOHTUPa caMo BEPTUKAITHO 1
CbC CbeaVHUTeNHaTa rarka Harope, 3a aa
ce NpeaoTBpaTV HaBIM3aHEeToO Ha BOAA B
OTENEHNETO 3a akymynatopHu 6atepun.

—> Temnepartypara Ha MyHaBallara
npes cuctemara Boda He TpAbBa Aa
npesuwwasa 30°C.

MuHuManHWAT 4ebut Ha nogasaHe Ha

BoAa 3a 6e30racHo NpeBK/ItoYBaHe Ha
cucTemara 3a yrpasrieHne Ha HarloABaHETO
e 20 - 30 I/h (Hanpumep 3a MUKPOKarnkoBuTe
HarouTesiHy cuctemu TpA6Ba Aa rMa

roHe 10 x 2-1MTpoBuM rnasu 3a Karnkoso
HarnoAsaHe).

—> He obpnanTe cBbp3aHMA Mapkyy, 3a Aa He
ro HaToBapBaTe MexaHW4Ho.

- Isnonaeante npoaykTa camo npu paboTHO
HanAaraHe mexay 0,8 n 10 bar.
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1.5 JONbAHUTENHU UHCTPYKLUUN 3a
eneKkTpuyecka 6esonacHocTt

OMACHOCT!

Puck ot cnupaHe Ha cbpaeyHarta
aeunHocT!
To3u MPOAYKT reHepurpa enekTpoMarHUTHO
rnosie No Bpeme Ha pabora. ToBa
€/1EKTPOMAarHUTHO MoJIe MOXE Aa MOoBAVAe
Ha (hyHKLMOHaNHOCTTa Ha aKTUBHW UK
nacviBHU MEAVNLMHCKIN UMMNAHTL (Hanp.
nencMenkbpu), KOETO MOXe Aa AoBede [0
CEPUO3HO HapaHABaHe WA CMBbPT.
—> KoHcynTupanTe ce ¢ Bawua nekap u
npowssoauTena Ha BalwmAa nmnnaHT,
npeav Aa n3nonasare To31 NPOAYKT.

2. BbBEXXOAHE B
EKCIUTOATALUA - (DUT. A, B)

AkymynaTtopHata 6atepuA He e BKtouYeHa B
obxBara Ha gocTaBkara.
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XWBOTBT Ha akymynaTtopHara 6atepus e
NpubAN3UTENHO eaHa roanHa. XX1BOTLT Ha
akymMmynatopHata 6atepua Moxe Aa Bapupa B
3aBMCUMOCT OT TemMreparypara Ha OKosiHaTa
cpena v Yyectotata Ha 1aronasaHe.

2.1 MNocTaBAHe Ha akymynaTtopHaTa
6aTtepua (dwur. A)

1. OT cbobpaxeHna 3a GyHKLUMOHaHA
6e30MacHOCT MOXe Aa ce 13nonaear
camo afikanHm maHraHosu 1,5V (ankanHu)
6artepuu, Tvn IEC LR6.

2. BapanTe nesmA BbPTALL ce BYTOH Ha
3K
CBeToanoarT Le MUrHE BEAHBXK.

3. OTBOpETE 1 OTCTPaHeTe OTAENEHNETO 3a
akymMynaTtopHu 6atepuu.

4. MNocTaBeTe ABe HOBW aKymynaTtopHU
6arepuu B OTAENEHMETO 3a aKyMynaTopHM
barepuu.

—> TpAbBa fa cnasuTe NpaBUIHNA NONAPUTET
(+/-).

5. BbpHeTe Ha MACTOTO My OTAENEHMETO 3a
akyMynaTtopHu 6atepuu.

CBeToanoasT Mura BeAHBXK 1 cucTemara 3a
yrpaB/ieHne Ha HarnoABaHETO e roToBa 3a
yrotpeba.



2.2 CBeToAuOAEH MHAMKATOP Ha
akymynatopHarta 6arepus (cur. C)

CeeToaMoabT CBETBA, 3a [1a NoTBbpaM
3apafeHara nporpama. LiBeTst Ha ceeTtoamoda
MoKassa CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe Ha
akymynaropHara 6arepus.

3eneH: CBCTOAHNETO Ha akymynaropHarta

6atepnAa € HopmasHo.

OpaHxeB: HVBOTO Ha 3apAf Ha akymynaropHara
b6arepuA e HUCKO.
—> CMeHeTe akymynatopHarta 6arepua.

YepBeH: akymynatopHata 6atepuva e HarmbiaHO
N3TOLLIEHa, KNanaHsT Beve He MOXe Aa ce
orBapA. OTBOPEH KnanaH e ce 3aTBopu
OT CbOBPaXEHWA 3a CUMYPHOCT.

—> CmeHeTe akymynatopHara 6arepus.

- Babenexka:

—> He OTCTpaHABalTe akymynatopHarta 6atepua,
KOraTo HanoABaHEeTO € aKTVBHO, B MPOTMBEH
Cnyyan enekTpuyeckara Bpbaka Ha knanaHa e
6be NpekbcHaTa 1 KnanaHbT Lie ocTaHe OTBOPEH.

2.3 CBbp3BaHe KbM KpaHa (cwur. B)

- BaBuiiTe cucTemata 3a ynpasneHue Ha
HanoABaHETO KbM KpaHa.

—> B 3aBMCMMOCT OT pa3mMepa Ha KpaHa
N3MNON3BaNTE BKIIIOYEHWA B KOMMIEKTa
agantep.

3. OBCITY)XXBAHE - (®PWUr". C)

CwucTemara 3a ynpasfeHve Ha HanoABaHETO
GARDENA ce koHurypupa ypes asa
BBPTALLM ce ByToHa. [MpoabmKMTENHOCTTa

ce 3a7aBa C nomollta Ha 1eBMAT BbPTALL

ce BYTOH, a yecToTaTta ce HacTpoWBa C
nomoLLTa Ha AeCHNA BbpTALL, ce OyTOH.
CwucTemara 3a ynpasreHve Ha HanoABaHETO
MOXe [a Ce 13Mon3Ba 3a OBMaKHABaHE Ha
BBb34yxa (MapKupaHu B CMBO HACTPOMKMN) 1 3a
HanoABaHe (MapKMpaHu B YepPHO HACTPOWKM).
Cnep kato YectoTata 1 NPOLABIIKUTENHOCTTA
ca 3agjafeHu, CBETOAMOLLT e CBETHe, 3a Aa
notebpan nabpaHara nporpamMa. [MbpBOTO
HanoABaHe 3anoyea. HauanHnAT Yac Beve

€ 3ajajeH 1 ce 3anagea, korato ce nsbepe
apyra nporpama.

HavanHmAT vac ce Hynmnpa, kato ce NocTasu
Ha N3KIJ1.
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3.1 OTtnoxeH ctapTt

- HavanHnAT Yac Moxe Aa ce NpoMeHn
ypes HaTuckaHe Ha ByToHa "+1 h".
OTnoxeHWAT cTapT TpAbea aa ce
OCBLLUECTBU B PAMKUTE Ha MbPBUTE
TPpW cekyHaun cnen n3bvpaHeTo Ha
nporpamara. lNpun BCAKO HaTUCKaHe Ha
6yTOHa HaYasHWAT Yac ce yBenmyasa ¢
eanH Yac (Makc. 23 yaca).

3.2 PbuHO HanosBaHe

Ha pb4HO HamnoABaHe, cecnATa Ha HanoABaHe

‘ Koraro nesvaT BbpTALL ce 6yTOH e 3aaaneH
ow

e npoabMKA 15 MUHYTK,

3.3 Mpumepu 3a ynotpeba

Tun Ha pacTexunATa

Cucrema 3a
HanoABaHe

i % CaKcuiiHu pacTeHus

Mukpokankosa
HanouTesnHa cuctema
GARDENA

ﬂi %# “o g:;?ﬁ;ﬂ%mnm

MwukpokankoBa
HanoutenHa cuctema
GARDENA

Wm Mopasu

GARDENA Sprinkler-
system

OopaHxepns)

[IbpBera, Xusn Mukpokankosa
NneToBe, XpacTy, HanouTenHa cucrema
TpaiiHIn HacaxXaeH!A GARDENA

Mapkyu 3a

HanonsaHe GARDENA
OxnaxnaHe Ha KomnnekT oxnaxgauia
rOpeLL 30HU MbI1a 32 OTKPUTO
(6ankoH, Tepaca, GARDENA

4. CbXPAHEHUE

= [MpoaykTsT TPpAGBA Aa ce CbxpaHABa Ha MACTO,

KoeTo e n3BbH obcera Ha Aela.

- OTcTpaHeTe akymynaropHara 6arepums ot
npoaykTa.

@

[pOoayKTHT He e YCTOMYMB Ha CKpex (nofa,

4°C).

—> CbxpaHABanTe NpoayKTa Ha Cyxo 1
3aLUMTEHO OT CKPEX MACTO.




5. TEXHUHECKHU

XAPAKTEPUCTUKU
Mun./makc. pabotHo o1 0,8 bar 1o 12 bar
HanArade
Jlnana3soH Ha paboTHaTa o1 5°C no 50°C
Temneparypa
NpeHacaHa TeuHoCT Yucta n npacHa Boaa
Makc. Temneparypa Ha 30°C
TeyHocTTa

Heobxoauma akymynatopia 2 x 1,5V ankanHu mMaHraHoBu
barepua (ankantu) 6arepun, Tun IEC LR6

061wo otpaboreHo Bpeme Ha [1pnbn. eanH Ce3oH
aKymynartopHara 6arepua

6. OEKITAPALINA 3A
CbOTBETCTBUE

[MenHMAT TekeT Ha deknapaumaTa
3a cboTBeTcTBUE Ha EC MoxeTe na
HamepuTe Ha cneaHnAa MHTepHeET
agpec: www.gardena.com

q3

7. TbPCEHE U OTCTPAHABAHE
HA HEUSIMNPABHOCTW/
TEXHUYECKO OBCJTY)XXBAHE

Mpo6nem BepoAtHa Pewetnue

npuumMHa

CBeToanoAbT He  AkymynatopHara —> Tpabsa Aa cnasure

cBETH batepus e npaBuiHUA

nocTaseHa nonapuTeT (+/-).

HENpaBwHO.

AxymynaropHara => locraserte [iBa

6arepua e HanmbIHO HoBu 1,5 V ankantu

13TolLEH. MaHraHoBu
(ankannm) batepun,
Tn IEC LR6.

HanosBaneto e  130para e —> VI3non3saite camo

HEBb3MOXXHO HeBanaHa KombuHauma ot
KOMOUHaLWA NPOLBKUTENHOCT
(MpoabKUTENHOCT/ 11 YyecToTa 3a
YecToTa); Mbrna (MapKupaxu
CBETOANO/BT CBETBA B C1BO) U
B YEPBEHO 5 MbTn NPOABIKUTENHOCT

11 4ecToTa 3a
HanoABaHe
(MapkupaHu B
YEpHO).
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Mpobnem BepoatHa PeweHue
npuunHa
3Towera —> Mocrasete Asa
akymynaropHa HoBu 1,5 V ankantm
batepus; MaHraHoBu
CBETOANOMLT MUra B (ankanHu) barepun,
UepBEeHO. n IEC LR6.
Kparbr e 3atsopeH.  —> OTBOpeTe KpaHa.
MuHumanHoto —> Ocurypete
Hanaraxe ot 0,8 bar MUHUMAHO
He e Hanue HanAaraHe

o1 0,8 bar.

KnanaHer e —> MMouncrete
3aMbPCEH, AeOUTLT Knanawa.
€ TBbp/E HUCHK.

Cuctematasa  MuHUManHUAT —> CBbpXeETe olle

ynpaeneHue Ha
HanosABaHeTo He
ce 3aTBapA

18

nebut e no-manko
or 20 I/h.

[1aBu 3a Kankoso
HanoABaHe.

KnanaHsr e
3aMbpCeH

=> Tpomuiite ro B
NPOTUBONOIOKHA
nocoka Ha
HOPMAJTHUA NOTOK.

CepBusHa nHgopmauusn:

3a apyrv noBpeay ce CBbPXeTe C oTaena 3a
LeHTpanmanpaHo obcnyxeaHe Ha GARDENA.
PemoHTWTE TPAGBA Aa Ce n3BbPLUBAT Camo OT
napTHLOPUTE 3a cepBU3HO obcnyxeaHe Ha GARDENA
VAW OT Cneumannapan Annbpu, ogo6peHn ot
GARDENA. AkTyanHara nHhopMaLmMaA 3a KOHTaKT C
HalUMA LIEHTBP 3a CePBU3HO 0OCYKBAHE MOXETE

[a HamepwuTe OHNanH Ha agpec: www.gardena.com/
contact

8. USXBBPITIAHE

8.1 UsxBbpnAaHe Ha NpoAyKTa

CUMBONLT yKadea, Ye NPOAYKTHT He e

6uTtoB oTNaabK. PeLmknvpante npodykta

Ypes MecTHaTa cucTema 3a crbupaHe Ha

eNeKTPUYECKO 1 eN1eKTPOHHO obopyaBaHe.
ToBa LLle CNOMOrHe 3a NPaBWIHOTO U3XBBPIAHE Ha
oTnambLMTE B KpaA Ha ekcrnnoarauyoHHA UM CPOK.
3a noBeye MHPOPMaUMA Ce CBbPXKETE C MECTHUTE
BnacTu, obLMHCKaTa cnyxba 3a N3XBbPAAHE Ha
oTnambLm, Bawma anctpnbyTop niam Tbprosew, Ha
GARDENA. HenpaBwiHOTO N3XBbPAAHE MOXE Aa
OKaXke OTPULIATENHO Bb3AENCTBME BBPXY OKOIHaTa
cpefa v YOBELLKOTO 34paBe Nopaan Bb3MOXKHOTO
Hann4me Ha OnacHu BeLLecTBa.




8.2 U3xBbpnAHe Ha NpoayKTa

BbpHeTte nanonasaHara 6atepua B HAKOE
OT MecTaTa 3a npogaxba nnn ypes Bawara
MecTHa cnyxba 3a cvbupaHe Ha oTnagbLy.
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1. BEZPECNOSTNI POKYNY

Z bezpecnostnich divodl nesméji vyrobek

pouzivat déti, mladistvi do 16 let a osoby,

které nejsou fadné seznameny s timto
navodem k pouzivani. Osoby s omezenymi
fyzickymi nebo psychickymi schopnostmi smi

tento vyrobek pouzivat pouze pod dohledem

opravnéné osoby. Déti musi byt pod dohledem,

aby si s vyrobkem nehraly. Nikdy nepouzivejte

vyrobek, jste-li unaveni, nemocni nebo pod vii-

vem alkoholu, drog nebo lékd.

1.1 Obecné bezpecnostni pokyny

= Pred pouZitim vyrobku si pozorné prectéte
navod k pouzivani a uschovejte jej pro budou-
ci pouziti.

1.2 Zamyslené pouziti

Rizeni zavlazovani GARDENA je uréeno pro sou-

kromé pouZiti na domacich a hobby zahradach

a je uréeno pouze pro pouziti venku k oviadani

zavlazovacl a zavlaZzovacich systémU. Nesmi se

pouzivat v pramyslovych aplikacich ani v kombi-

naci s chemikaliemi, potravinami nebo horlavymi

¢i vybusnymi latkami.

1.3 Bezpecna manipulace s bateriemi

—> Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

—> Pravidelné kontrolujte baterie, zda nejsou
poskozené.

—> NepouZivejte poskozené baterie.

—> PouZivejte pouze baterie stejného typu,
znacky a stavu nabiti.



—> Pokud baterii nebudete delsi dobu pouzivat,
je nutné ji vymenit, kdyz se symbol baterie
rozsviti Cervené nebo oranzové, aby nedoslo
k selhani fizeni zavlazovani v dasledku vybité
baterie.

1.4 Uvedeni do provozu

- Rizeni zavlaZzovani musi byt instalovano pouze
svisle a prevleCna matice musi smérovat
nahoru, aby se do prihradky pro baterie
nedostala voda.

—> Teplota proudici kapaliny nesmi
presahnout 40 °C.

Minimalni pritok vody pro bezpecnou spi-
naci funkci fizeni zavlazovani je 20 az 30 l/h
(napriklad u systémd Micro-Drip-System by
mél systém obsahovat alespori 10 2litrovych
kapacd).

—> Netahejte za pripojenou hadici, aby se zame-
zilo jejimu namahani.

—> VWyrobek pouzivejte pouze pfi provoznim tlaku
v rozsahu 0,8 az 10 bar.
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1.5 DalSi pokyny tykajici se elektrické
bezpecnosti

NEBEZPECI!

Riziko srdecni zastavy!
Tento vyrobek generuje béhem provozu
elektromagnetické pole. Toto elektromagnet-
ické pole mlze ovlivnit fungovani aktivnich
nebo pasivnich Iékarskych pristrojl (napf.
kardiostimulatorl), coz mdze mit za nasledek
vazna nebo smrtelna zranéeni.
—> Pred pouzitim tohoto vyrobku se poradte
se svym lékafem a s vyrobcem implanto-
vaneho pristroje.

2. UVEDENI DO PROVOZU -
(OBR. A, B)

Baterie neni souc¢asti dodavky.

Zivotnost baterie je pFiblizné jeden rok. Zivotnost
baterie se maze liSit v zavislosti na okolni teploté
a frekvenci pouzivani.



2.1 Vlozeni baterie (obr. A)

Z davodu funkéni bezpecnosti Ize pouzivat pouze
alkalicko-manganove (alkalické) 1,5V baterie typu
IEC LR6.
1. Nastavte levy oto¢ny knoflik do polohy ,OFF*
(Vypnuto).
Kontrolka LED jednou blikne.
2. Otevrete a vyjméte prihradku pro baterie.
3. VloZte do prihradky dvé nové baterie.
—> Zkontrolujte spravnou polaritu (+/-).
4. Vlozte zpét prinradku pro baterie.
Kontrolka LED jednou zelené blikne a fizeni
zavlaZovani je pfipraveno k pouZiti.
2.2 Kontrolky LED baterie (obr. C)
Kontrolky LED se rozsviti a potvrdi tak nastaveny
program. Barva kontrolky LED ukazuje stav nabiti
baterie.

Zelena:  Baterie je v poradku.

Oranzova: Slaba baterie.
= Vymérite baterii.

Cervena: Baterie je vybitd, ventil jiZ nelze otevrit.
Otevieny ventil bude bezpecné uzavien.

- Vyménte baterii.

Poznamka:

—> Nevyjimejte baterii béhem zavlazovani, jinak dojde
k preruseni elektrického pripojeni ventilu a ventil
z(stane otevieny. Kontrolka LED blika 3krat oranzové
kazdych 10 sekund, kdyz je baterie vybitd, a 3krat
Cervené kazdych 10 sekund, kdyz je baterie zcela
vybita.

2.3 Pripojeni ke kohoutku (obr. B)

—> Nasroubuijte fizeni zavlazovani na vodovodni
kohoutek.

—> V zavislosti na velikosti vodovodniho kohoutku
pouzijte prilozeny adaptér.

3. OBSLUHA - (OBR. C)

Rizeni zavlazovani GARDENA se konfiguru-

je pomoci dvou otoénych knoflikd. Délka se
nastavuje pomoci levého otoéného knofliku

a frekvence pomoci pravého. Zafizeni pro fizeni
zavlazovani Ize pouzivat ke zvih¢ovani vzduchu
(nastaveni zvyraznéna Sedé) a zavlazovani (nas-
taveni zvyraznéna cerné). Po nastaveni frekvence
a délky se rozsviti kontrolka LED jako potvrzeni
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vybraného programu. Zahaji se prvni zavlazovani.
Cas zacatku je nyni nastaven a z(stane zacho-
van pfi vybéru jiného programu.
Cas zacCatku resetujete otocenim do polohy OFF
(Vypnuto).
3.1 Zpozdéni zac¢atku
- Cas zadatku Ize zménit stisknutim
tlacitka ,+1h". Zpozdéni zacatku je nutné
provést béhem prvnich tii sekund po
vybéru programu. Pfi kazdém stisknuti
tlacitka se Cas zaCatku zméni o jednu hodi-
nu (max. 23 hodin).

3.2 Rucni zavlazovani
Pokud je levy oto¢ny knoflik nastaven na ruéni
zavlazovani, zavlazovani bude trvat 15 minut.

3.3 Priklady pouziti

Typ rostliny Systém zavlaZovani
Rostliny v kvétinacich | GARDENA Micro-
Drip-System
i :E « | Zahony: kvétiny, zele- | GARDENA Micro-
ﬂ % @| nina, bylinky Drip-System

Typ rostliny Systém zavlazovani
W Travniky GARDENA Sprinkler-
system
Stromy, Zivé ploty, GARDENA Micro-
kefe, trvalky Drip-System

Priisakovy zavlazovaé
ARDENA

Sada venkovni miho-
vaci hadice GARDENA

Chlazeni horkych
z6n (balkon, terasa,
sklenik)

@

4. SKLADOVANI

= VWyrobek musi byt uchovavan mimo dosah déti.
Vyjméte baterie z vyrobku.

Vyrobek neni odolny vici mrazu (teploty
pod 4 °C).

—> Vyrobek skladujte na suchém misté
chranéném pred mrazem.



5. TECHNICKA DATA 7. ODSTRANOVANI CHYB /
UDRZBA
Min./max provozni tlak 0,8 az 10 bar
Rozsah provozni teploty 5a750 °C Problém Mozna piicina Naprava
Pfenasené kapaliny Cista sladka voda Kontrolka LED se  Baterie neni viozena —> Zkontrolujte
nerozsviti spravng. spravnou polaritu
Max. teplota kapaliny 40°C (+/-).
Potiebna baterie 2x 1,5V alkalicko-manganova Baterie je zcela —> VloZte dvé nové
(alkalickd), typ IEC LR6 vybita. alkalicko-man-
ganové (alkali-
Doba provozu na baterii Pibl. jedna sezéna cké) 1,5V baterie
typu IEC LR6.
6. PROHLASENI O SHODE Neprobiha zav- Vybréna neplatna —> PouZivejte pouze
lazovani kombinace (délka/ kombinaci délky

C Uplny text EU prohlageni o shodé je
k dispozici na nasleduijici internetové
adrese: www.gardena.com

frekvence); kon-
trolka LED 5x blika
Cervené.

a frekvence
zvihcovani
vzduchu (mlhy)
(zvyraznéno
Sedé) nebo délky
a frekvence
zavlazovani
(zvyraznéno
cerné).
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Problém

Mozna pfi¢ina

Naprava

Vybita baterie:
Kontrolka LED blika
cervené.

=> VloZte dvé nové
alkalicko-man-
ganoveé (alkali-
cké) 1,5V baterie
typu IEC LR6.

Vodovodni kohoutek
je uzavien.

- Oteviete kohou-
tek.

Tlak je nizsi nez
minimum 0,8 bar.

- Zajistéte
minimalni
tlak 0,8 bar.

Filtr je znecCistény,
priitok je prilis nizky.

- Vygistéte filtr.

Rizeni zavlazovani
se nezavira

Minimalini pritok je
nizsi nez 20 I/h.

—> Pfipojte vice
kapaca.

Ventil je znecistény.

Servisni informace:

Ohledné jakychkoli dalsich zavad se obratte na autorizo-
vané servisni stredisko GARDENA.
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> Proplachnéte
ho v opacném
sméru oproti
normalnimu
priitoku.

Opravy smi provadét pouze servisni partnefi spole¢nosti
GARDENA nebo specializovani prodejci schvéleni
spole¢nosti GARDENA. Aktudini kontaktni informace na
nase servisni oddéleni naleznete online na adrese: www.
gardena.comy/contact.

8. LIKVIDACE
8.1 Likvidace vyrobku

Symbol znadi, ze vyrobek nelze zlikvidovat jako
domovni odpad. Odevzdejte vyrobek v mist-
nim sbérném misté pro recyklaci elektrickych
a elektronickych zarizeni.
To pomUze zajistit spréavnou likvidaci odpadu na konci
jeho Zivotnosti. Dalsi informace ziskate na mistnim
Urads, u sluzby zajistuijici zpracovani domovniho odpadu
nebo u prodejce GARDENA. Nespravna likvidace mize
mit negativni dopad na Zivotni prostredi a lidské zdravi
v dlsledku mozné pritomnosti nebezpecnych latek.

8.2 Likvidace baterie

Vybitou baterii odevzdat na jednom z prodejnich
mist nebo ve Vasem mistnim sbérném dvore.
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1. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Af sikkerhedsmaessige &rsager ma barn

0g unge under 16 samt personer, som

ikke er fortrolige med denne betjeningsvej-
ledning, ikke bruge dette produkt. Personer med
nedsat psykisk eller mentalt helored ma kun
anvende produktet under overvagning eller under
instruktion af en ansvarlig person. Bern skal veere
under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
produktet. Brug aldrig produktet, hvis du er treet,
syg eller pavirket af alkohol, narkotika eller medi-
cin.

1.1 Generelle sikkerhedsinstruktioner

= Lees brugervejledningen omhyggeligt igennem
for brug, og opbevar den til fremtidig referen-
ce.

1.2 Anvendelsesformal

GARDENA-vandingskontrol er beregnet til styring
af forskellige sprinklersystemer og vandingssys-
temer i private haver og kolonihaver og mé kun
bruges udenders til at styre sprinklere og van-
dingssystemer. Det mé ikke anvendes til indus-
trielle formal eller i kombination med kemikalier,
fadevarer eller breendbare eller eksplosive stoffer.

1.3 Sikker handtering af batterier

—> Opbevar batterierne utilgeengeligt for barn.

—> Kontrollér regelmaessigt batterierne for skader.

—> Brug ikke beskadigede batterier.

- Der ma kun anvendes batterier af samme
type, maerke og ladetilstand.

—> Hvis batteriet ikke bruges i en leengere perio-
de, skal det udskiftes, nar batterisymbolet
lyser rgdt eller orange for at forhindre, at
vandingskontrollen svigter pa grund af lavt
batteriniveau.
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1.4 lbrugtagning

- Vandingskontrollen mé& kun monteres lodret
0g med omlgbermgtrikken opad for at forhin-
dre vand i at treenge ind i batterirummet.

—> Temperaturen pa det vand, der streammer
igennem, ma ikke overstige 40 °C.
Minimumshastigheden for vandtilfersel til sik-
ker teend/sluk-funktion for vandingskontrollen
er 20-30 /'t (for eksempel skal der for Micro-
Drip-systemer vaere mindst 10 x 2 liters dryp-
vandingshoveder,).

- For at undgé at belaste den tilsluttede slange
bar der ikke trackkes i den.

- Brug kun produktet ved et driftstryk pa mel-
lem 0,8 og 10 bar.
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1.5 Yderligere elektriske sikkerhed-
sinstruktioner

FARE!

Risiko for hjertestop!

Dette produkt danner et elektromagnetisk
felt under betjening. Dette elektromagnet-
iske felt kan pavirke funktionen af aktive
eller passive medicinske implantater (f.eks.
pacemakere), hvilket kan medfare alvorlig
personskade eller dgdsfald.
—> Kontakt din leege og producenten af dit

implantat, fer du bruger dette produkt.

2. IBRUGTAGNING - (FIG. A, B)

Batteriet medfoelger ikke ved levering.

Batteriets levetid er ca. et ar. Batteriets levetid
kan variere afheengigt af den omgivende tempe-
ratur og hvor hyppigt det bruges.



2.1 Iseetning af batteriet (fig. A)

Af hensyn til funktionssikkerheden méa der kun
anvendes 1,5 V alkalisk mangan (alkalisk), type
IEC LR6.
1. Indstil venstre drejeknap péa ,OFF*.
LED'en blinker én gang.
2. Abn og fiern batterirummet.
3. Iseet to nye batterier i batterirummet.
= Serg for korrekt polaritet (+/-).
4. Iseet batterirummet igen.
LED'en blinker grent, og vandingskontrollen er
Klar til brug.
2.2 LED-indikator for batteri (fig. C)
LED'en lyser for at bekreefte det indstillede pro-
gram. Farven pa LED‘en angiver batteriets lade-
status.

Greon:  Batteri OK.

Orange: Lavt batteriniveau.
> Udskift batteriet.

Rod: Batteriet er afladet, ventilen kan ikke leengere
abnes. En aben ventil vil blive lukket helt.
—> Udskift batteriet.

Bemaeerk:

= Fjern ikke batteriet, mens vandingen er aktiv, da
ventilens elektriske forbindelse ellers vil blive afbrudt,
og ventilen vil forblive dben. LEDen lyser orangetre
gange hvert 10. sekund, hvis batteriniveauet er lavt,
og rad tre gange hvert 10. sekund, hvis batteriet er
afladet

2.3 Tilslutning til hanen (fig. B)

—> Skru vandingskontrollen pa hanen.
—> Atheengigt af hanens starrelse bruges den
medfglgende adapter.

3. BETJENING - (FIG. C)

GARDENA-vandingskontrollen konfigureres via to
drejeknapper. Varigheden indstilles med venstre
drejeknap og hyppighed med hgjre drejeknap.
Vandingskontrollen kan bruges til at tilfare fugt

til luften (indstillinger fremhaevet med grét) og til
vanding (indstillinger fremhaevet med sort). Nar
hyppighed og varighed er indstillet, lyser LED'en
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for at bekreefte det valgte program. Ferste van-
ding begynder. Starttidspunktet er nu indstillet og
aendres ikke, nar der veelges et andet program.
Starttidspunktet nulstilles ved at dreje drejeknap-
pen til positionen OFF.

3.1 Forsinkelse af start

—-> Starttidspunktet kan eendres ved at trykke
péa knappen "+1h". Den forsinkede start
skal indstilles inden for de ferste tre sekun-
der efter valg af program. Hver gang du
trykker pa knappen, eendres starttiden med
en time (maks. 23 timer).

3.2 Manuel vanding

Nar venstre drejeknap er indstillet til manuel van-
now ding, varer en vandingssession 15 minutter.

\Water
15min

3.3 Brugseksempler

Plantetype Vandingssystem

GARDENA Micro-
Drip-system

Potteplanter

255
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der (altan, terrasse,
drivhus)

i < | Bede: blomster, GARDENA Micro-
ﬂ %- | grontsager, urter Drip-system
W Plaener GARDENA-sprink-
lersystem
’ Treeer, haekke, buske, | GARDENA Micro-
di= | stauder Drip-system
b7 GARDENA-siveslange
Koling af varme omra- | GARDENA Outdoor

Cooling Mist-seet

4. OPBEVARING

—> Produktet skal opbevares utilgeengeligt for barn.
Fiern batteriene fra produktet.

@

Produktet er ikke frostsikkert (under 4 °C).

- Opbevar produktet pa et tart, frostfrit
sted.




5. TEKNISKE DATA

7. FEJLFINDING/VEDLIGEHOL-

DELSE

Min./maks. driftstryk 0,8 1il 10 bar
Driftstemperaturomrade 5°C il 50 °C Problem Mulig arsag Afhjeelpning
Transporteret vaske Rent ferskvand LED'en lyser Batteri isat forkert. —> Serg for korrekt

ikke polaritet (+/-).
Maks. vaesketemperatur 40°C -

Batteriet er helt = Indsettonye 1,5V
Batteri pakraevet 2 x 1,5V alkalisk mangan (alka- afladet. alkalisk-mangan
lisk), type IEC LR6 (alléahsk), type IEC
LR6.

Batteridriftstid Ca. en s@son

Vanding er ikke Ugyldig kombination ~ —> Brug kun en

mulig (varighed/hyppighed) kombination af

6. OVERENSSTEMMELSESERK-

LZARING

3

Den fuldsteendige tekst til EC-/EU-
overensstemmelseserkleeringen er til-
geengelig pé felgende internetadresse:

www.gardena.com

valgt; LED blinker radt
fem gange.

varighed og hyp-
pighed for tage
(fremhaevet med
grat) eller varighed
0g hyppighed for
vanding (fremhee-
vet med sort).

Tomt batteri: LED-
lampe blinker radt.

= Indsettonye 1,5V
alkalisk-mangan
(alkalisk), type IEC
LR6.

Hanen er lukket.

—> Abn hanen.
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Problem Mulig &rsag Afhjaelpning

Minimumstryk
pa 0,8 bar er ikke
tilgaengeligt

—> Sorg for et
minimumstryk
pa 0,8 bar.

Filter snavset, flow-
hastighed for lav.

—> Rengor filteret.

Vandingskon-  Min. tilferselshas-
trol lukker ikke tighed er mindre
end 20 I/t.

=> Tilslut flere dryp-
vandingshoveder.

Ventil snavset —> Skyl i modsat

retning af normalt
flow.

Serviceoplysninger:

Ved alle gvrige driftsforstyrrelser skal du kontakte GAR-
DENAs kundeservice.

Reparationer ma kun udferes af GARDENA-ser-
vicepartnere eller af forhandlere, som er autoriseret af
GARDENA. Du kan finde de aktuelle kontaktoplysninger

for vores serviceafdeling online pa: www.gardena.com/
contact
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8. BORTSKAFFELSE

8.1 Bortskaffelse af produktet

Symbolet betyder, at produktet ikke er almin-
deligt husholdningsaffald. Genanvend det via
det lokale indsamlingssystem til elektrisk og
elektronisk udstyr.
Dette vil bidrage til at sikre korrekt bortskaffelse af
affald, nar dets levetid er udigbet. Kontakt de lokale
myndigheder, den kommunale renovationsservice, din
GARDENA-forhandler eller forhandler for at fa flere
oplysninger. Forkert bortskaffelse kan have negativ ind-
virkning pa miliget og menneskers sundhed péa grund af
potentiel tilstedeveerelse af farlige stoffer.

8.2 Bortskaffelse af batteriet

Bring de brugte batterier tilbage til forretningen
eller til en miljgstation.
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1. OHUTUSJUHISED

Ohutustehnilistel pdhjustel on lastel,

alla 16-aastastel noorukitel ja isikutel, kes

ei ole kasutusjuhendiga tutvunud, seadme
kasutamine keelatud. Flusilise ja vaimse puude-
ga inimestel on soovitav masinat kasutada ainult
koos jarelvaatajaga. Lapsi tuleb jalgida, veendu-
maks, et nad tootega ei mangi. Arge kunagi
kasutage toodet, kui olete vasinud, haige voi tar-
vitanud alkoholi, narkootikume vai ravimeid.

1.1 Uldised ohutusjuhised

= Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 18bi
kasutusjuhend ja asetage see edaspidiseks
kasutamiseks kindlasse hoiukohta.

1.2 Kasutusotstarve

GARDENA veejuhtimisseade on moeldud
erakasutuseks kodu- ja hobiaedades ning seda
tohib kasutada ainult valitingimustes vihmutite
ja kastmissUsteemide juhtimiseks. Seda ei tohi
kasutada todstuslike kasutusalade jaoks ega
koos kemikaalide, toiduainete voi tule- voi plah-
vatusohtlike ainetega.

1.3 Patareide ohutu kasitsemine

—> Hoidke patareisid lastele kattesaamatus
kohas.

—> Kontrollige regulaarselt patareisid kahjustuste
suhtes.

- Arge kasutage kahjustatud patareisid.

—> Kasutada tohib ainult sama ttupi, marki ja
sama laetustasemega patareisid.

—> Kui patareid ei kasutata pikema aja jooksul,
tuleb see vélja vahetada, kui patarei simbol
suttib punaselt voi oranzilt, et valtida veejuhti-
misseadme rikkeid tlihja patarei téttu. 31



1.4 Kasutuselevott

= Veegjuhtimisseade tuleb paigaldada ainult ver-
tikaalselt, Ghendusmutter Ulespoole, et valtida
vee sattumist patareipessa.

= Lébivoolava vee temperatuur ei tohi Uleta-
da 40 °C.
Minimaalne vee Véljalaskekiirus veeregulaa-
tori ohutuks Itlitusfunktsiooniks on 20-30 |/h
(néiteks Micro-Drip-stisteemi puhul peavad
olema kasutusel vdéhemalt 10 x 2-liitrised tilgu-
tuspead).

- Arge tdmmake (ihendatud voolikut: see koor-
mab voolikut.

—> Kasutage toodet ainult t86réhul 0,8-10 baari.
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1.5 Taiendavad elektriohutusjuhised

OHT!

Siidameseiskumise oht!

See toode tekitab todtamise ajal elektroma-
gnetvalja. See elektromagnetvali voib maéju-
tada aktiivsete voi passiivsete meditsiiniliste
implantaatide (nt sidamestimulaatorite)
funktsionaalsust, mis voib pohjustada tosi-
seid vigastusi voi surma.

—> Enne selle toote kasutamist pidage ndu

oma arsti ja implantaadi tootjaga.

2. KASUTUSELEVOTT - (JOONIS
A, B)

Patarei ei kuulu tarnekomplekti.

Patarei todiga on umbes Uks aasta. Patarei t66i-
ga voib olenevalt Umbritsevast temperatuurist ja
kasutussagedusest erineda.



2.1 Patarei sisestamine (joonis A)
Toédohutuse huvides voib kasutada ainult 1,5 V
leeliselist mangaani, ttlp IEC LR6.
1. Seadke vasakpoolne podrdnupp asendisse
LOFF* (VALJAS).
LED-tuli vilgub ks kord.
2. Avage ja eemaldage patareipesa.
3. Sisestage patareipessa kaks uut patareid.
—> Veenduge, et polaarsus on oige (+/-).
4. Paigaldage patareipesa tagasi.
LED-tuli vilgub korra roheliselt, veejuhtimissea-
de on kasutamiseks valmis.
2.2 Patarei LED-néidik (joonis C)

LED-tuli suttib seadistatud programmi kinnitami-
seks. LED-tule varv néitab patarei laetuse olekut.

Roheli- patarei OK.
ne:

Oranz: patarei on peagi tihi.

—> Vahetage patarei valja.

Punane: Patarei on tuhi, klappi ei saa enam avada.
Avatud klapp suletakse kindlalt.

—> Vahetage patarei valja.

Markus.

—> Arge eemaldage patareid, kui kastmine on pooleli,
vastasel juhul katkeb klapi elektritihendus ja klapp
jaab avatuks. LED-tuli sUttib oranzina kolm korda
iga kimne sekundi jérel, kui patarei on peagi tuhi, ja
punasena kolm korda iga kimne sekundi jarel, kui
patarei on tihi

2.3 Kraaniga iihendamine (joonis B)

—> Kruvige veejuhtimisseade kraani kilge.
—> Soltuvalt kraani suurusest kasutage kaasaso-
levat adapterit.

3. KASITSEMINE - (JOONIS C)

GARDENA veejuhtimisseadet konfigureeritakse
kahe p&drdnupu abil. Kestus mééaratakse vasak-
poolse podrdnupuga ja sagedus méadratakse
parempoolse pddrdnupuga. Veejuhtimisseadet
saab kasutada 6hu niisutamiseks (halliga esi-
letdstetud satted) ja kastmiseks (mustalt esile
tostetud satted). Kui sagedus ja kestus on sea-
distatud, suttib LED-tuli, mis kinnitab valitud pro-
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grammi. Algab esimene kastmine. Algusaeg on
nitd maaratud ja see jaab samaks, kui valitakse
moni muu programm.

Algusaeg lahtestatakse, keerates selle asendisse
LOFF" (VALJAS).

3.1 Kaivituse viivitus

—> Algusaega saab muuta, vajutades nuppu
,+1h". Kaivituse viivitus peab toimuma
esimese kolme sekundi jooksul pérast pro-
grammi valimist. Iga kord, kui nuppu vajuta-
te, muudetakse algusaega Uhe tunni vorra
(maksimaalselt 23 tundi).

3.2 Kasitsi kastmine

Kui vasakpoolne pdordnupp on seatud kasitsi
o) kastmisele, kestab kastmine Uks kord 15 minutit.

3.3 Naited kasutamiseks

Taime tiiiip Kastmissiisteem

GARDENA Micro-
Drip-siisteem

Potitaimed

255

34

e,

Peenrad: lilled, kddgi-

viliad, maitsetaimed

GARDENA Micro-
Drip-stisteem

VANV

Muruplatsid

Gardena pritsesis-
teem

Puud, hekid, pdosad,
piisikud

GARDENA Micro-
Drip-slisteem
GARDENA niisutus-
voolik

@

Kuumade aiaalade

(rodu, terrass, kasvu-

hoone) jahutamine

GARDENA valijahutu-
sudustuse komplekt

4. HOIUSTAMINE

—> Toodet tuleb hoida lastele kattesaamatus kohas.

Eemaldage patareid seadmest.

@

Toode pole kilmakindel (alla 4 °C).

—> Hoidke toodet kuivas, kilmakindlas
kohas.




5. TEHNILISED ANDMED

7. TORKEOTSING/HOOLDAMINE

Minimaalne/maksimaalne

toorohk

0,8 baari kuni 10 baari

Kasutustemperatuuri
vahemik

5 °C kuni 50 °C

Toodeldav vedelik

Puhas magevesi

Maksimaalne vedeliku tem-

peratuur

40°C

Probleem

Véimalik pohjus

Lahendus

LED-tuli ei siitti

Patarei on valesti
sisestatud.

—> Veenduge, et
polaarsus on Gige
(+/-).

Patarei on téiesti tihi.

—> Sisestage kaks
uut 1,5V leeli-
selist mangaani,
tulip IEC LR6.

Vajalik patarei

2x 1,5V leeliseline mangaan,

t{ilip IEC LR6

Patarei todiga

6. VASTAVUSDEKLARATSIOON

Umbes (ks hooaeg

Cce

EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik tekst
on saadaval jargmisel internetiaadres-

sil: www.gardena.com

Kastmine pole
voimalik

Valitud vale kombi-
natsioon (kestus/sag-
edus); LED-tuli vilgub
punaselt viis korda.

—> Kasutage ainult
udutamise kestuse
ja sageduse (hal-
liga esile tostetud)
VOi kastmise kes-
tuse ja sageduse
(mustalt esile
tostetud) kombi-
natsiooni.

Tihi patarei: LED-tuli
vilgub punaselt.

—> Sisestage kaks
uut 1,5V leeli-
selist mangaani,
tilip IEC LR6.

Kraan on suletud.

—> Avage kraan.
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Probleem Voimalik pohjus Lahendus
Minimaalne —> Veenduge, et ole-
rohk 0,8 baari mas on minimaal-
puudub ne rohk 0,8 baari.

Filter on méardunud,
voolukiirus liga
madal.

—> Puhastage filter.

- Uhendage rohkem
tilgutuspdid.

Veejuhtimissea- Minimaalne voolukii-
de ei sulgu rus on alla 20 I/h.

Klapp on méadrdunud  —> Loputage tavavoo-
lule vastupidises
suunas.

Teeninduse teave:

Muude rikete korral votke Uhendust GARDENA tsen-
traalse teenindusega.

Parandust6id tohivad teostada ainult GARDENA part-
nerid ning GARDENA volitatud spetsialiseerunud edasi-
mudjad. Meie teenindusosakonna praeguse kontakttea-
be leiate veebist: www.gardena.comy/contact
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8. KASUTUSELT KORVALDAMINE

8.1 Toote kasutuselt korvaldamine

See slimbol t&hendab, et toode ei kuulu olme-
jadtmete hulka. Taaskéaidelge toode elektri- ja

elektroonikaseadmete kogumisststeemi

kaudu.
See aitab tagada jaatmete nduetekohase kdrvaldamise
toote kasutusea I0ppedes. Lisateabe saamiseks votke
Uhendust oma kohalike omavalitsuste, jadtmekaitlus-
teenuse, GARDENA edasimUtja voi jaemutjaga. Vale
koérvaldamine voib voimalike ohtlike ainete sisalduse
tottu kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

8.2 Bortskaffelse af batteriet

Andke aratarvitatud patarei tagasi Uhes nende
mutgipunktidest voi kdidelge seda oma kohaliku
jadtmejaama vahendusel.



fi Kastelunohjain

Alkuperédinen kayttéohje

1. Turvaohjeet .......ooviviiciii
2. Kayttoonotto = (kuvat A ja B)
3. Kayttd =2 (Kuva C) .o

4. SAIVIYS v

5. Tekniset tiedot ..o

6. Vaatimustenmukaisuusvakuutus.................. 41
7. Vianmaaritys/huoto ..........ccoccvviviiiiiiiinnn 41
8. HAvIttAminen........cccccovvviiiiic e, 42
1. TURVAOHJEET

Turvallisuussyista lapset ja alle 16-vuotiaat

nuoret seka henkildt, jotka eivat ole tutus-

tuneet tdhan kayttbohjeeseen, eivat saa
kayttaa tuotetta. Henkilét, joiden fyysinen tai hen-
kinen toimintakyky on rajoittunut, saavat kayttaa
tuotetta vain, jos kayttda valvoo tai ohjaa heista
vastaava henkild. Lapsia tulee valvoa, jotta voi-
daan varmistaa, etteivat leiki tuotteella. Ala kos-
kaan kayta tuotetta jos olet vasynyt tai sairas tai
alkoholin, huumaavien aineiden tai ladkkeiden
vaikutuksen alaisena.

1.1 Yleiset turvaohjeet

= Lue kayttdohje huolellisesti ennen koneen
kayttoa ja sailytéd se mydhempaa kayttdéa
varten.

1.2 Kayttotarkoitus

GARDENA-kastelunohjain on tarkoitettu yksityi-
seen kayttoon kotipihoilla ja harrastepuutarho-
issa, ja sité kaytetéddn vain ulkona sadettimien
ja kastelujarjestelmien valvontaan. Sita ei saa
kayttaa teollisissa sovelluksissa eikd yhdesséa
kemikaalien, elintarvikkeiden tai syttyvien tai
rajahtavien aineiden kanssa.

1.3 Paristojen turvallinen kasittely

—> Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

- Tarkista sdannodllisesti, onko paristoissa vau-
rioita.

- Al4 kéyta vaurioituneita paristoja.

—> Kéyta ainoastaan saman valmistajan saman-
laisia paristoja, joiden varaustila on sama.

—> Jos paristoja ei kayteté pitkédan aikaan, se on
vaihdettava, kun paristosymboli palaa punai-
sena tai oranssina, jotta kastelunohjain ei kat-
kea paristojen alhaisen varaustason vuoksi.
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1.4 Kayttéonotto

—> Kastelunohjain on asennettava pystysuoraan
ja litosmutteri ylospain, jotta vetta ei paase
paristokoteloon.

= Léapivirtaavan veden lampdtila ei saa olla
yli 40 °C.

Kastelunohjaimen turvallisen kytkennén vahim-
méissydtténopeus on 20-30 I/h (esimerkiksi
Micro-Drip-jérjestelmisséa pitéisi olla véhinta-
&n 10 kappaletta 2 litran tippusuuttimia).

-> Al4 veda litetysta letkusta, jotta et kuormita
sita.

—> Kayta tuotetta vain 0,8-10 baarin kayttdpai-
neella.
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1.5 Muut sdhkoturvaohjeet

VAARA!

Sydéankohtauksen vaara!

Tuote muodostaa kaytdn aikana sahko-
magneettisen kentan. Kentta voi vaikuttaa
aktiivisten tai passiivisten ladketieteellisten
implanttien (esimerkiksi sydéamentahdistimet)
toimintaan ja aiheuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja.
—> Keskustele laékarin ja implantin valmista-

jan kanssa ennen taman tuotteen kayttoa.

2. KAYTTOONOTTO >
(KUVAT A JA B)

Paristot eivat sisally toimitukseen.

Paristojen kayttdika on noin vuosi. Paristojen
kayttoika voi vaihdella ympariston lampdtilan ja
kayttétineyden mukaan.



2.1 Paristojen asettaminen (kuva A)
Kayta turvallisuussyista vain tyypin IEC
LR6, 1,5 V:n alkali-mangaaniparistoja (alkali).
1. K&anna vasemmanpuoleinen saadin OFF-
asentoon.
LED vilkkuu kerran.
2. Avaa ja irrota paristokotelo.
3. Aseta kaksi uutta paristoa paristokoteloon.
—> Varmista oikea napaisuus (+/-).
4. Aseta paristokotelo takaisin paikoilleen.

LED vilkkuu kerran vihredna ja kastelunohjain
on valmis kéyttéon.

2.2 Paristojen LED-naytt6 (kuva C)

LED-valo syttyy ja vahvistaa asetetun ohjelman.
LED-valon véri ilmaisee paristojen virran tilan.

Vihrea: Paristot ovat kunnossa.

Oranssi: Paristojen virta on vahissa.
—> Vaihda paristot.
Punainen:  Paristot ovat tyhjat. Venttiilid ei voi enda

avata. Avoin venttiili sulkeutuu turvallisesti.

= Vaihda paristot.

Huomautus:

—> Ala poista paristoja, kun kastelu on kaynnissa. Muus-
sa tapauksessa venttiilin séhkdnsyottd katkeaa ja
venttiili ja& auki. LED-valo vilkkuu oranssina 3 kertaa
10 sekunnin vélein, kun paristojen virta on vahissa ja
punaisena 3 kertaa 10 sekunnin vélein, kun paristot
ovat tyhjat.

2.3 Liittaminen hanaan (kuva B)

= Kierra kastelunohjain kiinni hanaan.
—> Kayta tarvittaessa mukana tulevaa sovitinta
hanan koon mukaan.

3. KAYTTO - (KUVA C)

GARDENA-kastelunohjaimen asetuksia muute-
taan kahdella kierrettavalla sdatimelld. Kastelun
kesto asetetaan vasemmanpuoleisella ja tiheys
oikeanpuoleisella kierrettavalla sdatimella. Kaste-
lunohjainta voidaan kayttaa ilman kostuttamiseen
(harmaalla korostetut asetukset) ja kasteluun
(mustalla korostetut asetukset). Kun tiheys ja
kesto on asetettu, LED-valo syttyy ja vahvistaa
valitun ohjelman. Ensimmainen kastelu alkaa.
Aloitusaika on nyt asetettu ja se séilyy, kun toinen
ohjelma valitaan.

Aloitusajan voi nollata kdantamalla saatimen
OFF-asentoon.
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3.1 Aloituksen siirtaminen

—> Aloitusaikaa voidaan muuttaa painamalla
+1h-painiketta. Aloitusta on siirrettava
kolmen sekunnin kuluessa ohjelman valitse-
misesta. Jokainen painallus siirtéa aloitusta
yhdell& tunnilla (enintdan 23 tuntia).

3.2 Manuaalinen kastelu

Kun vasemmanpuoleinen sdadin on kdannetty
manuaaliseen kasteluun, kertakastelu kestaa
15 minuuttia.

3.3 Kayttéesimerkkeja

’ Puut, pensasaidat, GARDENA Micro-Drip
¢i= | pensaat ja monivuoti- | -jérjestelmd
%% | set kasvit GARDENA-tihkukas-
teluletku

@

Kuumien alueiden
jadhdytys (parveke,
terassi, kasvihuone)

GARDENAN viilentéva
sumutussarja ulko-
tiloihin

Kasvityyppi Kastelujérjestelma

GARDENA Micro-Drip
-jarjestelma

g % Ruukkukasvit

GARDENA Micro-Drip

i o | Kukkapenkit: kukat,
ﬁ %. | vihannekset, yrtit -jarjestelma

GARDENA-sadetinjar-
jestelma

Wm Nurmikot
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4. SAILYTYS

—> Tuote on sdilytettava lasten ulottumattomissa. Poista
paristot tuotteesta.

Tuote ei ole pakkasenkestava (alle 4 °C:n
lampétiloissa).

—> Sailyta tuotetta kuivassa paikassa, jossa
lampdtila ei laske pakkasen puolelle.



5. TEKNISET TIEDOT 7. VIANMAARITYS/HUOLTO
Kéyttopaine, véh./enint. 0,8-10 baaria Ongelma Mahdollinen syy Korjaus
Kayttolampatila-alue 5-50 °C LED-valo ei syty Paristot asetettu —> Varmista oikea

Pumpattava neste

Puhdas, makea vesi

Nesteen enimmaislampatila

40 °C

Tarvittavat paristot

2 x 1,5 V alkali-mangaani (alkali),
tyyppi IEC LR6

Paristojen kayttoaika

Noin yksi kausi

6. VAATIMUSTENMUKAISUUSVA-

KUUTUS

3

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
on saatavilla kokonaisuudessaan 0so-

itteessa www.gardena.com.

vaarin,

napaisuus (+/-).

Paristot ovat taysin
tyhjat.

—> Aseta kaksi
uutta tyypin IEC
LR6, 1,5Vin
alkali-mangaani-
paristoa (alkali).

Kastelu ei ole
mahdollista

Virheellinen yhdis-
telmd (kesto/tiheys)
valittu. LED-valo
vilkkuu punaise-

—> Kéytd vain sumu-
tuksen kestoa ja
tiheytta (korostettu
harmaalla) tai

na 5 kertaa. kastelun kestoa ja
tiheytta (korostettu
mustalla).

Tyhjét paristot. —> Aseta kaksi

LED-valo vilkkuu uutta tyypin IEC

punaisena. LR6, 1,5V:n
alkali-mangaani-
paristoa (alkali).

Hana on kiinni. —> Avaa hana.
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Ongelma Mahdollinen syy Korjaus
0,8 baarin vahimmdi- —> Varmista 0,8 baa-
spainetta ei ole rin vahimmai-
spaine.

Likainen suodatin, —> Puhdista suodatin.

liian pieni virtaus-

nopeus.
Kastelunohjain  Vdhimméissyottono- = Liité lisaa tippusu-
ei sulkeudu peus on alle 20 I/h. uttimia.

Likainen venttiili —> Huuhtele normaa-
lin virtaussuunnan
vastaisesti.

Huoltotiedot:

Mikéli kyseessé on jokin muu toimintah&irio, ota yhteys
GARDENA-huoltopalveluun.

Korjaukset saa suorittaa ainoastaan GARDENA-huolto-
palvelu tai GARDENAN valtuuttamat erikoisliikkeet. Huol-
topalvelumme ajantasaiset yhteystiedot ovat osoitteessa
www.gardena.com/contact
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8. HAVITTAMINEN

Symboli kertoo, etté tuotetta ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana. Kierrété tuote paikal-

lisen s&hko- ja elektroniikkalaitteiden kerdysjar-

jestelméan kautta.
Nain varmistetaan jatteen asianmukainen havittaminen
kayttoian paatyttya. Lisdtietoja saat paikallisilta virano-
maisilta, kunnallisjatehuollosta tai GARDENA-jalleen-
myyjaltd. Epdasianmukaisella havittdmistavalla voi olla
haitallisia vaikutuksia ympéristolle ja ihmisten terveydelle
mahdollisten vaarallisten aineiden vuoksi.

8.1 Pariston havittaminen

Palauta kaytetty paristo ostopaikkaan tai anna ne
paikallisen kierratyskeskuksen havitettavaksi.
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1. SIGURNOSNE UPUTE

Iz sigurnosnih razloga djeca i mladi

ispod 16 godina, kao i svi koji nisu upoz-

nati s ovim uputama za rad, ne bi trebali
upotrebljavati ovaj proizvod. Osobe s
ogranicenim tjelesnim ili mentalnim sposobnosti-
ma smiju se koristiti ovim proizvodom samo pod
nadzorom odgovorne osobe. Djecu morate nad-
zirati kako se ne bi igrala s proizvodom. Proizvod
nikada nemojte upotrebljavati kada ste umorni,
bolesni ili pod utjecajem alkohola, droge ili lijeko-
va.

1.1 Opc¢e sigurnosne upute

= Prije upotrebe pazljivo procitajte ove upute za
rukovanje i sacuvajte ih za buducéu upotrebu.

1.2 Namjena

Regulator vode GARDENA namijenjen je privatnoj
upotrebi u ku¢anskim vrtovima i vrtovima hobis-
ta, samo za primjenu na otvorenom i upravljanje
s prskalicama i sustavima za navodnjavanje. Nije
ga dopusteno upotrebljavati u industrijskim prim-
jenama ili u kombinaciji s kemikalijama, prehram-
benim proizvodima ili zapaljivim ili eksplozivnim
tvarima.

1.3 Sigurno rukovanje baterijama

—> Baterije drZite podalje od djece.

—> Redovito provjeravajte jesu li baterije
neoStecene.

—> Ostecene baterije nemojte upotrebljavati.
Moguce je upotrebljavati samo baterije iste
vrste, marke i razine napunjenosti.

—> Ako se baterija dugo ne upotrebljava, mora se
zamijeniti kada simbol baterije zasvijetli crveno
ili narancasto kako regulator vode ne bi zaka-
za0 zbog slabe baterije.
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1.4 Pustanje u rad

—> Regulator vode morate instalirati okomito i
sa zakretnom spojnicom usmjerenom prema
gore kako voda ne bi prodrla u odjeljak za
bateriju.

—> Temperatura vode koja protjece ne smije biti
visa od 30 °C.

Minimalna brzina dovoda vode za sigur-

no uklapanje funkcije regulatora vode

je 20 - 30 |/h(na primjer, za sustave Micro-
Drip treba biti najmanje10 x 2 litre po glavi za
kapanje).

—> Nemojte povlaciti priklju¢eno crijevo kako ga
ne biste opteretili.

= Proizvod upotrebljavajte samo pri radnom
tlaku izmedu 0,8 do 10 bar.
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1.5 Dodatne elektri¢ne sigurnosne
upute

OPASNOST!

Rizik od zastoja srca!

Ovaj proizvod tijekom rada proizvodi elektro-
magnetsko polje. To elektromagnetno polje
utjeCe na radi aktivnih ili pasivnih medicinskih
implantata (npr. elektrostimulatora srca) i
moze uzrokovati ozbiline ozljede ili smrt.
—> Prije upotrebe proizvoda obratite se

lijecniku ili proizvodacu implantata.

2. PUSTANJE U RAD
- (SL. A, B)

Baterija nije obuhvacena isporukom.

Vijek trajanja baterije je priblizno jedna godina.
Trajanje baterije razlikuje se ovisno o temperaturi
okoline i uCestalosti upotrebe.

2.1 Umetanje baterije (SI. A)
1. Zbog funkcionalne sigurnosti moguce je upo-
trebljavati samo alkalne manganove (alkalne)

baterije IEC LR6 od 1,5 V. Lijevi okretni kotacic
postavite na ,OFF* (ISKLJUCENO).




LED indikator jednom ce zatreperiti.
2. Otvorite i uklonite odjeljak za bateriju.
3. U odjeljak za bateriju umetnite dvije nove
baterije.
—> Pazite na pravilan polaritet (+/-).
4. Ponovno umetnite odjeljak za bateriju.
LED indikator treperi jednom i regulator vode
Spreman je za upotrebu.
2.2 LED zaslon baterije (SI. C)
LED indikator svijetli za potvrdu postavljenog
programa. Boja LED indikatora pokazuje status
napunjenosti baterije.

Zeleno: Baterija je u redu.

Narancasto: Niska je razina napunjenosti baterije.
—> Zamijenite bateriju.

Crveno: Baterija je prazna, ventil viSe nije moguce

otvoriti. Otvoreni ventil na siguran nacin

ée se zatvoriti.

-> Zamijenite bateriju.

—> Napomena: bateriju nemojte uklanjati kada se provo-
di zalijevanje, u suprotnom se prekida elektricna veza
ventila i ventil e ostati otvoren.

2.3 Prikljucivanje slavine (SI. B)

= Uvijte regulator vode na slavinu. Sukladno
veli¢ini slavine primijenite priloZeni prilagodnik.

3. RUKOVANJE - (SL. C)

Regulator vode GARDENA konfigurira se s dva
okretna kotacica. Trajanje se postavija s lijevim
okretnim kotaci¢em, a ucestalost se postavija s
desnim okretnim kotacicem. Uredaj za regulaciju
vode moZe se upotrebljavati za vlazenje zraka
(sivo istaknute postavke) i za navodnjavanje
(crno istaknute postavke). Nakon postavijanja
ucestalosti i trajanja ukljucuje se svjetlosni LED
indikator za potvrdu odabranog programa.
Zapocinje zalijevanje. Vrijeme pocetka sada je
postavljeno i pamti se pri odabiru drugog pro-
grama.

Vrrijleme pocetka ponovno se postavija okretan-
jem na OFF (ISKLJUCENO).
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3.1 Odgoda pokretanja

= Vrijleme pocetka moguce je promijeniti

pritiskanjem gumba ,,+1 h*.

Odgoda

pokretanja mora se provesti unutar prve tri
sekunde po odabiru programa. Pri svakom
pritiskanju gumba vrijeme pocetka mijenja

se za jedan sat (maks. 23 sata).

3.2 Ruéno zalijevanje
Kada se lijevi okretni kotaci¢ postavi na ru¢no
@ zalijevanje, sesija zalijevanja traje 15 minuta.

3.3 Primjeri upotrebe

’ Stabla, Zivice, grmlje, | Sustav GARDENA
‘ %ﬁ. trajnice Micro-Drip
” Usisno crijevo
- GARDENA
Rashladivanje vru¢ih Komplet za rashladnu
podrucja (balkon, maglicu na otvorenom
terasa, staklenik) GARDENA

4. SKLADISTENJE

—> Proizvod ne smije biti dostupan djeci. Uklonite bate-
rije iz proizvoda.

A

Travnjaci

Sustav prskalica
GARDENA
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Vrsta biljke Sustavi zalijevanja Proizvod nije otporan na mraz (ispod 4 °C).
- Proizvod uskladistite u suhom prostoru
Loncanice Sustav GARDENA bez mraza.
Micro-Drip
5. TEHNICKI PODACI
i o | Gredice: cvijece, Sustav GARDENA _ .
H % | povrce, zacinsko bilie | Micro-Drip Min./maks. radni tlak 0,8 bar do 12 bar

Raspon radne temperature 5 °C—-50 °C

Provodena tekuéina Cista svjeZa voda




Maks. temperatura tekucine 30 °C

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Potrebna baterija

2x alkalna manganova (alkalna)

IECLR60od 1,5V

Vrijeme rada baterije

Pribl. jedno godiSnje doba

6. IZJAVA O SUKLADNOSTI

C Cijeli tekst Izjave o sukladnosti dostu-

pan je na sliedecoj internetskoj adresi:
www.gardena.com

7. RUIESAVANJE PROBLEMA/

ODRZAVANJE

Problem Moguci uzrok

Rjesenje

LED indikator ne Baterija nije pravilno
svijetli umetnuta.

= Pazite na pravilan
polaritet (+/-).

Baterija je potpuno
prazna.

—> Umetnite dvije
nove alkaine

manganove (alkal-

ne) baterije IEC
LR6 od 1,5 V.

Zalijevanie nije
moguce

Odabrana neispravna - —> Upotrebljavajte

kombinacija (trajanje/
ucestalost); LED indi-
kator svijetli crveno 5x

samo kombi-
naciju trajanja

i ucestalosti za
zamagljivanje (sivo
istaknuto) ili tra-
janje i ucestalost
za zalijevanje (crno
istaknuto).

Prazna baterija: LED ~ —> Umetnite dvije

indikator treperi
crveno.

nove alkaine
manganove (alkal-
ne) baterije IEC
LR6 0od 1,5 V.

Slavina je zatvorena.

=> Otvorite slavinu.

Nema minimalnog
tlaka od 0,8 bar

—> Osigurajte

minimaini tlak
od 0,8 bar.

Ventil je oneciscen,
brzina protoka je
preniska.

=> Ocistite ventil.
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Problem Moguci uzrok Rjesenje

Regulator vode  Minimalna brzina > Prikljucite vise

ne zatvara se dovoda je manja glava za kapanje.
0d 20 I/h.

Ventil je oneciscen => Isperite ga u
smjeru suprotnom
od uobicajenog
protoka.

Servisne informacije:

Za sve druge kvarove obratite se srediSnjem servisu
tvrtke GARDENA.

Popravke je dopusteno provoditi samo kod servisnih
partnera tvrtke GARDENA ili kod specijaliziranih zas-
tupnika s odobrenjem tvrtke GARDENA. Trenutacne
kontaktne informacije naseg servisnog odjela mozete
pronadi na mrezi: www.gardena.comy/contact
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8. ODLAGANJE U OTPAD
8.1 Odlaganje proizvoda u otpad

Simbol ukazuje na proizvod koji se ne ubraja
u kucanski otpad. Reciklirajte proizvod u lokal-

nom sabirnom sustavu elektri¢ne i elektronicke
opreme.
Tako osiguravate pravilno zbrinjavanje otpada na kraju
njegovog radnog vijeka. Za viSe informacije obratite
se lokalnim nadleznim tijelima, komunalnim sluzbama
za zbrinjavanje otpada, zastupniku ili trgovcu tvrtke
GARDENA. Zbog potencijalne prisutnosti Stetnih tvari,
nepravilno odlaganje u otpad moze negativno utjecati na
okoli§ i ljudsko zdravlje.

8.2 Odlaganje baterije u otpad

IstroSenu bateriju predajte na nekom od prodaj-
nih mjesta ili je odloZite u otpad ekoloski primje-
reno u skladu s preporukama lokalne komunalne
sluzbe.



hu Ontdzésvezérlés kdnnye-
dén

Eredeti hasznalati utasitas

1. Biztonsagi utasitasok ..........cccceeviieiiiiieene.
2. Uzembe helyezés = (A, B &bra) ..
3. Uzemeltetés = (C dbra)...............
4 TArOIAS ...
5. MUszaki adatoK............cccoveriiiiniiiiicinn,
6. Megfelel6ségi nyilatkozat...........c..ccceveeennnen.
7. Hibaelharitas/karbantartds ............c..cccovee...
8. Artalmatlanftas .........ocoovvveveverereeeeeen,

1. BIZTONSAGI UTASITASOK

Biztonsagi okbol nem hasznalhatjak ezt a
terméket a gyerekek és 16 évnél fiatalab-
bak, tovabba olyan személyek, akik nem
ismerik ezt az Uzemeltetési utmutatot. Testi
vagy szellemi fogyatékossaggal rendelkezé
emberek a terméket csak egy masik ember fell-
gyelete vagy iranyitasa mellett hasznalhatjak. A
gyermekekre felligyelni kell annak biztositasa
érdekében, hogy a termékkel ne jatszhassanak.
Ne haszndlja a terméket, ha faradt, beteg, illetve
alkohol, drog vagy gydgyszer hatésa alatt all.

1.1 Altalanos biztonsagi utasitasok

—> Hasznalat el6tt alaposan olvassa el a haszna-
lati utasitast, és 6érizze meg a jévébeni hivatko-
zas céljabal.

1.2 Rendeltetésszeri hasznalat

A GARDENA vizszabalyozot haztartasi és hob-

bikertekben térténé maganhasznalatra szanjuk,

kizardlag kultéren hasznalhaté locsolo- és onto-
z8rendszerek vezérlésére. Nem hasznalhato ipari
alkalmazasokban, illetve vegyi anyagokkal, élel-
miszerekkel, gyulékony vagy robbanasveszélyes
anyagokkal egyUtt.

1.3 Az elemek biztonsagos kezelése

—> Az elemek gyermekektdl elzarva tartandok.

—> Rendszeresen ellenérizze az elemek épségét.

—> Ne hasznaljon sérUlt elemet. Csak azonos
tipusu, markaju és toltottségi allapotu elemek
hasznalhatok.

—> Az elemeket ki kell cserélni, amikor az elem
szimbdlum pirosan vagy narancssargan vila-
git, hogy az éntbézésvezérlés ne allion le az
alacsony toltéttsegl elemek miatt.
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1.4 Uzembe helyezés

—> Az dntdzésvezérldt csak figgdlegesen és a
hollandi anyaval felfelé szabad felszerelni, hogy
ne kerUljon viz az elemtarto rekeszbe.

= Az ataramlé folyadék hémérséklete nem
haladhatja meg a 30 °C-ot.

Az Ontdzésvezeérlés biztonsagos kapcsolasi
funkcidjahoz a minimalis vizszallitas 20-30 l/h
(példaul a Micro-Drip-rendszerek esetében
legalabb 10 x 2 literes csepegtetdfejnek kell
lennie).

=> Ne huzza a csatlakoztatott tomlét, nehogy
megfeszuljon.

—> Aterméket csak 0,8 és 10 bar kdzotti Uzemi
nyomason hasznalja.
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1.5 Tovabbi elektromossagra vonatko-
z0 biztonsagi utasitasok

VESZELY!

Szivroham veszélye!

A termék mUkodés kdzben elektromagneses
mezét hoz létre. Ez az elektromagneses
mez6 befolyasolhatja az aktiv vagy passziv
orvosi implantatumok (pl. szivritmus-szaba-
lyozok) mikodéseét, ami sulyos sérulést vagy
halalt okozhat.
—> A termék hasznalata el6tt konzultaljon

orvosaval és az implantatum gyartojaval.

2. UZEMBE HELYEZES - (A, B
ABRA)

Az elemek nem szerepelnek a szallitmanyban.
Az elemek élettartama korllbelll egy év. Az ele-
mek élettartama a kornyezeti hémérséklettd és a
hasznalat gyakorisagatdl fuggden valtozhat.




2.1 Az elemek behelyezése (A abra)

1. Funkcionalis biztonsagi okokbdl csak 1,5 V-os
mangan alkali, IEC LR6 tipusu elemek
hasznalhatok. Allitsa a bal oldali forgatdgom-
bot ,OFF” (Ki) allésba.

A LED egyszer felvillan.

2. Nyissa ki és vegye ki az elemtartot.

3. Helyezzen be két Uj elemet az elemtartoba.

- Ugyelien a megfeleld polaritasra (+/-).

4. Helyezze vissza az elemtartét.

A LED egyszer felvillan, és az éntézésvezerlés
hasznalatra kész.

2.2 Az elemek LED-visszajelzéje (C

abra)

A LED vilagitani kezd a bedllitott program mege-

résitésére. A LED szine jelzi az elemek toltottségi

szintjét.

Z6ld: Az elemek jok.

Narancssarga: Az elemek t0ltéttsége alacsony.
—> Cserélie ki az elemeket.

Voros: Az elemek lemerliltek, a szelepet mar
nem képesek kinyitni. A nyitott szelep
biztonsagosan lezarodik.

—> Cserélie ki az elemeket.

- Megjegyzés: Ne akkor vegye ki az elemeket, amikor
az Ontozés aktiv, kilénben a szelep elektromos
kapcsolata megszakad, és a szelep nyitva marad.

2.3 Rakotés a csapra (B abra)

—> Csavarozza ra az ontdzésvezérlét a csapra. A
csap méretétdl fliggden hasznalja a mellékelt
adaptert.

3. UZEMELTETES - (C ABRA)

A GARDENA 6nt6zésvezerld két forgatdgombbal
konfiguralhatd. Az idétartam a bal, a gyakorisag
pedig a jobb forgatdgomb segitségével allithatd
be. Az ontdzésvezérld készulék hasznalhatd a
levegd parasitasara (szlrke szinnel kiemelt beall-
itasok) és Ontdzésre (fekete szinnel kiemelt beall-
itasok). A gyakorisag és az idétartam beadllitasa
utan a LED vilagit a kivalasztott program mege-
résitése céljiabdl. Elkezdddik az elsé ontdzés. A
kezdési idé most be van allitva, és egy masik
program kivalasztasakor is megmarad.

A kezdési id6 a kikapcsolassal nullazodik.
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3.1 Inditasi késleltetés

—> A kezdési id6 a ,+1h” gomb megnyomasa-
val médosithato. A kezdési késleltetésnek
a program kivalasztasat kovetd elsé harom
masodpercen belll kell megtdrténnie. A
kezdési idé a gomb minden egyes meg-
nyomasakor egy oraval (max. 23 éraval)
maodosul.

3.2 Kézi ontozés

low,
15min

3.3 Példak a hasznalatra

Ha a bal oldali forgatdgomb kézi dntdzésre van
allitva, az 6ntdzés 15 percig tart.

Novény tipusa

Ontozérendszer

i

Cserepes novények

GARDENA Micro-
Drip-rendszer

gk

Agyasok: viragok,
z0ldségek, gyogyno-
vények

GARDENA Micro-
Drip-rendszer

MV

Pézsit

GARDENA eséztet6-
rendszer
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Novény tipusa Ontozorendszer
y Fak, sévények, GARDENA Micro-
%‘. bokrok, éveltk Drip-rendszer
v GARDENA gyongyo-
V- 76cs6
Meleg zonak hiitése GARDENA kiiltéri
(erkély, terasz, parakapu készlet
liveghéz)

4. TAROLAS

—> A terméket gyermekektdl elzart helyen kell 6rizni.
Vegye ki az akkumulatorokat a termékbdl.

@

5. MUSZAKI ADATOK

A termék nem fagyall (4 °C alatt).

- Tarolja a terméket szaraz és fagytdl
védett helyen.

Min./max iizemi nyomas 0,8 bar és 12 bar kozott

{izemi hémérséklet-tar-
tomany

5°C és 50 °C kozott




Szallitott folyadék Tiszta csapviz Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Az dntozés nem

Folyadék max. hdmérséklete 30 °C
lehetséges

Elemmel miikddik 2 db 1,5 V-0s mangan alkali

elem, IEC LR6 tipus

Teljes iizemidé

6. MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

C

7. HIBAELHARITAS/KARBANTAR-

Kb. egy szezon

Az EU megfelel8ségi nyilatkozat telies
szOvege a kovetkezd internetes cimen
érhet6 el: www.gardena.com

TAS
Probléma Lehetséges ok Megoldas
A LED nem Az elemek nem - Ugyelien a meg-
vilagit megfelelden vannak feleld polaritdsra

behelyezve. (+/).

Ervénytelen kombing-
ci6 (idétartam/gyako-
risag) lett kivalasztva;
a LED pirosan 5-szor
felvillan

—> Csak parasitasi
idétartamot és
gyakorisagot
(sztirkével kiemel-
ve) vagy ontozési
idotartamot és
gyakorisagot
(feketével kiemel-
ve) haszndljon.

Lemeriiltek az ele-
mek: A LED pirosan
villog.

> Helyezzen be két
{j, IEC LR6 tipu-
st 1,5 V-0 man-
gén alkali elemet.

A csap el van zarva.

—> Nyissa meg a
csapot.

A 0,8 bar minimalis
nyomas nincs meg

= Ugyelien arra,
hogy meglegyen a
minimalis 0,8 bar
nyomas.

A szelep szennyezett,
az aramlasi sebesség
tul alacsony.

=> Tisztitsa meg a
szelepet.

Az elemek majdnem  —> Helyezzen be két

lemeriiltek. 0j, IEC LR6 tipu-
st 1,5 V-0s man-
gan alkali elemet.
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Probléma Lehetséges ok Megoldas

Az ontozésve- A minimalis szallitdsi  —> Csatlakoztasson
zérld nem zarja  sebesség kevesebb tobb csepegtetd
el a vizet mint 20 I/h. fejet.

Aszelep szennyezett  —> Oblitse 4t a nor-
mal dramlassal
ellenkezd iranyba.

Szervizelési informaciok:

Minden més hibas mikodés esetén forduljon a
GARDENA kdzponti Ugyfélszolgalatahoz.

Javitasokat csak a GARDENA szervizkdzpontokkal,
valamint a GARDENA szerz6détt markakereskeddivel
szabad végeztetni. Szerviziink aktudlis elérhetéségei
az alabbi weboldalon taldlhatok: www.gardena.com/
contact

8. ARTALMATLANITAS

8.1 A termék artalmatlanitasa

A szimbdlum azt jelzi, hogy a termék nem
mindsUl haztartasi hulladéknak. Hasznositsa
Ujra a terméket az elektromos és elektronikus
berendezések helyi gydjtérendszerében.
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Ez segit biztositani a hulladék megfeleld artalmatlanita-
sét az élettartama végén. Tovabbi informacidért fordul-
jon a helyi hatésédgokhoz, a kommundlis hulladékkeze-

16h6z, a GARDENA markakereskedéhoz vagy a viszon-
teladdhoz. A nem megfeleld rtalmatlanitas a veszélyes
anyagok esetleges jelenléte miatt negativ hatéssal lehet
a kdrnyezetre és az emberi egészségre.

8.2 Az elem artalmatlanitasa

Az elhasznalddott elemet vigye vissza valamelyik
arusitdhelyre, vagy adja le a helyi hulladéklerako-
ban, ahol majd artalmatlanitjak.

It Vandens valdymo jrenginys
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1. SAUGOS NURODYMAI

Saugumo sumetimais Siuo gaminiu

draudzZiama naudotis vaikams ir paaugli-

ams iki 16 mety amziaus bei asmenims,
nesusipazinusiems su Sia eksploatavimo instruk-
cija. Nejgalus asmenys gali naudotis gaminiu tik
jei yra prizitrimi arba apmokyti atsakingo
asmens. Prizidrékite, kad su gaminiu nezaisty
vaikai. Niekada nenaudokite gaminio, jeigu esate
pavarge, sergate arba esate apsvaige nuo alko-
holio, narkotiniy medziagy ar vaisty.

1.1 Bendrieji saugos nurodymai

= Prie$ naudodami atidziai perskaitykite
eksploatavimo instrukcija ir iSsaugokite, kad
galétumete pasinaudoti ateityje.

1.2 Numatytoji paskirtis

GARDENA vandens valdymo jrenginys skirtas
asmeniniam naudojimui namy ir meégeéjiskuose
soduose. Jj galima naudoti tik lauke purkstu-
vams ir laistymo sistemoms valdyti. Jo negali-
ma naudoti pramoniniais tikslais arba kartu su
cheminémis medziagomis, maisto produktais,
degiomis arba sprogiomis medziagomis.

1.3 Saugus baterijy naudojimas

- Laikykite baterijas atokiau nuo vaiky.

—> Reguliariai tikrinkite, ar baterijos nepazeistos.

—> Sugadinty baterijy nenaudokite.

—> Galima naudoti tik to paties tipo, prekiy Zzenklo
ir jkrovos busenos baterijas.

—> Jei baterija ilga laika nebuvo naudota, bate-
rijos simboliai pradéjus Sviesti raudona arba
oranzine spalva baterijg bltina pakeisti, kad jai
iSsikrovus nenustoty veikti vandens valdymo
jrenginys.

1.4 Paleidimas

—> Vandens valdymo jrenginys turi bati montuo-
jamas tik vertikaliai, atsukus verzle j virSy, kad
vanduo nepatekty | baterijy skyriy.

—> Tekancio vandens temperattra negali
virsyti 40 °C.

Kad perjungimas veikty saugiai, minima-
lus vandens srautas turi bati 20-30 J/val.
(pvz., ,Micro-Drip* sistemos atveju turi bati
bent 10 x 2 litry lasejimo galvutes).

—> Netraukite prijungtos zarnos, kad
nesudarytumete per didelio kravio.
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-> Sj gaminj naudokite tik kai darbinis slégis yra
nuo 0,8 iki 10 bary.
1.5 Papildomos elektros saugos
instrukcijos

PAVOJUS!

L Sirdies sustojimo pavojus!
Sis gaminys veikdamas generuoja
elektromagnetinj lauka. Sis elektromagnet-
inis laukas gali tureti jtakos aktyviy arba
pasyviy implanty (pvz., Sirdies stimuliatoriy)
veikimui, o tai gali sukelti sunkiy arba mirtiny
suzalojimy.
—> Prie$ naudodami §j gaminj, pasitarkite su

savo gydytoju arba implanto gamintoju.

2. PALEIDIMAS - (A, B PAV.)

Baterijy pristatymo komplekte néra.

Baterijy veikimo trukmé yra mazdaug viene-

ri metai. Baterijy veikimo trukme gali skirtis
atsizvelgiant | aplinkos temperattrg ir naudojimo
daznuma.
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2.1 Kaip jdéti baterijas (A pav.)
Veikimo saugumo sumetimais galima naudoti tik
IEC LR6 tipo 1,5 V Sarmines mangano baterijas.
1. Kairigjg rankenele pasukite | padetj ,OFF*
(iSjungta).
Lempute vieng kartg sumirkses.
2. Atidarykite ir iSimkite baterijy skyriy.
3. | baterijy skyriy jdékite dvi naujas baterijas.
= |sitikinkite, kad baterijy poliai atsukti j teisingas
puses (+/-).
4. Dar kartg jdekite baterijy skyriy.
Lempute sumirkses vieng kartg Zalia spalva —
vandens valdymo jrenginys paruostas naudoti.
2.2 Baterijy busena - lemputés spalvy
reikSmés (C pav.)
Uzsidegusi lemputé patvirtina nustatyta
programag. Lemputes spalva rodo baterijy jkrovos
bUsena.

Zalia: baterijos pakankamai jkrautos.

Oranziné: baterijos greitai iSsikraus.
—-> Pakeiskite baterijas.




Raudona: baterijos iSsikrove, nebegalima atidaryti
voztuvo. Atidarytas voztuvas bus saugiai
uzdarytas.

—> Pakeiskite baterijas.

Pastaba.

—> NeiSimkite baterijy, kol vyksta laistymas, prieSingu
atveju voztuvo elektros jungtis bus pertraukta ir
voztuvas liks atidarytas. Kai baterijos beveik iSsikrove,
lemputé kas 10 sekundziy 3 kartus sumirkses
oranzine spalva, o kai baterijos visai iSsikrove,
lemputé kas 10 sekundziy 3 kartus sumirksés rau-
dona spalva.

2.3 Prijungimas prie ¢iaupo (B pav.)

—> Prisukite vandens valdymo jrenginj prie
Siaupo.

—> Atsizvelgdami j Ciaupo dydj naudokite pridéta
adapteri.

3. NAUDOJIMAS - (C PAV.)

GARDENA vandens valdymo jrenginys
konfigiruojamas dviem sukamosiomis
rankenélemis. Trukme nustatoma kairiaja
rankenéle, o daznumas — desinigja rankenéle.

Vandens valdymo jrenginj galima naudoti oro
drekinimui (pilka spalva iSskirti nustatymai) ir
laistymui (juoda spalva iSskirti nustatymai).
Nustacius daznuma ir trukme uzsidegs lempute,
taip patvirtindama pasirinktg programa. Praside-
da pirmasis laistymas. PradZios laikas nustatytas
ir jis yra islaikomas, kai pasirenkama kita progra-
ma.

Jei norite nustatyti pradzios laikg i$ naujo, pasu-
kite rankenéle | padetj ,OFF* (isjungta).

3.1 Pradzios atidéjimas

—> Pradzios laikg galima pakeisti paspaudus
mygtuka ,+1h*. Pradzios atidejima galima
nustatyti per pirmasias tris sekundes nuo
programos pasirinkimo. Kaskart paspaudus
mygtuka pradzios laikas atidedamas viena
valanda (galima atidéti ne daugiau nei 23
valandoms).

3.2 Neautomatinis laistymas
Kairiaja rankenéle nustacius | neautomatinio
o) |aistymo padét] laistymas truks vieng kartg 15
minuciy.
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3.3 Naudojimo pavyzdziai

Augalo tipas

Vandens sistema

155

Augalai vazonuose

GARDENA ,Micro-
Drip" sistema

i %® Lysves: geliy, GARDENA , Micro-
H | darzoviy, Zoleliy Drip* sistema
W Veja GARDENA Sprinkler-
system
¢ Medziai, gyvatvorés, GARDENA ,Micro-
di= | krumai, daugiameciai | Drip" sistema
7 | augalai GARDENA drékinimo
Zarna

@

Karsty zony vésinimas
(balkono, terasos,
Siltnamio)

GARDENA lauko
vésinimo dulksnos
rinkinys

4. SANDELIAVIMAS

=> Gaminys turi bati laikomas vaikams nepasiekiamoje

vietoje. ISimkite i§ gaminio baterijas.

58

Gaminys néra atsparus Serksnui (Zemesnei
nei 4 °C temperatdrai).

- Laikykite gaminj sausoje, neuz$alandioje

vietoje.

5. TECHNINIAI DUOMENYS

Min. / maks. darbinis slégis 0,8-10 bary

Darbinés temperatiiros 5-50 °C
diapazonas

Tekantis skystis Svarus vanduo
Maks. skyséio temperatiira 40 °C

Reikalingos baterijos

Sarminés mangano, 2 vnt., 1,5V,
|EC LR6 tipo

Baterijy veikimo trukmeé

Mazdaug vienas sezonas

6. ATITIKTIES DEKLARACIJA

c Visg EB atitikties deklaracijos teksta
galite rasti Siuo interneto adresu:
www.gardena.com



7. GEDIMU NUSTATYMAS IR SALI-
NIMAS / TECHNINE PRIEZIORA

Problema

Galima priezastis

Siulomi veiks-
mai

Lemputeé neuzsi-
dega

Netinkamai jdétos
baterijos.

=> |sitikinkite, kad
baterijy poliai
atsukti | tei-
singas puses
(+/-

/).

Baterijos beveik iSsikrove.

> |dékite dvi
naujas IEC
LR6 tipo 1,5V
Sarmines
mangano
baterijas.

Nejmanoma
laistyti

Pasirinktas netinkamas
derinys (trukmé / daznu-
mas); lempute 5 kartus
mirksi raudona spalva.

—> Naudokite
tik dulksnos
trukmes ir
daZnumo
derinj (i$skirta
pilka spalva)
arba laistymo
trukmes ir
daZnumo
derinj (i8skirta
juoda spalva).

Problema Galima priezastis Sitlomi veiks-
mai
Baterijos iSsikrove. —> |dékite dvi
Lemputé mirksi raudonai. naujas IEC
LR6 tipo 1,5V
Sarmines
mangano
baterijas.
Ciaupas uzsuktas. - Atsukite
Ciaupa.
Slégis nesiekia minima- = Uztikrinkite
laus 0,8 bary lygio. ne mazesnj
nei 0,8 bary
slegj.
Filtras purvinas, srautas = I8valykite filtra.
per mazas.
Vandens val- Minimalus srautas yra => Prijunkite dau-
dymo jrenginys  maZesnis nei 20 |/val. giau laséjimo
neuzsidaro galvuciy.
VoZtuvas purvinas - Praplaukite
priesinga
|prastai srauto
tekmei kryp-
timi.
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Techninés prieziiros informacija

Jei kilo kity gedimu, kreipkites | GARDENA technines
priezidros centra.

Remontg gali atlikti tik GARDENA techninés priezitiros
partneriai arba specializuoti prekybininkai, kuriuos
jgaliojo GARDENA. Technines priezitros skyriaus
kontakting informacijg rasite apsilanke adresu www.
gardena.com/contact

8. SALINIMAS

8.1. Smaltimento del prodotto

Questo simbolo indica che il prodotto non & un
rifiuto domestico. Riciclarlo tramite il sistema di
raccolta locale per le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche.
In questo modo si garantisce il corretto smaltimento dei
rifiuti al termine della vita utile. Per ulteriori informazioni,
contattare le autorita locali, il servizio di smaltimento dei
rifiuti municipali, il rivenditore o il rivenditore GARDENA.
Lo smaltimento non corretto puo avere potenziali effetti
negativi sull'ambiente e sulla salute, a causa della
potenziale presenza di sostanze pericolose.
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8.2 Baterijos Salinimas

ISeikvota baterijg grazinkite | viena i$ pardavimo
viety arba pristatykite | savivaldybés atlieky
priemimo punkta.

v LaistiSanas vadiba

Originala lietoSanas rokasgramata

1. Dro$ibas noradijumi .......c.covevereericinenicinenn 60
2. Izmantosanas saksana = (A, B attéls)........ 62
3. LietoSana => (C attéls) .......ccoevvvvviiiiinnnn,

4. UzglabaSana.........ccoovviiiiiiiiiiiiicii

5. Tehniskie dati..........ccoooeeiiiiiii,

6. Atbilstibas deklaracija.............cccceeeviveeinnnn.

7. Problému novérsana/apkope .
8. UtHliZacij@......covveeeeirieiiiec e

1. DROSIBAS NORADIJUMI

DroSibas apsverumu dél bérni un jauniesi

[idz 16 gadiem, ka ari personas, kas nav

izlasijusas So listoSanas instrukciju,
nedrikst lietot So izstradajumu. Personam ar psi-
hiskiem vai garigiem traucéjumiem ir atlauts lietot



So izstradajumu tikai atbildigas personas
uzraudziba vai ari, ja tas ir instruétas no atbildigo
personu puses. Pieskatiet bérmnus un nelaujiet
bérniem rotalaties ar izstradajumu. Nekad neiz-
mantojiet So izstradajumu, ja esat noguris, slims
vai alkohola, narkotiku vai medikamentu izraisita
ietekmeé.

1.1 Visparigi drosibas noradijumi

—> Pirms izmantot Slutenes karbu, rupigi izlasiet
lietoSanas rokasgramatu un uzglabajiet to
turpmakam uzzinam.

1.2 Paredzeéta lietoSana

GARDENA laistisanas vadibas ierice ir paredzéta
privatai listoSanai majas un valasprieka darzos,
un to drikst izmantot tikai arpus telpam, lai vaditu
smidzinatajus un apudenosanas sistémas. To
nedrikst izmantot rGpnieciskam vai komercialam
vajadzibam vai kombinacija ar kimiskam vielam,
partikas produktiem, ugunsnedro$am vai
spradzienbistamam vielam.

1.3 Rikojieties uzmanigi ar akumula-
toriem

= Glabajiet akumulatorus bérniem nepieejama
vieta.

—> Regulari parbaudiet, vai akumulatori nav
bojati.

—> Nelietojiet bojatus akumulatorus.

—> Drikst izmantot tikai tada pasa veida, zimola
un uzlades stavokla akumulatorus.

—> Ja akumulatoru ilgaku laiku neizmanto,
tas ir janomaina, kad akumulatora simbols
deg sarkana vai oranza krasa, lai noverstu
laistiSanas vadibas ierices atteici zema aku-
mulatora uzlades limena dél.

1.4 IzmantoSanas sakSana

—> LaistiS8anas vadibas ierici drikst uzstadit tikai
vertikali un uzmavuzgriezni vérstu uz augsu,
lai novérstu udens ieklusanu akumulatora
nodalijuma.

—> CaurplUsto$a Udens temperattira nedrikst
parsniegt 40 °C.
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Minimalais Gdens padeves atrums laistiSanas
vadibas ierices droSai parslégsanas funkcijai
ir 20-30 |/h (pieméram, sistemam “Micro-Drip”
ir jabat vismaz 10 x 2 litru pilinasanas galvam).
—> Nevelciet aiz pievienotas s|Utenes, lai
nedeformétu to.
= Izmantojiet izstradajumu tikai ar darba spiedie-
nu no 0,8 lidz 10 bariem.

1.5 Papildu elektrodrosibas noradijumi

BISTAMI!
4 lespéjama sirds apstasanas!
Si apudenosanas sistéma lietoSanas
laika rada elektromagnétisko lauku. Sads
elektromagnétiskais lauks var ietekmet aktivo
vai pasivo medicinisko implantu (pieméram,
elektrokardiostimulatoru) darbibu, izraisot
smagas vai navejosas traumas.
- Pirms Sis apudenosanas sistemas lie-
toSanas sazinieties ar arstu un implanta
razotaju.
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2. IZMANTOSANAS SAKSANA -
(A, B ATTELS)

Akumulators nav ieklauts piegades komplekta.
Akumulatora darbibas laiks ir aptuveni viens
gads. Akumulatora darbibas laiks var atskirties
atkariba no apkartéjas vides temperattras un
lietoSanas biezuma.

2.1 Akumulatora ievietoSana (A attels)

Funkcionalo drosibas apsverumu dél drikst

izmantot tikai 1,5 V sarma-mangana (sarma) aku-

mulatoru, tips IEC LR6.

1. lestatiet kreisas puses pagriezamo regulatoru
stavokli “Izslegts”.
Gaismas diode mirgos vienu reizi.

2. Atveriet un iznemiet akumulatora nodalijumu.

3. levietojiet divus jaunus akumulatorus akumula-
tora nodalijuma.

—> Nodrosiniet pareizu polaritati (+/-).

4. levietojiet atpakal akumulatora nodalijumu.
Gaismas diode mirgo vienreiz zala krasa, un
laistisanas vadibas ierice ir gatava lietoSanai.




2.2 Akumulatora LED indikators (C
attels)

Gaismas diode iedegas, lai apstiprinatu iestatito
programmu. Gaismas diodes krasa norada aku-
mulatora uzlades stavokli.

Zala krasa: Akumulators “OK” (Labi).

Oranza Zems akumulatora uzlades limenis.

krasa: -> Nomainiet akumulatoru.

Sarkana Akumulators ir tukss, varstu vairs nevar

krasa: atvert. Atvértais varsts tiks ciesi aizvérts.
—> Nomainiet akumulatoru.

Piezime.

= Neiznemiet akumulatoru, kad laistiSana ir aktivizéta,
pretéja gadijuma varsta elektriskais savienojums tiks
partraukts, un varsts paliks atverts. Gaismas diode
iedegas oranza krasa 3 reizes ik péc 10 sekundém,
kad akumulatora uzlades limenis ir zems, un sarkana
krasa 3 reizes ik péc 10 sekundém, kad akumulators
ir tukss

2.3 Savienosana ar udenskranu

(B attels)

—> Pieskruveéjiet laistiSanas vadibas ierici pie
udenskrana.

—> Atkariba no Gdenskrana izméra izmantojiet
komplektacija ieklauto adapteri.

3. LIETOSANA > (C ATTELS)

GARDENA laistisanas vadibas ierici konfiguré,
izmantojot divus pagriezamos regulatorus.
llgumu iestata, izmantojot kreisas puses
pagriezamo regulatoru, un frekvenci iestata,
izmantojot labas puses pagriezamo regulatoru.
LaistiSanas vadibas ierici var izmantot gaisa
mitrinaSanai (pelékas krasas izcelti iestatijumi) un
apudeno$anai (melnas krasas izcelti iestatijumi).
Kad frekvence un ilgums ir iestatits, iedegsies
LED indikators, lai apstiprinatu atlasito program-
mu. Sakas pirma laistiSana. Sakuma laiks ir
iestatits, un tas tiek saglabats, atlasot citu pro-
grammu.

Sakuma laiks tiek atiestatits, pagriezot to stavokli
“Izslegts”.

3.1 Sakuma laika aizkave

—> Sakuma laiku var mainit, nospiezot pogu
“+1h”. Sakuma laika aizkavei janotiek pirmo
tris sekunzu laika péc programmas atlases.
Katru reizi, nospiezot pogu, sakuma laiks
tiek mainits par vienu stundu (maksimali
23 stundam).
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3.2 Manuala laistiSana

Kad kreisas puses pagriezamais regulators ir
Wasvow) iestatits uz manualu laistisanu, laistisanas sesija
vienreiz ilgs 15 mindtes.

3.3 Izmantosanas piemeéri

Augu veids LaistiSanas sistema
Podos audzeti augi GARDENA sistema
“Micro-Drip”

i # « | Dobes: pukes, GARDENA sistema
H %- | darzeni, garSaugi “Micro-Drip”
W Zalieni GARDENA Sprinkler-

system
¢ Koki, dzivzogi, krimi, | GARDENA sistéma
%%;, daudzgadigie augi “Micro-Drip”
o GARDENA pilienu
SV &lutene
Sakarsuso zonu GARDENA artelpu
dzesésana (balkons, dzeseSanas miglas
terase, siltumnica) iestatiSana
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4. UZGLABASANA

—> Uzglabajiet sistemu bérmiem nepieejama vieta.
Iznemiet akumulatorus no produkta.

@

Produkts nav salizturigs (zem 4 °C).

- Glabdjiet izstradajumu sausa, no sala
pasargata vieta.

5. TEHNISKIE DATI

Minimalais/maksimalais
darba spiediens

no 0,8 bari lidz 10 bari

Darba temperatiiras dia-
pazons

no 5 °Clidz 50 °C

Suknéjamais Skidrums

Dzidrs, svaigs tdens

Maksimala $kidrumu
temperatira

40°C

NepiecieSams akumulators

2x1,5 V sarma-mangana (sarma)
akumulators, tips IEC LR6

Akumulatora darbibas laiks

Aptuveni viena sezona

6. ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

c ES Atbilstibas deklaracijas teksta pilna
versija ir pieejama Saja timekla vietné:
www.gardena.com



7. PROBLEMU NOVERSANA/

APKOPE
Klume lespejamais Risinajums
iemesls

LED indikators
neiedegas

Nepareizi ievietots
akumulators.

—> NodroSiniet parei-
zu polaritati (+/-).

Akumulators ir pilnigi
tukss.

—> levietojiet divus
jaunus 1,5V
sarma-mangana
(sarma) akumu-
latorus, tips IEC
LR6.

LaistiSana nav
iespejama

Atlasita nederiga
kombinacija (ilgums/
biezums); LED indi-
kators mirgo sarkana
krasa bx.

=> Izmantojiet tikai
miglo$anas
ilguma un
biezuma (izcelts
peleka krasa)
vai laistisanas
ilguma un
biezuma (izcelts
melna krasa)
kombinaciju.

Klume lespejamais Risinajums
iemesls
Tuk$s akumulators: = levietojiet divus
LED indikators mirgo jaunus 1,5V
sarkana krasa. sarma-mangana
(sarma) akumu-
latorus, tips IEC
LR6.
Ir aizverts —> Atveriet
udenskrans. udenskranu.
Nav minimala spiedie- —> NodroSiniet
na 0,8 bari minimalo spiedie-
nu 0,8 bari.
Filtrs ir netirs, = Iztiriet filtru.
plismas atrums ir
parak lens.
LaistiSanas Minimalais padeves ~ —> Pievienojiet vairak
vadibas ierici atrums ir mazaks pilienu novaditaju.

nevar noslégt par 20 I/h.

Varsts ir netirs

Apkopes informacija:

—> Noskalojiet
parastajai plusmai
pretéja virziena.

Citu darbibas traucéjumu gadijuma sazinieties ar
GARDENA centralo apkalpo$anas dienestu.
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Remontu drikst veikt tikai GARDENA apkopes partneri
vai GARDENA apstiprinati specializeti izplatitaji. Masu
apkopes dienesta pasreizéja kontaktinforméacija ir atro-
dama tie$saisté: www.gardena.com/contact

8. UTILIZACIJA

8.1 Gaminio Salinimas

Sis simbolis nurodo, kad gaminys nepriskiria-
mas buitinems atliekoms. Atiduokite gaminj
perdirbti pasinaudodami vietine elektros ir
elektronikos jrenginiy surinkimo sistema.
Taip uztikrinsite tinkama atlieky Salinima pasibaigus
gaminio eksploatacijos laikui. Noredami gauti daugiau
informacijos, kreipkités i vietos valdzios institucijas,
buitiniy atlieky Salinimo tarnyba, GARDENA prekybos
atstova arba mazmenininka. Netinkamai iSmestas gami-
nys gali daryti neigiama poveikj aplinkai ir zmoniy svei-
katai, nes gaminyje gali bti pavojingy medziaguy.

8.2 Baterijas utilizacija

Izlietotu bateriju nodot kada no bateriju tirdzniecibas
punktiem vai specializéta pasvaldibas uznémuma, kas
nodarbojas ar atkritumu utilizaciju.
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Vertaling van gebruikershandleiding
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6. Verklaring van overeenstemming................. 70
7. Problemen oplossen/onderhoud................. 71
8L AIVOBT .. 72

1. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Uit veiligheidsoverwegingen mogen kinde-
A ren en jongeren onder de 16 jaar evenals

personen die niet met deze gebruiksaan-

wijzing vertrouwd zijn, dit product niet
gebruiken. Personen met een lichamelijke of ver-
standelijke beperking mogen dit product alleen
gebruiken onder toezicht van of conform de
instructies van een verantwoordelijke persoon.
Kinderen moeten onder toezicht worden gehou-
den om er zeker van te zijn dat ze niet met het




product spelen. Gebruik het product nooit als je
moe of ziek bent, of onder invioed van alcohol,
drugs of medicijnen verkeert.

1.1 Algemene veiligheidsinstructies

—> Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig
door voor gebruik en bewaar de handleiding
zodat je deze later kunt raadplegen.

1.2 Gebruik

De GARDENA watercomputer is bestemd voor

gebruik in tuinen van particulieren en hobbyisten

en mag alleen buiten worden gebruikt voor de

besturing van sproeiers en bewateringssyste-

men. Het mag niet worden gebruikt in industriéle

toepassingen of in combinatie met chemicalién,

voedingsmiddelen of brandbare of explosieve

stoffen.

1.3 Veilige omgang met de accu‘s

—> Houd de accu’s buiten het bereik van kinde-
ren.

—> Controleer de accu’s regelmatig op bescha-
digingen.

—> Gebruik geen beschadigde accu's.

= Alleen accu’s van hetzelfde type, merk en
laadtoestand mogen worden gebruikt.

—> Als de accu gedurende langere tijd niet wordt
gebruikt, moet deze worden vervangen wan-
neer het accusymbool rood of oranje brandt
om te voorkomen dat de watercomputer
defect raakt omdat de accu bijna leeg is.

1.4 Inbedrijfstelling

—> De watercomputer mag alleen verticaal wor-
den geinstalleerd en met de wartelmoer naar
boven gericht om te voorkomen dat er water
in het accuvak komt.

—> De temperatuur van het doorstromende water
mag niet hoger zijn dan 40 °C.

De minimale wateropbrengst voor een vei-
lige schakelfunctie van de watercomputer
is 20-30 |/h (voor Micro-Drip-Systems moeten
er bijv. ten minste 10 x 2 liter druppelaars zijn).

—> Trek niet aan de aangesloten slang om te
voorkomen dat deze belast wordt.

—> Gebruik het product alleen bij een bedrijfsdruk
tussen 0,8 en 10 bar.
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1.5 Aanvullende elektrische veiligheid-
sinstructies

GEVAAR!

Risico op hartstilstand!
Dit product genereert een elektromagnetisch
veld tijdens het bedrijf. Dit elektromagneti-
sche veld kan de functionaliteit van actieve
of passieve medische implantaten (bijv.
pacemakers) beinvloeden, wat kan leiden tot
ernstig letsel of de dood.
—> Raadpleeg je arts en de fabrikant van
jouw implantaat voordat je dit product
gebruikt.

2. INBEDRIJFSTELLING - (AFB.
A, B)

De accu wordt niet meegeleverd.

De levensduur van de accu is ongeveer één
jaar. De levensduur van de accu kan variéren,
afhankelijk van de omgevingstemperatuur en de
gebruiksfrequentie.
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2.1 De accu plaatsen (afb. A)

Omwille van functionele veiligheid mag
alleen 1,5V alkalisch mangaan (alkaline), type
IEC LR6, worden gebruikt.
1. Zet de linker draaiknop op ,OFF*.
Het ledlampje knippert één keer.
2. Open en verwijder het accuvak.
3. Plaats twee nieuwe accu's in het accuvak.
—> Zorg voor een juiste polariteit (+/-).
4. Plaats het accuvak terug.
Het ledlampje knippert eenmaal groen en de
watercomputer is klaar voor gebruik.
2.2 Led-display van de accu (afb. C)
Het ledlampje gaat branden om het ingestelde
programma te bevestigen. De kleur van het led-
lampje geeft de laadstatus van de accu aan.

Groen: Accu OK.

Oranje: Accu bijna leeg.
= Vervang de accu.




Rood: Accu is leeg, klep kan niet meer worden
geopend. Een geopende klep wordt goed
gesloten.
= Vervang de accu.

Opmerking:

=> Verwijder de accu niet wanneer het bewateren actief
is, anders wordt de elektrische aansluiting van de
klep onderbroken en blijft de klep open. Het ledlamp-
je brandt elke 10 seconden 3 keer oranje wanneer de
accu bijna leeg is en elke 10 seconden 3 keer rood
wanneer de accu leeg is

2.3 Verbinding naar de kraan (afb. B)

—> Schroef de watercomputer op de kraan.
—> Gebruik de meegeleverde adapter, afhankelijk
van de grootte van de kraan.

3. BEDIENING - (AFB. C)

De GARDENA watercomputer wordt geconfigu-
reerd met twee draaiknoppen. De duur wordt
ingesteld met de linker draaiknop en de frequen-
tie wordt ingesteld met de rechter draaiknop. De
watercomputer kan worden gebruikt om de lucht
te bevochtigen (grijs gemarkeerde instellingen) en

voor bewateren (zwart gemarkeerde instellingen).
Nadat de frequentie en duur zijn ingesteld, gaat
het ledlampje branden om het geselecteerde
programma te bevestigen. Het eerste bewateren
wordt gestart. De begintijd is nu ingesteld en blijft
behouden wanneer een ander programma wordt
geselecteerd.

De starttijd wordt gereset door de draaiknop
naar ,OFF“ te draaien.

3.1 Startvertraging

—> De starttijd kan worden gewijzigd door op
de knop "+1h" te drukken. De startvertrag-
ing moet plaatsvinden binnen de eerste
drie seconden nadat het programma is
geselecteerd. Telkens wanneer je op de
knop drukt, wordt de starttijd met één uur
gewijzigd (max. 23 uur).

3.2 Handmatige bewatering

Wanneer de linker draaiknop is ingesteld op
washow) handmatige bewatering, duurt de bewaterings-
sessie eenmaal 15 minuten.
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3.3 Voorbeelden van gebruik

@

broeikas)

Type plant Bewateringssys-
teem
Potplanten GARDENA Micro-
Drip-System
i :E « | Bedden: bloemen, GARDENA Micro-
H a; | groenten, kruiden Drip-System
“Mm m I Gazons GARDENA Sprinkler-
system
¢ Bomen, heggen, GARDENA Micro-
%vf; struiken, granen Drip-System
v GARDENA drup-
SV pelslang
Koeling van warme Gardena vernevelaar-
zones (balkon, terras, | set voor buiten

4. OPSLAG

—> Het product moet uit de buurt van kinderen worden

opgeborgen. Verwiider de accu’s uit het product.

70

Het product is niet vorstbestendig (onder

4°C).

—> Bewaar het product op een droge, vor-
stvrije plaats.

@

5. TECHNISCHE GEGEVENS

Min./max. bedrijfsdruk 0,8 bar tot 10 bar

Gebruikstemperatuurbereik 5 °C tot 50 °C

Getransporteerde vioeistof  Helder, vers water

Max. vioeistoftemperatuur 40 °C

Accu vereist 2x 1,5 V alkalisch mangaan (alka-

line), type IEC LR6

Bedrijfstijd accu Ca. één seizoen

6. VERKLARING VAN OVEREENS-
TEMMING

De volledige tekst van de verklaring
van overeenstermming is beschikbaar
op het volgende internetadres: www.
gardena.com
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7. PROBLEMEN OPLOSSEN/

ONDERHOUD
Probleem Mogelijke oorzaak  Oplossing
Ledlampje gaat  Accu onjuist —> Z0rg voor een juis-
niet branden geplaatst. te polariteit (+/-).

De accu is helemaal
leeg.

—> Plaats twee
nieuwe 1,5V
alkalisch mangaan
(alkaling), type
IEC LR6.

Bewateren is
niet mogelijk

Ongeldige combinatie
(duur/frequentie)
geselecteerd; led-
lampje knippert 5x
rood.

> Gebruik alleen een
combinatie van
duur en frequentie
van vernevelen
(grijs gemar-
keerd) of duur en
frequentie van
bewateren (zwart
gemarkeerd).

Accu leeg: Ledlampje
knippert rood.

—> Plaats twee
nieuwe 1,5V
alkalisch mangaan
(alkaline), type
IEC LR6.

De kraan is gesloten.

= Open de kraan.

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Eris geen minimum-  —> Zorg voor een

druk van 0,8 bar minimumdruk

van 0,8 bar.

Filter vuil, debiet => Filter reinigen.

te laag.
Watercomputer Minimale opbrengst is —> Sluit meer druppe-
sluit niet minder dan 20 I/h. laars aan.

Klep vuil —> Spoel in de tegen-

gestelde richting
van de normale
stroming.

Service-informatie:

Neem bij andere storingen contact op met de centrale
service van GARDENA.

Reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door
servicepartners van GARDENA of door gespecialiseer-
de dealers die zijn goedgekeurd door GARDENA. De
actuele contactgegevens van onze serviceafdeling zijn
online te vinden op: www.gardena.comy/contact
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8. AFVOER

8.1 Het product afvoeren

Het symbool betekent dat het product geen
huishoudelijk afval is. Recycle het via uw lokale
inzamelsysteem voor elektrische en elektroni-
sche apparatuur.
Dit draagt bij aan een goede afvalverwerking aan het
einde van de levensduur. Neem voor meer informatie
contact op met de plaatselijke autoriteiten, de afval-
verwerker, uw GARDENA-servicedealer of verkoper.
Onjuiste afvoer kan negatieve gevolgen hebben voor
het milieu en de volksgezondheid vanwege de mogelijke
aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

8.2 Accu afvoeren

Lever de lege accu in bij het verkooppunt of breng deze
naar een gemeentelijk inzamelpunt.
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1. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Av sikkerhetsgrunner skal dette produktet
A ikke brukes av barn og unge under 16 ar

samt personer som ikke har lest denne
bruksanvisningen. Personer med redusert fysisk
eller mental kapasitet kan bare bruke produktet
hvis de overvakes eller instrueres av en ansvarlig
person. Barn méa holdes under oppsyn for & sikre
at de ikke leker med produktet. Bruk aldri pro-
duktet dersom du er trett eller syk eller under
pavirkning av alkohol, andre rusmidler eller medi-
siner.




1.1 Generelle sikkerhetsinstruksjoner

= Les bruksanvisningen ngye for bruk, og ta
vare pa den for senere referanse.

1.2 Bruksomrader

GARDENA vanningskontroll er ment for privat
bruk i hiemme- og hobbyhager, og skal bare
brukes utendars til & styre vannspredere og
vanningssystemer. Produktet mé ikke brukes
til industrielle formal eller i kombinasjon med
kjemikalier, neeringsmidler eller brennbare eller
eksplosive stoffer.

1.3 Sikker handtering av batteriene

—> Oppbevar batteriene utilgjengelig for barn.

= Kontroller batteriene regelmessig for skader.

= |kke bruk skadede batterier.

—> Bruk bare batterier av samme type og merke
og med samme ladeniva.

—> Hvis et batteri ikke brukes over lengre tid, ma
det byttes ut nar batterisymbolet lyser rgdt
eller oransje, for & hindre at vanningskontrollen
slutter & virke pa grunn av lavt batteriniva.

1.4 Oppstart

—> Vanningskontrollen ma bare monteres loddrett
0g med koblingsmutteren vendt oppover for
a hindre at det kommer vann inn i batterirom-
met.

- Temperaturen pa vannet som strgmmer gjen-
nom produktet, ma ikke overstige 40 °C.
Minste vanntilfarselsmengde for sikker veks-
lefunksjon for vanningskontrollen er 20-30 |/t
(for eksempel ber det vaere minst 10 x 2-liters
drypphoder for Micro-Drip-systemer).

- |kke dra i den tilkoblede slangen, for & unnga
a belaste den.

—> Produktet skal bare brukes ved et arbeids-
trykk pa mellom 0,8 og 10 bar.
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1.5 Ekstra instruksjoner for elektrisk
sikkerhet

FARE!

Risiko for hjertestans!
Dette produktet danner et elektromagnetisk
felt nar det er i bruk. Dette elektromagnetiske
feltet kan pavirke funksjonaliteten til aktive
eller passive medisinske implantater (f.eks.
pacemakere), noe som kan fare til alvorlig
personskade eller dad.
- Radfer deg med legen din og produsen-
ten av implantatet far du bruker dette
produktet.

2. OPPSTART - (FIG. A, B)

Batterier er ikke inkludert i leveringsomfanget.
Batterilevetiden er ca. ett ar. Batterilevetiden kan
variere avhengig av omgivelsestemperatur og
bruksfrekvens.
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2.1 Sette inn batterier (fig. A)

Av hensyn til den funksjonelle sikkerheten skal
det bare brukes 1,5 V alkaliske mangandioksid-
batterier av typen IEC LR6.
1. Sett venstre dreiebryter til OFF (AV).
LED-lampen blinker én gang.
2. Apne og ta ut batterirommet.
3. Sett inn to nye batterier i batterirommet.
—> Kontroller at polariteten (+/-) er riktig.
4. Sett inn batterirommet igjen.
LED-lampen blinker grent én gang, og van-
ningskontrollen er klar til bruk.
2.2 LED-batteridisplay (fig. C)
LED-lampen lyser for & bekrefte det angitte pro-
grammet. Fargen pa LED-lampen angir batterila-
destatusen.

Grent:  Batterinivaet er OK.

Oransje: Lavt batteriniva.
- Skift batteri.

Rad: Batteriene er tomme, og ventilen kan ikke
lenger apnes. Hvis ventilen er &pen, lukkes
den helt.

—> Skift batteri.



Merk:

- Ikke ta ut batteriene nar vanningsfunksjonen er aktiv,
ellers vil ventilens elektriske forbindelse bli brutt og
ventilen bli stdende apen. LED-lampen lyser oransje
3 ganger hvert 10. sekund nar batterinivaet er lavt,
og redt 3 ganger hvert 10. sekund nér batteriene er
tomme.

2.3 Koble til kranen (fig. B)

—> Skru vanningskontrollen pa kranen.
- Bruk den medfglgende adapteren, avhengig
av starrelsen pa kranen.

3. BRUK - (FIG. C)

GARDENA vanningskontroll konfigureres ved
hjelp av to dreiebrytere. Varigheten stilles inn med
venstre dreiebryter, og frekvensen stilles inn med
hayre dreiebryter. Vanningskontrollenheten kan
brukes til luftfukting (innstillingene markert med
grétt) og til vanning (innstillingene markert med
svart). Nar frekvensen og varigheten er stilt inn,
lyser LED-lampen for & bekrefte det valgte pro-

grammet. Den farste vanningen begynner. Start-
tiden er na stilt inn, og beholdes nér et annet
program velges.

Starttiden tilbakestilles ved & dreie bryteren til
OFF (AV).

3.1 Startforsinkelse

—-> Starttiden kan endres ved & trykke pa
+1h-knappen. Startforsinkelsen ma angis
innen tre sekunder etter at programmet er
valgt. Hver gang du trykker pa knappen,
endres starttiden med én time (maks. 23
timer).

3.2 Manuell vanning

Nar venstre dreiebryter er satt til manuell van-
Washow] NG, Vil vanningsekten vare i 15 minutter én

gang.
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3.3 Eksempler for bruk

4. OPPBEVARING

- Produktet mé oppbevares utilgiengelig for barn. Fiern
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Plantetype Vanningssystem batteriene fra produktet.
Potteplanter GARDENA Micro-
Drip-system Produktet er ikke frostsikkert (under 4 °C).
—> Oppbevar produktet pé et tert, frostfritt
sted.
i # « | Bed: blomster, GARDENA Micro-
ﬁ %- < | gronnsaker, urter Drip-system 5. TEKNISKE DATA
W Plener GARDENA Sprinkler-
system Arbeidstrykk, min./maks. 0,810 bar
¢ Treer, hekker, busker, | GARDENA Micro- Driftstemperaturomrade 5°Ctil 50 °C
ie stauder Drip-system
. GARDENA svettes- Vaesketype Klart ferskvann
e lange
Maks. vaesketemperatur 40 °C
Nedkaling av varme | GARDENA take- Nadvendige batterier el porgandoke
soner (balkong, sett for utendars ! :
terrasse, drivhus) nedkjoling Batteridriftstid Ca. én sesong

6. SAMSVARSERKLZARING

c Du finner den fullstendige EU-sams-
varserkleeringen pa felgende internet-
tadresse: www.gardena.com



7. FEILS@KING/VEDLIKEHOLD

Problem Mulig arsak L@sning
LED-lampen Batteriet/batteriene er —> Kontroller at
lyser ikke satt inn feil. polariteten (+/-)
er riktig.
Batteriene er helt —> Settinn to
tomme. nye 1,5V alkaliske
mangandioksid-
batterier av typen
IEC LR6.
Vanning er ikke  Ugyldig kombinasjon > Bruk bare en kom-
mulig (varighet/frekvens) binasjon av varig-

er valgt; LED-lam-
pen blinker redt fem
ganger.

het og frekvens
for takefunksjonen
(markert med
gratt) eller varighet
og frekvens for
vanningsfunksjo-
nen (markert med
svart).

> Settinn to
nye 1,5 V alkaliske
mangandioksid-
batterier av typen
IEC LR6

Tomme batterier:
LED-lampen blinker
rodt.

Problem Mulig drsak

Lasning

Kranen er lukket.

- Apne kranen.

Trykket er ikke
min. 0,8 bar.

=> Serg for et
minimumstrykk
pa 0,8 bar.

Filteret er skittent, og
stremningshastighe-
ten er for lav.

=> Rengjor filteret.

Vanningskon- Minste tilforselsmeng-

—> Koble til flere

trollen lukkes de er under 20 I/t. drypphoder.
ikke
Ventilen er skitten. —> Spyl i motsatt
stromningsretning.
Serviceinformasjon:

Kontakt GARDENAs sentrale kundeservice ved andre

feil.

Reparasjoner skal bare utferes av GARDENA-ser-
vicepartnere eller spesialforhandlere som er godkjent
av GARDENA. Du finner oppdatert kontaktinformasjon
for serviceavdelingen var pa nett: www.gardena.com/

contact
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8. KASSERING

8.1 Kassering av produktet
Symbolet indikerer at produktet ikke er hus-
holdningsavfall. Lever produktet til gjenvinning
ved hjelp av det lokale oppsamlingssystemet
for elektrisk og elektronisk utstyr.
Dette bidrar til & sikre riktig avfallshandtering nar leve-
tiden er over. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du
kontakte lokale myndigheter, en lokal avfallsstasjon eller
en GARDENA-forhandler. Feil avhending kan ha en
potensielt negativ effekt p& miljiget og menneskers helse
pé grunn av mulig tilstedeveerelse av farlige stoffer.

8.2 Accu afvoeren

Lever de lege accu in bij het verkooppunt of breng deze
naar een gemeentelijk inzamelpunt.
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1. ZASADY BEZPIECZENSTWA

Ze wzgledu na bezpieczenstwo dzieci

do 16. roku zycia oraz osoby, ktdre nie

zapoznaty sie z niniejsza instrukcjg obstugi,
nie moga obstugiwac tego produktu. Osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych i
umystowych moga korzystac¢ produktu wytacznie
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej. Nalezy
dopilnowag, aby produktem nie bawity sie dzieci.
Osoba, ktora jest zmeczona, chora lub pod
wptywem alkoholu, narkotykdw lub lekarstw nie
moze obstugiwac urzadzenia.




1.1 Ogodlne zasady bezpieczenstwa

= Nalezy uwaznie przeczytac niniejszg instrukcje
obstugi przed rozpoczeciem uzytkowania pro-
duktu i zachowac jg do wgladu w przysztosci.

1.2 Przeznaczenie

Sterownik nawadniania GARDENA jest przez-
naczony do uzytku prywatnego w ogrodach
przydomowych i uprawianych hobbystycznie.
Moze on by¢ uzywany wytacznie na zewnatrz
do sterowania tryskaczami i systemami nawad-
niania. Sterownika nie wolno uzywaé do celéw
przemystowych ani w potgczeniu z substanc-
jami chemicznymi, srodkami spozywczymi lub
materiatami tatwopalnymi albo wybuchowymi.

1.3 Bezpieczne obchodzenie sie z
bateriami

—> Przechowywac baterie z dala od dzieci.

—> Regularnie sprawdzac baterie pod katem
uszkodzen.

—> Mozna uzywac wytacznie baterii tego samego
typu, marki i stanu natadowania.

—> Jedli bateria nie jest uzywana przez dtuzszy
czas, nalezy jg wymieni¢, gdy symbol baterii
zaswieci sie na czerwono lub pomarariczowo,
aby zapobiec awarii sterownika nawadniania
spowodowanej niskim poziomem baterii.

1.4 Uruchamianie

—> Sterownik nawadniania moze by¢ montowany
wyfacznie w pozycji pionowej oraz z nakretka
zlaczna skierowang do gory, aby zapobiec
przedostawaniu sie wody do komory baterii.

—> Temperatura przeptywajacej wody nie moze
przekracza¢ 30°C.

Minimalna predkos¢ przeptywu wody dla
bezpiecznego przetgczania funkcji sterownika
nawadhniania wynosi 20-30 |/h (na przyktad
dla systemow Micro-Drip-Systems powinno
by¢ co najmniej 10 kroplownikdw x 2 litry).

—> Nie ciagna¢ za podtaczony waz, aby unikngé
jego obcigzenia.

—> Uzywac produktu wytacznie przy cisnieniu
roboczym miedzy 0,8 a 10 bar.
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1.5 Dodatkowe instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa elektrycznego

OSTRZEZENIE!

Ryzyko zatrzymania krazenia!
Niniejsze urzadzenie podczas pracy wyt-
warza pole elektromagnetyczne. To pole
elektromagnetyczne moze wptywac na
dziatanie aktywnych lub pasywnych implan-
téw medycznych (np. rozrusznikéw serca),
co moze prowadzi¢ do powaznych obrazen
lub $mierci.

—> Przed uzyciem tego produktu nalezy
skonsultowac sie z lekarzem i producen-
tem implantu.

2. URUCHAMIANIE - (RYS. A, B)

Bateria nie wchodzi w zakres dostawy.
Zywotnodé baterii wynosi okoto roku. Moze sie
ona rézni¢ w zaleznosci od temperatury otocze-
nia i czestotliwosci uzytkowania.
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2.1 Wkiadanie baterii (rys. A)

1. Ze wzgleddw bezpieczenstwa funkcjonalnego
mozna stosowac wytacznie alkaliczne baterie
manganowe (alkaliczne) 1,5 V typu IEC LRG6.
Ustawic¢ lewe pokretto w pozycji ,OFF”.
Dioda LED mignie jeden raz.

2. Otworzy¢ i wyjac¢ komore baterii.

3. Witozy¢ dwie nowe baterie do komory.

= Upewni¢ sie, ze polaryzacja jest prawidtowa
(+/-).

4. Wtozy¢ z powrotem komore baterii.

Dioda LED mignie jeden raz. Sterownik
nawadniania jest gotowy do uzycia.

2.2 Wyswietlacz LED baterii (rys. C)

Dioda LED zaswieci sie, aby potwierdzi¢ usta-

wiony program. Kolor diody LED wskazuje stan

natadowania baterii.

Zielony: Bateria OK.

Pomaranczowy: Niski poziom bateri.
- Wymienic¢ baterie.

Czerwony: Bateria jest roztadowana, nie mozna
otworzy¢ zaworu. Otwarty zawor
zostanie bezpiecznie zamkniety.

- Wymieni¢ baterie.



—> Uwaga: Nie nalezy wyjmowac baterii, gdy nawad-
nianie jest aktywne. W przeciwnym razie potaczenie
elektryczne zaworu zostanie przerwane, a zawor
pozostanie otwarty.

2.3 Podtaczanie do kranu (rys. B)

= Przykre¢ sterownik nawadniania do kranu.
W zaleznosci od rozmiaru kranu uzy¢
dotaczonego adaptera.

3. OBSLUGA - (RYS. C)

Sterownik nawadniania GARDENA jest kon-
figurowany za pomocg dwdch pokretet.

Czas trwania ustawia sie za pomoca lewego
pokretta, a czestotliwos¢ za pomoca prawego
pokretta. Sterownik nawadniania moze by¢
uzywany do nawilzania powietrza (ustawienia
podswietlone na szaro) oraz do nawadniania
(ustawienia podswietlone na czarno). Po usta-
wieniu czestotliwosci i czasu trwania dioda LED
zaswieci sig, aby potwierdzi¢ wybrany program.
Rozpocznie sie pierwsze nawadnianie. Czas
rozpoczecia jest teraz ustawiony i zostanie
zachowany po wybraniu innego programu.

Czas rozpoczecia mozna zresetowacd, ustawiajac
go w pozycji OFF.

3.1 Opoéznienie rozpoczecia

—> Czas rozpoczecia mozna zmienic,
naciskajac przycisk ,+1h”. Opdznienie
rozpoczecia musi nastapi¢ w ciagu pierws-
zych trzech sekund po wybraniu programu.
Kazde nacisniecie przycisku powoduje
zmiane czasu rozpoczecia o jedng godzine
(maks. 23 godziny).

3.2 Reczne nawadnianie
Gdy lewe pokretto jest ustawione na reczne

. nawadnianie, sesja nawadniania bedzie trwata
15 minut.

3.3 Przykiady uzycia

W
15mi

Typ rosliny

z& Rosliny doniczkowe

System nawad-
niania

GARDENA Micro-
Drip-System
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5. DANE TECHNICZNE

4. PRZECHOWYWANIE

—> Produkt przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci.
Wyja¢ baterie z produktu.

Produkt nie jest odporny na mrdz (ponizej

4°C).

= Produkt nalezy przechowywac w
suchym, zabezpieczonym przed mrozem

miejscu.
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Typ rosliny System nawad-
niania
3 :E o | Grzadki kwiaty, war- | GARDENA Micro- Min,/maks. cisnienie 0d 0,8 bar do 12 bar
H 5; | zywa, ziofa Drip-System
— Zakres temperatury roboczej 0d 5°C do 50°C
W Trawniki System tryskaczy
GARDENA Przettaczana ciecz Czysta, $wieza woda
Drzewa, zywopfoty, GARDENA Micro- Maks. temperatura cieczy ~ 30°C
i« | krzewy, byliny Drip-System
% Waz nawadniajacy Wymagane baterie 2x 1,5V alkaliczna manganowa
SV GARDENA (alkaliczna), typ IEC LR6
taczny czas pracy baterii Okoto jeden sezon
Chtodzenie stref Zestaw do zrasza- .
goracych (balkon, nia zewnetrznego
taras, szklarnia) GARDENA 6. DEKLARACJA ZGODNOSCI

Kompletna tres¢ deklaracji zgodnosci
UE jest dostepna pod nastepujgcym
adresem internetowym: www.garde-
na.com

Cce



7. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

/ KONSERWACJA
Problem Mozliwa przyczyna Rozwiazanie
Dioda LED nie  Bateria jest => Upewni€ sig, ze
zapala si¢ nieprawidtowo polaryzacja jest
wiozona. prawidtowa (+/-).

Bateria jest catkowicie —> Wiozy¢ dwie nowe

roztadowana. alkaliczne baterie
manganowe (alka-
liczne) 1,5V typu
IEC LR6.

Nawadnianie nie
jest mozliwe

Wybrano —> Nalezy uzywac

nieprawidtowg wyfacznie kombi-
kombinacje nacji czasu trwa-
(czas trwania / nia i czestotliwosci

czestotliwosc); dioda
LED zaswieci sie na
czerwono 5 razy

naczone na szaro)
lub czasu trwania
i czestotliwosci
nawadniania
(zaznaczone na
czarno).

zamgtawiania (zaz-

Problem Mozliwa przyczyna Rozwiazanie
Roztadowana bateria:  —> Wiozy¢ dwie nowe
dioda LED miga na alkaliczne baterie
€zerwono. manganowe (alka-

liczne) 1,5V typu
IEC LR6.
Kran jest zamkniety. ~ —> Otworzy¢ kran.
Minimalne => Upewni€ sig,
cisnienie 0,8 bar nie Ze minimalne
jest obecne ci$nienie wyno-
si 0,8 bar.
Zabrudzony zawor, —> Oczyscic zawor.
zbyt niskie natezenie
przeptywu.

Sterownik Minimalna predko$¢ ~ => Podtaczy¢ wigcej

nawadniania nie przeptywu jest mnigj- kroplownikéw.

zamyka si¢ sza niz 20 |/h.

Zabrudzony zawor

—> Przeptukac w kie-
runku przeciwnym
do normalnego
przeptywu.
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Informacja serwisowa:

W przypadku innych awarii nalezy skontaktowac sie z
centrum serwisowym GARDENA.

Naprawy nalezy powierza¢ partnerom serwisowym
GARDENA lub wyspecjalizowanym dilerom autoryzowa-
nym przez firmg GARDENA. Aktualne dane kontaktowe
naszego dziatu serwisowego mozna znalez¢ na stronie:
www.gardena.com/contact

8. UTYLIZACJA

8.1. Utylizacja produktu

Symbol ten oznacza, ze produkt nie stano- wi

odpadu gospodarczego. Nalezy poddac

go recyklingowi za posrednictwem lokalne- go

systemu zbidrki sprzetu elektrycznego i elek-

tronicznego.
Pozwala to na prawidtowego zarzadzanie urzadzeniem,
ktdre osiggneto koniec okresu eksploatacji. W celu
uzyskania informacji nalezy skontaktowac sie z lokal-
nymi wtadzami, stuzbami zajmujacymi si¢ odpadami
komunalnymi, sprzedawca lub punktem serwisowym
GARDENA. Nieprawidtowa utylizacja moze mie¢ nega-
tywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi ze wzgledu
na potencjalng obecnos¢ substancji niebezpiecznych.
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8.2 Usuwanie baterii

Zuzyta baterie oddac do punktu sprzedazy lub
zutylizowac za posrednictwem zaktadu utylizacji
odpaddéw komunalnych.

ro Programator de udare

Manualul original al operatorului

1. Instructiuni de siguranta............ccceeevieiiinns 84
2. Punerea in functiune = (Fig. A, B) ...cooveuee 86
3. Operarea = (Fig. C) ...oovvvvvvviiiiiiiiieciee 87
4. Depozitarea ........cccccevvveeiiie e 88
5. Date tehnice .................. ...88
6. Declaratie de conformitate .............ccccveevenee. 89
7. Depanare/intretinere ...........ccccoceeviiiiniennn 89
8. Eliminarea ca deseu.........c.ccceovvviiiiiincnn, 90

1. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Din motive de siguranta, copiii si tinerii cu

varste sub 16 ani precum si orice

persoana care nu este familiarizata cu
aceste instructiuni de operare nu ar trebui sa
foloseasca acest produs. Persoanele cu
capacitati fizice sau mintale reduse pot folosi




produsul numai daca sunt supravegheate sau
instruite de o persoana responsabila. Copiii tre-
buie supravegheati, pentru a va asigura ca nu se
joaca cu produsul. Nu operati niciodata produsul
atunci cand sunteti obosit, bolnav sau daca ati
consumat alcool, droguri sau ati luat medica-
mente.

1.1 Instructiuni generale de siguranta

=> Cititi manualul operatorului cu atentie inain-
te de a utiliza produsul si pastrati- pentru
referinta ulterioara.

1.2 Domeniul de utilizare

Sistemul de control al apei GARDENA este
destinat utilizarii private in gradinile rezidentiale si
de agrement si trebuie utilizat numai in aer liber
pentru a gestiona aspersoarele si sistemele de
irigare. Nu trebuie utilizat in aplicatii industriale
sau in combinatie cu substante chimice, alimente
sau substante inflamabile si explozive.

1.3 Manevrarea bateriilor in siguranta
—> Nu lasati bateriile la indemana copiilor.

—> Verificati periodic bateriile pentru a detecta
eventualele deteriorari.

—> Nu utilizati baterii deteriorate. Se pot utiliza
numai baterii de acelasi tip, de aceeasi marca
si cu acelasi nivel de incarcare.

—> Daca bateria nu este utilizata o perioada lunga
de timp, trebuie inlocuita atunci cand simbolul
bateriei se aprinde in rosu sau portocaliu pen-
tru a preveni defectarea sistemului de control
al apei din cauza bateriei descarcate.

1.4 Punerea in functiune

= Sistemul de control al apei trebuie instalat
numai pe verticald si cu piulita de cuplare
orientata in sus, pentru a preveni patrunderea
apei in compartimentul de baterii.

—> Temperatura apei care circula prin acesta nu
trebuie sa depaseasca 30°C.
Viteza minimd de alimentare cu apa pentru
o functie de comutare siguré a sistemului de
control al apei este de 20-30 |/h (de exemplu,
pentru sistemele de micropicurare ar trebui
sa existe cel putin 10 capete de picurare
de 2 litri).
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=> Nu trageti de furtunul conectat pentru a evita
solicitarea mecanica a acestuia.
= Utilizati produsul numai la o presiune de ope-
rare cuprinsa intre 0,8 si 10 bari.
1.5 Instructiuni de siguranta electrica
suplimentare

PERICOL!

Risc de stop cardiac!
In timpul functionarii, acest produs
genereaza un camp electromagnetic.
Acest camp electromagnetic poate afecta
functionalitatea implanturilor medicale active
sau pasive (de exemplu, stimulatoare cardia-
ce), ceea ce poate duce la vatamari grave
sau la deces.
—> Adresati-va medicului dumneavoastra si
producatorului implantului dumneavoastra
inainte de a utiliza acest produs.
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2. PUNEREA iN FUNCTIUNE >
(FIG. A, B)

Bateria nu este inclusa in pachetul livrat.

Durata de viata a bateriei este de aproximativ

un an. Durata de viata a bateriei poate varia in

functie de temperatura ambianta si de frecventa
de utilizare.

2.1 Introducerea bateriei (Fig. A)

1. Din motive de securitate functionald, se pot
utiliza numai baterii alcaline pe baza de man-
gan (alcaline), de 1,5V, tip IEC LR6. Setati
butonul rotativ din stanga la ,OFF” (OPRIT).
LED-ul va ilumina intermitent o data.

2. Deschideti si scoateti compartimentul de
baterii.

3. Introduceti doua baterii noi in compartimentul
de baterii.

> Asigurati-va ca polaritatea (+/-) este corecta.

4. Introduceti la loc compartimentul de baterii.
LED-ul lumineaza intermitent o data, ceea ce
inseamnd ca sistemul de control al apei este
gata de utilizare.



2.2 Afisaj LED al bateriei (Fig. C)

LED-ul se aprinde pentru a confirma progra-
mul setat. Culoarea LED-ului indica starea de
incarcare a bateriei.

Verde: Baterie OK.

Portocaliu: Baterie descarcata.
- Inlocuiti bateria.

Rosu: Bateria este descarcata, supapa nu mai

poate fi deschisa. Supapa deschisa tre-
buie inchisa ferm.

- Inlocuiti bateria.

-> Not&: nu scoateti bateria in timpul udarii. in caz con-
trar, conexiunea electrica a supapei va fi intrerupta si
supapa va ramane deschisa.

2.3 Conectarea la robinet (Fig. B)

-> Tnsu[ubati sistemul de control al apei pe robi-
net. In functie de dimensiunea robinetului,
utilizati adaptorul inclus.

3. OPERAREA - (FIG. C)

Sistemul de control al apei GARDENA se
configureaza folosind doua butoane rotati-
ve. Durata se seteaza cu butonul rotativ din

stanga, iar frecventa se seteaza cu butonul
rotativ din dreapta. Dispozitivul de control al
apei poate fi utilizat pentru umidificarea aerului
(setari evidentiate cu gri) si pentru irigare (setari
evidentiate cu negru). Dupa setarea frecventei si
duratei, LED-ul se va aprinde pentru a confirma
programul selectat. Incepe prima udare. Ora de
pornire este acum setata si este mentinuta cand
se selecteaza alt program.

Ora de pornire este resetata prin DEZACTIVA-
REA acesteia.

3.1 intarziere pornire

—> Ora de pornire poate fi modificata apasand
butonul ,+1h”. Intarzierea pornirii trebuie
setata in primele trei secunde dupa selec-
tarea programului. La fiecare apasare a
butonului ora de pornire este schimbata cu
o ora (max. 23 de ore).

3.2 Udare manuala

Cand butonul rotativ este setat la udare
pasrios] Manuald, sesiunea de udare va dura 15 minute.
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3.3 Exemple de utilizare

Tipul de planta

Sistem de udare

155

Plante in ghivece

Sistem de micropi-
curare

g

Straturi: flori, legume,
plante aromatice

Sistem de micropi-
curare

MV

(Gazoanele

Sistem de aspersoare
GARDENA

b

Copaci, garduri vii,
arbusti, plante perene

Sistem de micropi-
curare

Furtun poros
GARDENA

@

Récirea zonelor
fierbinti (balcon,
terasa, serd)

Sistem GARDENA de
racorire prin pulver-
izare pentru exterior
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4. DEPOZITAREA

= Produsul nu trebuie depozitat la indemana copiilor.
Scoateti bateriile din produs.

@

5. DATE TEHNICE

Produsul nu este rezistent la inghet (sub

4 °C).

- Depoxzitati produsul intr-un loc uscat si
ferit de inghet.

Presiune de operare min,/  0,8-12 bari

max.

Interval de temperatura de  5°C-50°C
functionare

Lichid transportat Apd curatd proaspatd

Temperatura maxima a 30°C

lichidului

Necesita baterie 2 baterii alcaline pe baza de
mangan (alcaline), de 1,5V, tip
R

IEC LR6

Durata de functionare a
bateriilor

Aprox. un sezon



6. DECLARATIE DE CONFORMIT-

ATE

Cce

Textul integral al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la

urmatoarea adresa de internet:

www.gardena.com

7. DEPANARE/INTRETINERE

Problema Cauza posibila Remediu
LED-UL nu se Baterie introdusa —> Asigurati-va ca
aprinde incorect. polaritatea (+/-)

este corecta.

Bateria este complet

—> Introduceti doud

descarcata. baterii noi alca-
line pe baza de
mangan (alcaline),
de 1,5V, tip IEC
LR6.
Nu se poate uda Combinatia selectatd = Utilizati numai o

(duratd/frecventd) nu
este validd; LED-ul
se aprinde in rosu
de 5 ori

combinatie de
durata si frecventd
de pulverizare
(evidentiatd in gri)
sau o durata si
frecventd de udare
(evidentiatd in
negru).

Problema Cauza posibila Remediu
Baterie descdrcatd: = Introduceti doud
LED-ul lumineaza baterii noi alca-
intermitent in rosu. line pe baza de
mangan (alcaline),
de 1,5V, tipIEC
LR6.
Robinetul este inchis. —> Deschideti robi-
netul.
Lipseste presiunea => Asigurati o
minima de 0,8 bari presiune minima
de 0,8 bari.
Supapd murdara, —> Curatati supapa.
debit prea scazut.
Sistemul de Debitul minim de —> Conectati mai
control al apei  alimentare este multe capete de
nu se inchide sub 20 I/h picurare.

Supapd murdara

Informatii de service:

Pentru orice alte defectiuni, va rugam sa contactati
departamentul de service central GARDENA.

—> Clatiti in directia
opusa fluxului
normal.
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Reparatiile trebuie efectuate exclusiv de partenerii de
service GARDENA sau de distribuitori specializati,
autorizati de GARDENA. Informatiile de contact actuale
pentru departamentul nostru de service sunt disponibile
online la: www.gardena.com/contact

8. ELIMINAREA CA DESEU

8.1 Eliminarea produsului la deseuri

Simbolul indica faptul ca produsul nu este
deseu casnic. Reciclati produsul prin sistemul
local de colectare pentru echipamente electri-
ce si electronice.
Acest lucru va contribui la eliminarea corespunzatoare
a deseurilor la sfarsitul duratei sale de viata. Pentru mai
multe informatii, contactati autoritatile locale, serviciul
de eliminare a deseurilor municipale, distribuitorul sau
distribuitorul GARDENA. Eliminarea necorespunzatoare
ca deseu poate avea un impact negativ asupra mediului
si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei prezente a
substantelor periculoase.

8.2 Dispunere ca deseu a bateriei

Bateriile uzate se predau la una dintre punctele
de vanzare sau se dispun ca deseu prin punctele
de colectare comunale.
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ru YCTpoucTBO ANA Nonamea

Opurm-lan pyKoBoACTBa Mo 3IKcnnyaTtauum

1. MUHCTPYKL UM MO TEXHUKE
BE30OIMNMACHOCTU

1. MHcTpykumn no TexHuke 6ezonacHocTu ...90
2. Beoa B akcnnyataumo = (Puc. A, B)........ 92

3. Okennyatauma => (PUC. C)vvvvvviiciee, 94
4. XPAHEHUE . 95
5. TEXHNYECKMNE AAHHBIE ......vvvieiiiieeiiiie e 95
6. [leknapauma COOTBETCTBUA .....vveerrvveeernnen. 96
7. Tlonck 1 ycTpaHeHne HencnpasHoCTEN /

TEXHUYECKOE OOCAYKNUBAHUIE. ....vveiveeiiciins 96
8. YTUIIUBALMA e, 97

13 coobpaxeHuin 6e3onacHoOCTV AeTAM

1 noapocTkam Ao 16 nert, a Takxke

MUaM, He U3YUMBLUVIM 3TN UHCTPYKLIMN
Mo aKcnyataumnm, Nonb3oBaTbCA U3nenmemM
3anpelLLeHo. Jlnuam ¢ orpaHnyeHHbIMN
HUBNYECKMMUN U YMCTBEHHBIMU
CnocobHOCTAMM paspeLlasTca NCronb30BaThb
n3aenve ToNbko B MPUCYTCTBUN
OTBETCTBEHHOIO N1La UK Nocne



MPOXOXKAEHWA COOTBETCTBYHOLLErO
NHCTPYKTaXa. et JoMmKHbI HAXOANTECA NOA,
NPVCMOTPOM, YTOBbI UCKIKOUNTL X UTPbI C
naoenvem. Hin B Koem crydae He UCMonbaynTe
naaenue, ecnn Bol yctanu, 60MbHbI NN
HaxoaMTech Nof, BO3AENCTBUEM anKorona,
HaPKOTNYECKIMX BELLECTB MW IeKaPCTBEHHbIX
npenaparos.

1.1 O6wue NHCTPYKLUM MO TEXHUKE
6e3onacHocTn

= [10 Havana akcnayaraumm nanenma
BHMMATENbHO MPOYTUTE PYKOBOACTBO
no aKcnyaTaummn 1 coxpaHuTe ero anAa
nocneaytoulero obpateHma.

1.2 Ucnonb3oBaHue No Ha3HauYeHUIo

Yetporctso ana nonvea GARDENA
npeaHasHa4YeHo 41A MCronb30BaHA TOSIbKO
BHE MOMELLEHNI, HaNnPUMep B YaCTHbIX
cafiax 1N Ha YacCTHbIX 3EMENbHbIX yYacTKax,

1 MO3BOSIAET YNPAaBIATh PaCbINTENAMM

1 cucTemMamm nonuea. 3anpewaeTca
MNCMONBb30BaTh N3AENME B MPOMbILLIEHHbBIX

LenAax, a Takxke ¢ XxmmmkKaramu,
npoayktamy nnutaHna nnm roptodunmm nnm
B3pbIBOONACHbIMK BellleCTBaMun.

1.3 Be3onacHoe ob6palieHue ¢
aKKymynaTopamu

—> XpaHuTe akkyMysIATOpbl B HEAOCTYMHOM
ON1A OeTen mecTe.

= PerynApHo nNpoBepanTe akKyMysIATOPbLl Ha
Han4ne NoBPEXOEHNN.

—> BanpellaeTca ncnonb3oBatb
NMOBPEXAEHHbBIE aKKYMYATOPbI.

—> [lonyckaeTcA MCnonb30BaTh TOBLKO
aKKyMyIATOPbl OAHOMO TMMa 1 MapKn 1 ¢
OLMHaKOBLIM YPOBHEM 3apAa.

—> ECnv akkyMyiATOp He UCMOob30BasICA
B TEYEHWNE AJINTENBHOrO BPEMEHN, ero
HeobxoaMMO 3aMeHWTb, KOraa CUMBOI
batapeu 3aropaeTca KpacHbIM U
OopaHXeBbIM, YTOObI MPEeAOTBPATUTL BbIXOL,
yCTpOWCTBa AN1A NonvBa 13 CTpoa n3-3a
HW3KOro 3apAga akkymynAatopa.
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1.4 Beopg B aKcnyaTauuio

- [InAa npefoTepalleHna nonagaHna Boasl
B aKKYMY/IATOPHbIV OTCEK YCTPOWCTBO A/1A
rnonmnea AO/MKHO YCTaHaBIMBATHLCA TONBKO
BEPTMKaIbHO 1 HaKWAHOW rankon BBEPX.

—> Temnepartypa npoka4rBaemon Boasl He
nomkHa npesbiwats 40 °C.
MuHUMasIbHbIVI pacxon BoAb! /1A
6e30M1aCHOro0 NepeKsItoYeHNA yCTPOVICTBA
71A nonmea coctasnaet 20-30 /4
(Harnpymep, CUCTEMbI MUKPOKAMEIbHOIro
rovBa [O/MKHbI COCTOATL HE MEHee YeMm
13 10 kanessHULY fo 2 7).

—> He TAHWTE 3a NOACOEAMHEHHbIN LNAHT,
yTObbI HE MOBPEANTD €ro.

= Vcnonb3ynte naaenue Tosnbko npu paboyem
nasneHnn ot 0,8 no 10 6ap.
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1.5 JononHuTenbHble MHCTPYKLMUMU NO

aneKkTpobesaonacHocTu

OMACHO!

Puck octaHoBku cepaua!

Bo BpemA pabotbl faHHOE ndnenve

CO34aEeT 31eKTPOMarHUTHOE Mose.

OTO 9M1eKTPOMArHUTHOE MOJe MOXET

co30aBaTb MOMEXV AJ1A MaCCUBHBIX U

aKTVBHbBIX MEAULIMHCKMX MMMAIaHTaToB

(HanpumMep, KapaMOCTUMYSIATOPOB), YTO

MOXET MPUBECTU K TAXKENBIM TpaBMaMm Uan

cMepTy.

—> [1POKOHCYNLTUPYNTECE C BPa4OM W
N3roTOBUTENEM UMMIaHTaTa, NPexae
YeM MPUCTyNaThb K SKChyaTaumm
[aHHoro naaenuva.

2. BBO[ B SKCINYATALMIO >

(PUC. A, B)

AKKyMyJ'IHTOp He BXOOUT B KOMMEKT MOCTaBKW.




Cpok cnyxbbl akkyMynATopa cocTaBnAaeT
nprBAN3UTENBEHO OANH rod. Cpok CiyxObl
AKKYMYSIATOPA MOXET U3MEHATLCA B
3aBVCMMOCTU OT TEMMNEPAaTYPbl OKPYXXatoLLEN
cpedbl ¥ YaCTOTbl MCMOL30BAHMA.

2.1 YcTtaHoBka akkymynatopa (Puc. A)

B uenax obecneveHnsa GyHKLMOHATbHON

6e30MacHOCTH JOMNyCKaeTCA NCNOoNb30BaThb

TONBKO LLENIOYHbIE MapraHLEBOKMCbIE

(wenoyHble) akkymynaTopsl 1,5 B, Tun IEC LR6.

1. YcTaHOBWUTE NEBbIN MOBOPOTHbIN PEryATOP
B nonoxerue ,OFF* (BbiktoueHo).
CBeToanoaHbIV MHANKATOP MUTHET OAMH
pasa.

2. OTKpONTE 1 N3BAEKNTE aKKyMYNATOPHbIN
OTCeK.

3. BcraBbTe 1Ba HOBbIX akkyMysiATOpa B
AKKYMYNATOPHbIA OTCEK.

- [NpoBepbTe cobntoaeHne NoNAPHOCTA (+/-).

4. YcTaHOBWTE akKyMySTATOPHbIA OTCEK Ha
MeCTO.
CBeToanoaHbIV MHAMKATOP MUrHET OAMH pas
3€e/1eHbIM LIBETOM, 10C/1E YEro yCTPOVICTBO
LU1A 110/1MBa rOTOBO K MCIOIb30BaHMIO.

2.2 CBeTOoAMOAHBbIN MHAUKATOP

akkymynaTtopa (Puc. C)
CBeTO/:I,l/lOJ:LHbIl;I MHOMKaTOop 3aropaetcA anAa
NOATBEPXKAEHNA BEIOPAHHOW NPOrpaMMbl.
|_|,BeT CBETOAMOAHOIO NHAMKaTopa rnokaablBaeT
YPOBEHb 3apAaa akkymynatopa.

3eneHbi:  AKKYMYNATOP B HOPME.

OpaHixeBblit: H13Kkuil ypoBeHb 3apAda
aKKyMyniaTopa.
—> BamMeHunTe akKyMynaTop.

KpacHbiii:  AKKyMyNATOP paspmkeH, KnanaH
6onble He oTkpbiBaeTcA. OTKPbITHIN

knanaH 6yaeT NI0THO 3aKpbIT.
—> 3amMeHunTe akKyMynaTop.

MpumeuaHue.

—> He unsBnekanTe akkyMynATop BO BDEMA NOVBA, B
NMPOTUBHOM Cily4ae 9N1eKTPUYECKOe CoeanHeHne
KnanaHa 6ygeT NoBpex/aeHO 1 KnanaH octaHeTcA
OTKPbITbIM. [pK HU3KOM YPOBHE 3apAaa
aKKYMYNIATOpa CBETOAMOAHbIN NHAVKATOP
3aropaetcA oparxesbiM 3 pasa kaxaple 10
CeKyHA, a Npw NOHOW PaspAAKe akKyMynaTopa —
KpacHbIM 3 pasa kakable 10 cekyHA
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2.3 MoacoenuHeHue K KpaHy (Puc. B)

—> HaBWHTUTE YCTPOWCTBO AJ1A NovBa Ha
KpaH.

= [Npn HeOOXOANMOCTIN NCMONL3YNTE
BXOAALLMI B KOMMNEKT adantep ¢ y4eTom
pasmepa KpaHa.

3. 9KCIMYATALIMA - (PUC. C)

YetponcTteo ana nonvesa GARDENA
HacTpamBaeTcA C NOMOLLBIO ABYX MOBOPOTHbIX
perynATopos. MpoaomKUTENBHOCT
yCTaHaBIMBaETCA C MOMOLLbIO IEBOIO
NMOBOPOTHOrO pPerynATopa, a Yacrora

— C NMOMOLLIO NMPaBoOro MNoBOPOTHOMO
perynaTopa. YCTPOMCTBO 4J1A MosMBa MOXHO
MCNOMBL30BAaTL A1 YBA&KHEHWA BO3Ayxa
(HaCTPOVKM Ha cepom (hOoHe) nnu nonmea
(HacTporkK Ha YepHOM oHe). Mocne
YCTAHOBKM YaCTOThl M MPOAOIKNTENIbHOCTM
3aroputcA CBETOANOOHbBIN MHAMKATOP O/1A
NoATBEPKAEHMA BbIOPaHHOW MPOrpamMmbl.
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HaunHaeTca nepebi nonve. BpemaA 3anycka
YCTaHOB/EHO 1 CcoxpaHAeTcA Npu Bbibope
ApYyrov NporpamMmbl.

YT06bI COPOCUTL BPEMA 3amnycka, nepeseanTe
perynaTtop B nonoxeHue ,OFF* (BbiktoueHo).

3.1 3apmepixka sanycka

—-> BpewmA 3anycka MOXHO U3MEHUTb, AA
QTOro HaXMUTE KHOMKyY "+1h" (+1 y).
3Bagepwka sanycka AomkHa ObiTb
aKTVBMPOBaHa B TeYeHMEe NepBbiX TPEX
CekyHz, nocne Bblbopa nporpammel. Mpn
KaXKAOM HaxkaTun KHOMKW BpeMA 3anycka
OTKNaAblBAeTCA Ha OAMH Yac (Makc. 23
vaca).

3.2 Monue Bpy4HyIo
Korza neBbli MOBOPOTHLI PerynATop
YCTAHOB/EH B MOMOXEHWE NOAMBA BPYUHYHO,

ceaHC NonvBa 3anyckaeTcA OAnH pas Ha
15 MUHYT.

3.3 Mpumepbl uCNoONb30BaHUA

Tun pacTteHuii Cuctema nonmea

Cucrema
MUKPOKanenbHoro
nonuea GARDENA

g % [OpLIEUHbIE pacTeHus




Tun pacTeHmii

Cuctema nonusa

i f @ | KnymObl v rpAdKku:
ﬁ @[ LIBETHI, OBOLLY,

3eNeHb

Cucrema
MIKPOKANesbHoro
nonuea GARDENA

MM

Cuctema nonnga

GARDENA
¢ [lepesbA, XiBble Cucrema
A 13ropoaun, MUKPOKANesbHOro
? | KyCTapHuKy, nonnsa GARDENA
MHOroneTHne Coyauwmiica wnaxr
pacTtenua ANA KanenbHoro
nonuea GARDENA
OxnaxaeHne Komnnext onA
HarpeThbiX y4acTKoB HapyxHOro
(6ankoH, Teppaca, OXJXAEHNA
Tennmua) BOAAHBIM TYMaHOM
GARDENA
4. XPAHEHUE

- Vzoenve HeobxoAMMO XpaHUTb B HEAOCTYMHOM
nnA geten mecte. V13BneknTe akkymMynAaTopsl 13

naanenva.

Viapenvie He nMeeT 3almTbl OT
% 3amep3aHuA (He NpefHasHaveHo AnA
MCMONb30BaHKA NpW TeMnepaTtype Hke
4°C).
—> XpaHuTe n3genne B CyxoM mecTte,
3aLLMLWEHHOM OT HU3KKX Temneparyp.

5. TEXHWYECKUE OAHHbIE

Mun./makce. pabouee 0,8-10 bap
naBneHne

Jvana3oH paboumnx 5-50 °C
Temneparyp

MNepekaunsaemasn XuAKoCTb Y1CTan npecHan Boga

Makc. Temneparypa 40 °C
JXNAKocTn

Tpebyemblii akkymynaTop 2 LENOYHbIX MapraHLEBOKNCTbIX
(uenouHbix) akkymynatopa 1,5 B,
un IEC LR6

Bpema pabotbl o1 Mpubn. 0anH ce3oH
aKKymynaropa
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6. DEKJITAPALINA COOTBETCTBUA

c [MonHbIN TEKCT Aeknapaumm
coorBetcTBUA EC focTyneH Ha
cante: www.gardena.com

7. MOUCK N YCTPAHEHUE

HEUCIMNPABHOCTEUN /
TEXHUYECKOE
OBCIY)>XUBAHUE
Npo6nema Bo3amoxnas Cnocob yctpaHenua
npuunHa
CBETOAMOAHBII  AKKYMYNATOP = [lpoBepbre
MHAWNKATOP HE  YCTAHOBIEH cobniofieHue
3aropaerca HenpasunbHo. nonApHocTy (+/-).
AKKymynaTop —> Bcrasbre fBa
MOAHOCTBIO HOBBIX LLEOUHbIX
pagspAXeH. MapraHLeBOKNCIbIX
(LuenoyHbIx)
akkymynatopa 1,5 B,
un IEC LR6.
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Mpobnema BoamoxHaa Cnocob6 ycTpaHenus
npuunHa

Monus Bbibparo => licnonb3yiite ToNbKO

HEBO3MOXEH HeaonycTuMoe COYETAHNE HACTPOEK
COYETaHME HACTPOEK NPOLOMKATENLHOCTH
(MPOAOMKMTENBHOCTL/ 11 4acToThl
yacrota); OXNKAEHNA
CBETOAUOAHINA BOAAHBIM TYMaHOM

VHOVMKATOP MUraeT
KpacHbiM 5 pas.

(Ha cepom (hoHe)
N HACTPOEK
NPOLOMKATENLHOCTH
11 4acToThl NOANBA
(Ha YepHOM (hoHE).

AKKyMynATOp
pa3pAkeH:
CseToamoaHbii
VHOVMKATOp MUraeT
KpacHbIM.

—> Bcrasbre f18a
HOBbIX LUENOYHBIX
MapraHLEeBOKNCIIbIX
(lLenoyHbIX)
akkymynatopa 1,5 B,
n IEC LR6.

KpaH 3akpeiT.

—> 0TKpoiiTe KpaH.

He obecneunsaetca
MUHUMabHOE
nasnexue 0,8 bap

—> 0becneybre
[NaBneHue He
venee 0,8 6ap.




Mpo6nema Bo3amoxHaa Cnocob6 ycTpaHeHus
npuunHa
OunbTp 3arpasHed, = OuuctuTe Guabtp.
CKOPOCTb NOTOKA
CIMIKOM HI3KaA.
YcTpoiicTBo MuHUManbHbIi => lMoakntouunte bonblie
Jna nonusa He  pacxof meHee 20 1i/u. KanenbHuL,.
3aKpbIBaeTCA
KnanaH 3arpassed = [pomoiite B
Hanpasnexuy,
NPOTUBOMONOXHOM
HOpMasnbHOMY
MOTOKY.

UHdopmauma no o6cnyxusaHuio:

B cnyyae BOBHUKHOBEHWA Kaknx-11bo Apyrmnx
Henonaaok obparTuTech B CEPBUCHbIN LIEHTP
GARDENA.

PeMOHTHbIe paboThl AOMKHbI BEIMOMHATECA TOBKO
cepBuUcHbIMM NapTHepamy GARDENA vnn aunepamu,
aBTOPN30BaHHbIMK KoMnaHven GARDENA.
AKTyasbHble KOHTaKTHbIE laHHbIE HALUUX CEPBUCHbIX
LIeHTPOB AOCTYMHbI N0 agpecy: www.gardena.conmy/
contact

8. YTUIINSALUA

8.1 Ytunuszauua usgenua

OTOT CMMBOJ yKasblBaeT Ha TO, YTO AaHHOe
n3aenne He NOANEXUT yTUAn3aumm B
ka4ecTBe 6bITOBbLIX OTXOA0B. V3aenve
HeobXxoAMMO nepeaTb B MECTHbIN LIEHTP
cbopa v NepepaboTKy SNEKTPUYECKOTO U
QNEeKTPOHHOO 060PyAOBaHNA.
Tak nsnenvie 6ydeTt Hagnexatimm obpasom
YTUAN3MPOBAHO B KOHLIE CPOKa Cyx6bl. 1A
noy4YeHVA AOMOMHUTENBHOW MHpOPMaLMn
obpatnTeCh B MECTHbIE OpraHbl BNacTu, MECTHbIE
Cnyx6bl MO yTUAN3ALIM OTXOAOB, K ANEpy
GARDENA nnu npoaasLly. M13-3a noTeHUManbHOro
Ha/M4MA ONacHbIX BELLLECTB HeMpaBuibHaA
YTUAN3aLMA MOXET HAHECTV BPEA, OKPYXatoLLen
cpene v 300POBbIO NIOAEN.

8.2 Ytunusauua 6arapeu:

BosBpaluarnte ncnonb3osaHHble 6atapen B
OfHYy 13 TOProBbIX TOYEK MW caaBaiTe vx Ha
KOMMYHaJ1bHblE MPUEMHbIE MYHKTbI.
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1. BEZPECNOSTNE POKYNY

Z bezpecénostnych dévodov nesmu vyro-

bok pouzivat deti a mladistvi do

veku 16 rokov ani osoby, ktoré si
nepreditali tento navod na obsluhu. Osoby s
obmedzenymi fyzickymi alebo psychickymi
schopnostami smu tento vyrobok pouzivat len
pod dohladom alebo vedenim zodpovednej
osoby. Deti musia byt pod dohladom, aby vyro-
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bok nepouzivali na hranie. Vyrobok nikdy
nepouZivajte, ak ste unaveni, chori alebo ste pod
vplyvom alkoholu, drog alebo liekov.

1.1 VSeobecné bezpecnostné pokyny

—> Nez zacnete vyrobok pouzivat, pozorne si
precitajte navod na obsluhu a odlozte si
ho pre pripad, Ze ho budete v buducnosti
potrebovat.

1.2 Planované pouzitie

Regulator zavlazovania GARDENA je uréeny na
sukromné pouZitie v sukromnych a rekrea¢nych
zéhradach a moéze sa pouzivat len vo vonkajSom
prostredi na ovladanie postrekovacov a zav-
laZzovacich systémov. Nesmie sa pouzivat na
priemyselné Ucely ani v kombinéacii s chemika-
liami, potravinami alebo horlavymi ¢i vybusnymi
latkami.

1.3 Bezpecna manipulacia s batériami

—> Batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

—> Pravidelne kontrolujte, ¢i batérie nie su posko-
dené.

—> NepouZivajte poskodené batérie.

—> M62u sa pouzivat len batérie rovnakého typu,
znacky a stavu nabitia.



—> Ak sa batéria dihsi ¢as nepouziva, je potrebné
ju vymenit, ked sa symbol batérie rozsvieti
nacerveno alebo naoranzovo, aby sa zabrani-
lo zlyhaniu regulatora zavlazovania z dévodu
nizkej Urovne nabitia.

1.4 Uvedenie do prevadzky

—> Regulétor zavlazovania sa musi nainstalovat
zvisle a so spojovacou maticou smerom
nahor, aby sa zabranilo vniknutiu vody do
priehradky na batérie.

—> Teplota pretekajucej vody nesmie
prekrocit 40 °C.

Minimalny prietok vody pre bezpecné fun-
govanie prepinania regulatora zaviazova-
nia je 20 - 30 l/h (napriklad pre systémy
Micro-Drip-System by malo byt k dispozicii
aspori 10 kusov 2 | kvapkacov).

—> Za pripojenu hadicu netahajte, aby ste ju
nenapinali.

—> Vyrobok pouZivajte len pri prevadzkovom tlaku
od 0,8 do 10 barov.

1.5 Dalsie pokyny tykajtce sa elektri-
ckej bezpecnosti

NEBEZPECENSTVO!

Riziko zastavy srdca!

Tento vyrobok vytvara pocas prevadzky elek-
tromagnetické pole. Toto elektromagnetické
pole méze ovplyvnit funkénost aktivnych
alebo pasivnych implantovanych zdravotni-
ckych pomécok (napr. kardiostimulatorov),
¢o mbze mat za nasledok vézne zranenie
alebo smrt.
—> Pred pouZitim tohto vyrobku sa poradte

S0 svojim lekarom a vyrobcom pomécky.

2. UVEDENIE DO PREVADZKY -
(OBR. A, B)

Batéria nie je sucastou dodavky.

Zivotnost batérie je priblizne jeden rok. Zivotnost
batérie sa mdze lisit v zavislosti od okolitej teploty
a frekvencie pouzivania.
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2.1 Vkladanie batérie (obr. A)

Z dévodu funkénej bezpecnosti sa smu pouzivat
len alkalické manganové (bezné alkalické) 1,5 V
batérie, typ IEC LR6.
1. Nastavte lavy oto¢ny gombik do polohy ,OFF*
(vyp.).
LED indikator raz blikne.
2. Otvorte a vyberte priehradku na batérie.
3. Do priehradky na batérie viozte dve nové
batérie.
—> Dbajte na spravnu polaritu (+/-).
4. Priehradku na batérie viozte naspét.
LED indikator raz blikne nazeleno a regulator
zavlaZovania je pripraveny na pouzitie.
2.2 LED indikator batérie (obr. C)
Na potvrdenie nastaveného programu sa rozsvie-
ti LED svetlo. Farba LED svetla signalizuje stav
nabitia batérie.

Zeleny: Batéria je v poriadku.

Oranzova: Stav nabitia batérie je na nizkej Urovni.

= Vlymerite batériu.
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Cervena: Batéria je vybitd, ventil sa uz neda otvorit.
Otvoreny ventil sa bezpe¢ne uzavrie.

= Vymerite batériu.

Poznamka:

-> Nevyberajte batériu, ked je zavlaZzovanie aktivne, inak
sa elektrické pripojenie ventilu prerusi a ventil zostane
otvoreny. LED indikator sa kazdych 10 sekund 3-krat
rozsvieti naoranzovo, ked je stav nabitia batérie na
nizkej urovni, a kazdych 10 sekund 3-krat nacerveno,
ked je batéria vybita.

2.3 Pripojenie k vodovodnému kohuti-

ku (obr. B)

—> Naskrutkujte regulator zavlazovania na kohu-
tik.

—> V zavislosti od velkosti vodovodného kohutika
pouzite dodany adaptér.

3. OBSLUHA - (OBR. C)

Regulator zavlazovania GARDENA sa nastavuje
pomocou dvoch otoénych gombikov. Trvanie sa
nastavuje lavym oto¢nym gombikom a interval
pravym otoc¢nym gombikom. Zariadenie na regu-
l&ciu zavlazovania mozno pouzit na zvihcovanie
vzduchu (nastavenia zvyraznené sivou farbou) a




na zavlazovanie (nastavenia zvyraznené cCiernou
farbou). Po nastaveni intervalu a trvania sa roz-
svieti LED indikator na potvrdenie zvoleného
programu. Zadne sa prvé zavlazovanie. Cas
spustenia je teraz nastaveny a zachova sa, ked
vyberiete iny program.

Cas spustenia sa vynuluje otoc¢enim gombika do
polohy ,OFF* (vyp.).

3.1 Oneskorenie spustenia

—> Cas spustenia mozete zmenit stlacenim
tlacidla ,+1h“. Oneskorenie spustenia sa
musi nastavit pocas prvych troch sekind
po vybere programu. Kazdym stla¢enim
tlacidla sa Cas spustenia zmeni o jednu
hodinu (max. 23 hodin).

3.2 Manualne zavlazovanie
Ked sa lavy oto¢ny gombik nastavi na manuélne

(v zavlazovanie, spusti sa jednorazové zavlazovanie
na 15 mindt.

3.3 Priklady pouzitia

Typ rastliny

ZavlaZovaci systém

&5

Rastliny v ¢repnikoch

GARDENA Micro-
Drip-System

n g

Z&hony: kvetinové,
zeleninové, bylinkové

GARDENA Micro-
Drip-System

AN

Trévniky

GARDENA Sprinkler-
system

Stromy, Zivé ploty,
kroviny a trvalky

GARDENA Micro-
Drip-System
Presakovacia hadica
GARDENA

@

Chladenie hortcich
priestorov (balkon,
terasa, sklenik)

VonkajSia chladiaca
rozprasovacia stiprava
GARDENA Outdoor
Cooling Mist

101




4. SKLADOVANIE

- VWrobok musi byt skladovany na mieste, ktoré je
nepristupné detom. Odstrarte batérie z vyrobku.

@

5. TECHNICKE UDAJE

Vyrobok nie je mrazuvzdorny (pod 4 °C).

= Vyrobok skladujte na suchom mieste
bez mrazu.

Min./max. prevadzkovy tlak 0,8 bar az 10 bar

Rozsah prevadzkovej teploty 5 °C a7 50 °C

Pretekajiica kvapalina Cista sladka voda

Max. teplota kvapaliny 40 °C

Potrebna batéria 2x 1,5 V alkalickd manganova

(beznd alkalickd), typ IEC LR6

Cas prevadzky batérie Pribl. jedna sezéna

6. VYHLASENIE(-A) O ZHODE

c Uplné znenie Vyhlasenia o zhode EU
je k dispozicii na tejto internetovej

adrese: www.gardena.com
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7. RIESENIE PROBLEMOV/

UDRZBA
Problém Mozna pricina Odstranenie
LED indikator sa Nespravne viozena —> Dbajte na spravnu
nerozsvieti batéria. polaritu (+/-).

Batéria je Uplne
vyhitd.

—> Vlozte dve
nové 1,5V alka-
lické manganové
(bezné alkalické)
batérie, typ IEC
LR6.

Zavlazovanie nie
je mozné

Je zvolend nesprav-
na kombindcia
(trvanie/interval);
LED indikator blikne
nacerveno 5x.

—> PouZivajte len
kombindciu
trvania a intervalu
rozprasovania
(zvyraznené sivou
farbou) alebo
trvania a intervalu

zavlaZovania
(zvyraznené
ciernou farbou).
Vlybita batéria: - VloZte dve
LED indikator blika nové 1,5V alka-
naderveno. lické manganové

(bezné alkalické)
batérie, typ IEC
LR6.




Problém Mozna pricina Odstranenie
Vodovodny kohdtik e —> Otvorte vodovodny
zatvoreny. kohutik.

Nie je pritomny mini- = Zabezpedte
malny tlak 0,8 baru minimalny
tlak 0,8 baru.

Filter je zneCisteny, ~ —> Vygistite filter.

prietok je prili§ nizky.

—> Pripojte viac

Regulator zav- 3
kvapkacov.

laZzovania sa
nezatvara

Minimalny prigtok
vody je mensi
ako 20 I/h.

Ventil je zneCisteny = Preplachnite ho v

opacnom smere,
ako je bezny
prietok.

Informacie o servise:

V pripade inych portich sa obratte na centrdine servisné
stredisko GARDENA.

Opravy mozu vykondvat len servisni partneri GARDENA
alebo $pecializovani predajcovia schvéleni spolo¢nostou
GARDENA. Aktudlne kontaktné informéacie nasho ser-
visného oddelenia ndjdete na webovej stranke: www.
gardena.com/contact

8. LIKVIDACIA

8.1 Likvidacia vyrobku
Tento symbol znamend, Ze vyrobok nepatri
do komunélneho odpadu. Vyrobok recyklujte
prostrednictvom miestneho zberného systému
pre elektrické a elektronické zariadenia.
Tym sa zabezpedi sprévna likvidacia odpadu na konci
Zivotnosti. Dalie informacie ziskate od miestnych orga-
nov, komundlnej sluzby na likvidaciu odpadu, predajcu
alebo distributora spolo¢nosti GARDENA. Nespravna
likvidacia moze mat negativny vplyv na zivotné pro-
stredie a zdravie ¢loveka z dévodu moznej pritomnosti
nebezpecnych latok.

8.2 Likvidacia batérie

Pouzitu batériu vratte na miesto predaja alebo ju
Zlikvidujte prostrednictvom vasho komunalneho

miesta zaoberajuceho sa likvidaciou odpadu.
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sl Zalivalni racéunalnik

Originalna navodila za uporabo
1. Varnostna navodila...........coovveeiiiieciinnannns 104
2. Priprava na uporabo = (SI. A, B).

3. Uporaba => (SI. C) ... ...106
4. Shranjevanje .......... .. 107
5. TehniCni podatki.........ccoovvriviiiiiiiiiiicins 108
6. Izjava 0 skladnosti...........ccccvveeviieeciiieeens 108
7. Odpravljanje tezav/vzdrzevanje.................. 108
8. 0dIagani ....ccvviiiiiiiei e 109
1. VARNOSTNA NAVODILA

Iz varnostnih razlogov tega izdelka ne
A smejo uporabljati otroci in osebe miajse

od 16 let, kot tudi osebe, ki niso seznanje-
ne z navodili za uporabo. Osebe z omejenimi
psihofizicnimi sposobnostmi lahko uporabljajo ta
izdelek samo pod nadzorom ali po navodilih
pooblas¢ene osebe. Otroci se z izdelkom ne
smejo igrati. Izdelka nikoli ne uporabljajte, ko ste
utrujeni, bolni, ali pod vplivom alkohola, drog ali
zdravil.
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1.1 Splosna varnostna navodila

= Pred uporabo natan¢no preberite navodila
za uporabo, nato pa jih shranite za prihodnjo
rabo.

1.2 Namen uporabe

Zalivalni racunalnik GARDENA je namenjen
zasebni rabi in na domacih vrtovih. Namenjen je
samo uporabi na prostem za upravljanje Skropil-
nikov in zalivalnih sistemov. Izdelka ni dovoljeno
uporabljati v industrijske namene ali v kombinaciji
s kemikalijami, Zivili ali vnetljivimi ali eksplozivnimi
sSnovMi.

1.3 Varno ravnanje z baterijami

—> Baterije hranite zunaj dosega otrok.

—> Redno preverjajte, ali so baterije poskodovane.

—> Ne uporabljajte poskodovanih baterij.

—> Dovoliena je samo uporaba baterij enake
vrste, znamke in kapacitete.

—> Ce baterija dlje ¢asa ni v uporabi, jo je treba
zamenijati, ko se znak za baterijo obarva rdece
ali oranzno. Tako preprecite izpad racunalnika
zaradi nizkega stanja napolnjenosti baterij.



1.4 Priprava na uporabo

= Zalivalni raGunalnik je dovolieno namestiti le
navpiéno tako, da je spojna matica obrnjena
navzgor. Tako preprecite vdor vode v prostor
za baterijo.

—> Temperatura precrpane vode ne sme prese-
gati 40 °C.
NajniZja stopnja pretoka vode za varno
preklapljanje je 20-30 |/h (za sistem Micro-
Drip, na primer, mora biti namescenih naj-
manj 10 2-litrskih kapljalnih nastavkov).

—> Ne vlecite za namesceno cev in je teko ne
preobremenijuijte.

—> Izdelek uporabljajte samo pri delovnem tlaku
med 0,8 in 10 bari.

1.5 Dodatna varnostna navodila za
delo z elektriko

NEVARNOST!

Nevarnost srénega zastoja!

Ta izdelek med delovanjem ustvarja elektro-
magnetno polje. To elektromagnetno polje
lahko vpliva na delovanje aktivnih ali pasivnih
medicinskih vsadkov (npr. srénih spodbu-
jevalnikov), kar lahko povzroci hude telesne
poskodbe ali smrt.
—> Pred uporabo tega izdelka se posvetujte

z zdravnikom in proizvajalcem vsadka.

2. PRIPRAVA NA UPORABO - (SL.
A, B)

Baterija ni prilozena izdelku.

Avtonomija baterije je priblizno eno leto. Avton-
omija baterije se lahko razlikuje, saj je odvisna od
temperature okolice in pogostosti uporabe.
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2.1 Vstavljanje baterije (SI. A)

Za zagotavljanje varnega delovanja je dovoljeno

uporabljati samo 1,5 V alkalne manganove (alkal-

ne) baterije, tipa IEC LRG6.

1. Levi vrtljivi gumb nastavite na ,OFF* (Izklop).
Indikator LED utripne enkrat.

2. Odprite prostor za baterijo in odstranite viozek.

3. V vlozek za baterije vstavite dve novi bateriji.

—> Pazite na pravilno poravnavo polov (+/-).

4. VloZek znova vstavite v prostor za baterije.
Ko je zalivalni racunalnik pripravijen na upora-
bo, indikator LED enkrat utripne zeleno.

2.2 Indikator LED stanja baterij (Sl. C)

Lucke indikatorja LED zasvetijo za potrditev

nastavljenega programa. Barva indikatorja LED

oznacuje stanje napolnjenosti baterij.

Sveti zeleno: Baterija v redu

Oranzno: Nizka napolnjenost baterije.

—> Zamenijajte baterijo.
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Rdeca: Baterija je prazna, ventila ni ve¢ mogoce
odpreti. Odprt ventil bo varno zaprt.
—> Zamenijajte baterijo.

Opomba:

—> Med zalivanjem ne odstranjujte baterij, saj je v tem
primeru napajanje ventila prekinjeno, zaradi cesar
ostane odprt. Ko je baterija skoraj prazna, indikator
LED vsakih 10 sekund 3-krat utripne oranzno, ko pa
je prazna, pa vsakih 10 sekund 3-krat utripne rdecCe

2.3 Namestitev na pipo (SI. B)

—> Zalivalni racunalnik privijte na pipo.
- Ce je navoj pipe drugade, uporabite prilozeni
adapter.

3. UPORABA - (SL. C)

Zalivalni racunalnik GARDENA nastavijate z
dvema vrtljivima gumboma. Trajanje nastavijate
Z levim vrtljivim gumbom, pogostost pa z des-
nim. Zalivalni racunalnik je mogoce uporabljati
tudi za vlaZenje zraka (osivliene nastavitve) ali za
namakanije (pocrnjene nastavitve). Po nastavitvi
pogostosti in trajanja indikator LED zasveti in



potrdi izbrani program. Prvo zalivanje se zaCne.
Zadetni Cas je tako nastavljen in ostane ohranjen
tudi ob izbiri drugega programa.

Zacetni Cas je ponastavljen z obratom gumba na
OFF (izklop).

3.1 Zakasnitev zacetka

—> Zacetni Cas lahko spremenite s pritiskom
gumba "+1h". Zakasnitev je treba nastaviti
v prvih treh sekundah po izbiri programa.
Ob vsakem pritisku gumba se Cas zaCetka
zamakne za eno uro (najve¢ 23 ur).

3.2 Roc¢no zalivanje
Ko je levi vrtljivi gumb nastavljen na ro¢no zali-

o) vanje, traja zalivanje 15 minut in se izvede le
enkrat.

3.3 Primeri uporabe

i :E « | Gredice: roZe, zelenja- | Sistem GARDENA
H %- @| va, zacimbe Micro-Drip
W Trate PrSilni sistem
GARDENA
Drevesa, Zive meje, Sistem GARDENA
grmicevie, trajnice Micro-Drip
Zalivalna cev
GARDENA
Hlajenje vrocih Komplet GARDENA za
obmocij (balkoni, hlajenje z vodno meg-
terase, rastlinjaki) lico na prostem

4. SHRANJEVANJE

Vrsta rastline Zalivalni sistem

Loncnice Sistem GARDENA
Micro-Drip

> Izdelek ne sme biti shranjen v dosegu otrok. Odstra-
nite akumulatorski bateriji iz izdelka.

lzdelek ni zasciten pred zmrzaljo (pod 4 °C).

—> |zdelek hranite na suhem mestu,
zas¢itenem pred zmrzaljo.

107



5. TEHNICNI PODATKI

Najn./najv delovni tlak 0d 0,8 bara do 10 barov

Obmocje delovne tempe- 0d5°Cdo50°C
rature

Precrpana tekocina Cista sladka voda

Najvisja temperatura 40 °C

tekocine

Vstavite baterijo 2 x 1,5V alkalne manganove

(alkalne) tipa IEC LR6

Cas delovanja baterije Pribl. ena sezona

6. IZJAVA O SKLADNOSTI

c Celotno besedilo Izjave EU o sklad-
nosti je na voljo na naslednjem splet-
nem naslovu: www.gardena.com
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7. ODPRAVLJANJE TEZAV/

VZDRZEVANJE
Tezava Mozen vzrok Resitev
Indikator LED ne Baterija ni pravilno —> Pazite na pravilno
zasveti vstavljena. poravnavo polov

(+/-).

Baterija je popolnoma
izpraznjena.

—> Vstavite dve
novi 1,5 V alkalni
manganovi (alkal-
ne) bateriji tipa
IEC LR6

Zalivanje ni
mogoce

Izbrana je neveljavna
kombinacija (trajanje/
pogostost); indika-
tor 5-krat utripne
rdece.

= Uporabljajte le
kombinacijo tra-
janja in pogostosti
za meglenje (0Siv-
lieno) ali trajanje in
pogostost za zali-
vanje (pocrnjeno).

Prazna baterija: LED
utripa rdece.

—> Vstavite dve
novi 1,5 V alkalni
manganovi (alkal-
ne) bateriji tipa
IEC LR6

Pipa je zaprta.

—> Odprite pipo.




Tezava Mozen vzrok Resitev
Tlak je niZji —> Najnizji tlak mora
od 0,8 bara. biti 0,8 bara.
Filter je umazan, pre- —> Ocistite filter:
tok je premajhen.
Zalivalni NajniZji pretok v dovo- —> Namestite ve¢
racunalnik ne du je 20 I/h. kapljalnih nas-
zapre ventila tavkov.
Ventil je umazan = |zberite v

obratni smeri
od obi¢ajnega
pretoka.

Servisne informacije:

V primeru drugih napak se obrnite na centralni servisni
oddelek podjetia GARDENA.

Popravila lahko izvajajo samo servisni partnerji podjetja
GARDENA ali v specializirana zastopstva, ki jin odobri
GARDENA. Trenutne kontaktne informacije za na$
servisni oddelek so na voljo na spletni strani: www.gar-
dena.com/contact

8. ODLAGANJE
8.1 Odlaganje izdelka

Simbol oznacuje, da izdelek ni gospodinjski
odpadek. Izdelek je treba reciklirati v najbliziem

zbirnem centru za elektri¢no in elektronsko

opremo.
To bo pomagalo pri zagotavljanju ustreznega odstranje-
vanja odpadkov po koncu njegove Ziviienjske dobe. Za
vec informacij se obrnite na lokalne organe, obcinsko
komunalno podietje, zastopnika ali servis GARDENA. V
primeru neustrezne odstranitve odpadkov lahko zaradi
morebitne prisotnosti nevarnih snovi pride do $kodljivin
posledic za okolje in zdravje ljudi.

8.2 Odstranitev baterije

|zrablieno baterijo oddajte na prodajnem mestu
ali pri svojem obc¢inskem odpadu.
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1. UDHEZIMET E SIGURISE

Pér arsye sigurie, ky produkt nuk lejohet té&

pérdoret nga fémijét dhe té rinjté nén mos-

hén 16 vjeg, si dhe nga personat té cilét
nuk jané njohur me kété manual. Personave me
aftési té kufizuara fizike apo mendore ju lejohet
pérdorimi i kétij produkti vetém né qofté se mbi-
kéqgyren apo udhézohen nga njé person kompe-
tent. Fémijét duhen monitoruar pér té& garantuar
qé té mos luajné me produktin. Mos e pérdomi
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asnjéheré produktin nése jeni té lodhur, t& sému-
ré apo nén ndikimin e alkoolit, IEndéve narkotike
ose barnave.

1.1 Udhézime té pérgjithshme sigurie

—> Lexojeni me kujdes manualin e pérdorimit
pérpara vénies né puné dhe mbajeni pér refe-
rencé né té ardhmen.

1.2 Pérdorimi i synuar

Pajisja e kontrollit t& vadities GARDENA éshté
menduar pér pérdorim privat né kopshtet famil-
jare dhe ato rekreative, pér té& kontrolluar spér-
katésit dhe sistemet vaditése. Ajo nuk duhet t&
pérdoret né pérdorime industriale ose sé€ bashku
me kimikate, produkte ushgimore ose substanca
té ndezshme apo shpérthyese.

1.3 Trajtimi i baterive né ményré té
sigurt
—> Mbajini baterité larg nga fémijét.
= Kontrolloni rregullisht baterité pér déme.
—> Mos pérdorni bateri t&é démtuara. Mund té
pérdoren vetém baterité e té njéjtit lloj, marke
dhe gjendjeje karikimi.



—> Nése bateria nuk pérdoret pér njé€ periudhé
té gjaté kohore, duhet té zé&vendésohet kur
simboli i baterisé ndricon me ngjyré té kuge
ose portokalli, pér té parandaluar avaringé e
pajisjes sé kontrollit té vaditjes pér shkak té
baterisé sé& ulét.

1.4 Vénia né puné

—> Pajisja e kontrollit t& vaditjes duhet té instalo-
het vetém vertikalisht dhe me dadon bashkue-
se té drejtuar lart, pér té parandaluar hyrjen e
ujit né folené e baterisé.

—> Temperatura e ujit garkullues nuk duhet té
tejkalojé 30°C.

Shpejtésia minimale e dérgimit té ujit pér njé
funksion té sigurt té ndezjes sé pajisjes sé&
kontrollit t& vadities éshté 20-30 |/oré (Pér
shembull, pér sistemet Micro-Drip duhet té
keté té paktén koka pikimi 10 x 2 litra).

—> Mos e térhigni zorrén e lidhur gé t& shmangni
deformimin e saj.

—> Pérdoreni produktin vetém né presion pune
nga 0,8 deri né 10 bar.

1.5 Udhézime shtesé pér siguriné
elektrike

RREZIK!

Rrezik pér arrest kardiak!
Ky produkt krijon fushé elektromagnetike
gjaté pérdorimit. Kjo fushé elektromagnetike
mund té ndikojé né funksionalitetin e implan-
teve mjekésore aktive ose pasive (p.sh. sti-
muluesit kardiake), gjé e cila mund té rezulto-
jé né léndime té rénda ose vdekje.
—> Konsultohuni me mjekun tuaj dhe me
prodhuesin e implantit pérpara pérdorimit
té kétij produkti.

2. VENIA NE PUNE - (FIG. A, B)

Bateria nuk éshté e pérfshiré né pérmbajtjen e
dérgeseés.

Jetégjatésia e baterisé éshté aférsisht njé vit.
Jetégjatésia e bateris€ mund té ndryshojé né
varési té temperaturés sé€ ambientit dhe shpesh-
tésisé sé pérdorimit.
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2.1 Vendosja e baterisé (fig. A)

1. Pér arsye té sigurisé funksionale, mund té
pérdoren vetém bateri 1,5 V alkaline-man-
ganese (alkaline), té llojit IEC LR6. Vendosni
celésin rrotullues té& majté tek “OFF” (FIKUR).
Llamba LED do té pulsojé njé heré.

2. Hapni dhe higni bateriné nga foleja.

3. Vendosni dy bateri té reja né folené e baterisé.

=> Sigurohuni pér vendosjen e duhur té poleve
(+/-).

4. Rivendosni bateriné né fole.

Llamba LED pulson njé heré dhe pajisja e
kontrollit t& vadities éshté gati pér t‘u pérdorur.

2.2 Ekrani LED i baterisé (fig. C)

Llamba LED ndizet pér té& konfirmuar programin

e caktuar. Ngjyra e llambés LED tregon statusin

e karikimit té baterisé.

E gjelbér:  Bateria OK.

Portokalli:  Bateria e ulét.

—> Zévendésoni batering.
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E kuqge: Bateria éshté e shkarkuar, valvula nuk

mund té hapet. Njé valvul e hapur do té

mbyllet né ményré té sigurt.

—> Zévendésoni bateriné.

—> Shénim: Mos e higni batering gjaté vadities, pém-
dryshe lidhja elektrike e valvulés do té shképutet dhe
valvula do té mbetet e hapur.

2.3 Lidhja me rubinetin (fig. B)

—> Vidhosni pajisjen e kontrollit t& vaditjes né
rubinet. Né varési té diametrit té rubinetit, pér-
dorni pérshtatésin e pérfshiré.

3. PERDORIMI - (FIG. C)

Pajisja e kontrollit té vadities GARDENA kon-
figurohet népérmijet dy celésave rrotullues.
Kohézgjatja caktohet me ané té celésit rrotullues
té majté dhe shpeshtésia caktohet me ané té
celésit rrotullues té djathté. Pajisja e kontrollit

té vadities mund té pérdoret pér lagéshtimin e
ajrit (cilésimet e theksuara me gri) dhe pér uijitie
(cilésimet e theksuara me té zez€). Pasi caktohen
shpeshtésia dhe kohézgjatja, llamba LED do té




ndizet pér té konfirmuar programin e zgjedhur.
Fillon vaditja e paré. Koha e nisjes tanimé éshté

caktuar dhe ruhet kur zgjidhet njé program tjetér.

Koha e nisjes rivendoset duke e kthyer né pozi-
cionin OFF (FIKUR).

3.1 Vonesa e nisjes

—> Koha e nisjes mund t& ndryshohet duke
shtypur butonin “+1h” (+1 oré). Vonesa e
nisjes duhet t& ndodhé brenda tre sekon-
dave té para pasi té jeté zgjedhur programi.
Sa heré gé shtypni butonin, koha e nisjes
ndryshon me njé oré (maks. 23 oré).

3.2 Vaditja manuale

Kur celési rrotullues i majté caktohet né vadit-
en manuale, seanca e vadities do té zgjaté

15 minuta.

3.3 Shembuj té pérdorimit

Lloji i bimés Sistemi i vaditjes

Sistemi Micro-Drip
GARDENA

g% Bimét né vazo

Sistemi Micro-Drip
ARDENA

i ‘%@ Shtrati:i‘lluleve, peri-
ﬁ | meve, erézave

Lloji i bimés Sistemi i vaditjes
W Léndinat Sistemi spérkatés
GARDENA
¢ Pemét, ligustrat, Sistemi Micro-Drip
di= | shkurret, bimét shu- GARDENA
%% | mévjecare Zorra e njomjes
GARDENA

Freskimi i zonave
1é nxehta (ballkoni,
tarraca, sera)

Kompleti i mjegullés
freskuese t& ambien-
teve té jashtme
GARDENA

@

4. MAGAZINIMI

—> Produkti duhet té ruhet larg fémijéve. Hiqini baterité
nga produkti.

Ky produkt nuk éshté rezistent ndaj ngricés
(nén 4°C).

=> Ruajeni produktin né njé vend té thaté
dhe té pa ngricé.
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5. TE DHENAT TEKNIKE

Presioni min./maks. i punés 0,8 bar deri né 12 bar

Diapazoni i temperaturés

Sé punés

5°C deri né 50°C

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE/
MIREMBAJTJA

Problemi

Shkaku i munds-
hém

Zgjidhja

Uji i transportuar

Ujé i freskét i pastér

Temperatura maksimale

e ujit

30°C

Kérkohet bateri

2x 1,5 V alkaline-manganese

(alkaline), lloji IEC LR6

Koha e punés e baterisé

6. DEKLARATA E KONFORMITETIT

Rreth njé sezon

Cce
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Teksti i ploté i deklaratés sé konformit-
etit t& BE-sé disponohet né adresén
e méposhtme té internetit: www.

gardena.com

Llamba LED nuk Bateria e vendosur => Sigurohuni pér
ndizet gabim. vendosjen e duhur
té poleve (+/-).
Bateria ka shteruar = Vendosni dy bateri
plotésisht. treja 1,5V alka-
line-manganese
(alkaline), lloji IEC
LR6.
Vaditja nuk Kombinim (kohéz- —> Pérdorni vetém

éshté e mundur

gjatje/shpeshtési)

i zgjedhur éshté i
pavlefshém; dritat
LED ndizen né ngjyré
té kuge 5 heré

njé kombinim t&
kohézgjatjes dhe
shpeshtésisé sé
mjegullimit (thek-
suar né ngjyré gri)
ose kohézgjatjes
dhe shpeshtésisé
sé vaditjes (thek-
suar né ngjyré té
7e76).




Problemi

Shkaku i munds-
hém

Zgjidhja

Bateria éshté e
shkarkuar: Liamba
LED pulson me ngjyré
té kuge.

—> Vendosni dy bateri
€ reja 1,5V alka-
line-manganese
(alkaline), lloji IEC
LR6.

Rubineti éshté i
mbyllur.

—> Hapni rubinetin.

Nuk ka presion mini-
mal prej 0,8 bar

=> Siguroni pre-
sion minimal
prej 0,8 bar.

Valvula e ndotur,
shpejtésia e rriedhjes
shumé e ulét.

—> Pastroni valvulén.

Rregulluesi i
vaditjes nuk
mbyllet

Shpejtésia minimale
e dérgimit éshté
nén 20 l/oré.

=> Lidhni mé shumé
koka pikimi.

Valvula e ndotur

Informacioni i shérbimit:
Né rast defektesh té tjera, drejtojuni shérbimit gendror

1€ GARDENA-s.

—> Shpélani né drej-
timin e kundért té
rrjiedhjes normale.

Riparimet duhet té kryhen vetém nga partnerét e shér-
bimit t&¢ GARDENA-s ose tregtarét e specializuar té
miratuar nga GARDENA. Informacioni aktual i kontaktit
pér departamentin toné t& shérbimit mund té gjendet
né internet:

www.gardena.com/contact

8. ASGJESIMI
8.1 Asgjésimi i produktit

Simboli tregon se produkti nuk &shté mbetje
shtépiake. Riciklojeni produktin pérmes siste-
mit lokal t& mbledhjes pér pajisjet elektrike dhe
elektronike.
Kjo do té ndihmojé né asgjésimin e duhur t& mbetjeve
né fund té jetégjatésisé sé produktit. PE&r mé shumé
informacion, kontaktoni autoritetet lokale, shérbimin
lokal pér asgjésimin e mbetjeve, tregtarin ose shitésin
e GARDENA. Asgjésimi jo i duhur mund té keté ndikim
negativ né mjedis dhe shéndetin e njeriut pér shkak té&
pranisé s& mundshme té substancave té rrezikshme.

8.2 Asgjésimi i baterisé

Kthejini baterité e pérdorura né njé piké shitjeje
ose asgjésojini né njé landfill komunal.
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1. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Iz bezbednosnih razloga ovaj proizvod ne
A smeju koristiti deca i osobe mlade

od 16 godina, kao i osobe koje nisu upoz-
nate sa sadrzajem ovog uputstva. Osobe sa
ogranicenim fizickim ili psihickim sposobnostima
smeju koristiti proizvod samo ako ih nadgleda ili
u rad upucuje odgovorna osoba. Deca moraju
da budu pod nadzorom kako bi se izbeglo da se
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igraju proizvodom. Nemojte da koristite proizvod
ako ste umorni, bolesni ili pod uticajem alkohola,
droge ili lekova.

1.1 Opsta bezbednosna uputstva

> Pre kori§¢enja paZljivo procitajte korisnicko
uputstvo i sacuvajte ga kao referencu za
kasnije.

1.2 Namena

Kontrolni sistem za vodu GARDENA Water Con-
trol je namenjen za privatnu upotrebu u bastama
i povrtnjacima domacinstava i moze se koristiti
samo na otvorenom za kontrolu prskalica i sis-
tema za navodnjavanje. Ne sme se koristiti u
industrijskim primenama ili u kombinaciji sa hemi-
kalijama, prehrambenim namirnicama ili zapalji-
vim ili eksplozivnim supstancama.

1.3 Bezbedno rukovanje baterijama

—> Drzite baterije van domaSaja dece.
—> Redovno proveravajte baterije u pogledu
ostecenja.



—> Nemojte koristiti oStecene baterije. Mogu
se koristiti samo baterije istog tipa, brenda
proizvodaca i statusa punjenja.

—> Ako se baterija ne koristi duze vreme, mora se
zameniti kada simbol baterije svetli crveno ili
narandzasto da bi se sprecilo nepravilno funk-
cionisanje kontrolnog sistema za vodu usled
slabe baterije.

1.4 Pustanje u rad

—> Kontrolni sistem za vodu se mora postaviti
iskljucivo vertikalno sa zakretnom spojnicom
okrenutom prema gore da bi se sprecilo da
voda prodre u odeljak baterije.

—> Temperatura vode koja proti¢e ne sme da
bude visa od 30 °C.

Minimalna brzina isporuke vode za bezbed-
nu funkciju prebacivanja kontrolnog sistema
za vodu je 20-30 /h (na primer, za sisteme
Micro-Drip — navodnjavanje kap po kap
treba postojati najmanje 10 kapajucih glava
od 2 litre).

—> Nemojte povlaciti spojeno crevo kako bi se
izbeglo njegovo opterecivanje.

—> Proizvod koristite samo pri radnom pritisku
izmedu 0,8 i 10 bara.

1.5 Dodatne napomene u pogledu
elektricne bezbednosti

OPASNOST!

Rizik od sréanog zastoja!

Ovaj proizvod generise elektromagnetno
polje pri radu. Ovo elektromagnetno polje
moze da uti¢e na funkcionisanje aktivnih ili
pasivnin medicinskih implantata (npr. pej-
smejkera) i da izazove ozbiljne ili smrtonosne
povrede.
—> Pre upotrebe ovog proizvoda, konsultujte

svog lekara i proizvodaca implantata.

2. PUSTANJE U RAD - (SL. A, B)

Baterija nije ukliju¢ena u obim isporuke.

Vek trajanja baterije je otprilike jednu godinu. Vek
trajanja baterije moze da varira u zavisnosti od
temperature sredine i ucestalosti koriSéenja.
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2.1 Umetanje baterije (SI. A)

1. Iz razloga funkcionalne bezbednosti, smeju
se koristiti samo baterije od 1,5V, alkalne
mangan (alkalne), tip IEC LR6. Postavite levo
okretno dugme na ,OFF* (Isklju¢eno).

LED indikator ce zatreptati jednom.

2. Otvorite i uklonite odeljak baterije.

3. Umetnite dve nove baterije u odeljak baterije.

=> Osigurajte ispravan polaritet (+/-).

4. Ponovo umetnite odeljak baterije.

LED indikator Ce zatreptati jednom i kontrolni
sistem za vodu je spreman za koris¢enje.

2.2 LED prikaz baterije (SI. C)

LED indikator svetli kako bi se potvrdio podeseni

program. Boja LED indikatora oznacava status

punjenja baterije.

Zeleno: Baterija je u redu.

Narandzasto: Baterija je slaba.
—> Zamenite bateriju.
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Crveno: Baterija je ispraznjena, ventil se vise
ne moze otvoriti. Otvoreni ventil ¢e se
bezbedno zatvoriti.

—> Zamenite bateriju.

—> Napomena: Nemojte uklanjati bateriju dok je aktivan
proces zalivanja. Ako to uradite, funkcija elektricnog
priklju¢ka ventila Ce biti prekinuta i ventil e ostati
otvoren.

2.3 Prikljucivanje na slavinu (SI. B)

—> Zavrnite kontrolni sistem za vodu na slavi-
nu. U zavisnosti od veli¢ine slavine, koristite
isporuceni adapter.

3. RUKOVANJE - (SL. C)

Kontrolni sistem za vodu GARDENA Water Con-
trol je konfigurisan putem dva okretna dugmeta.
Trajanje se postavlja pomocu levog okretnog
dugmeta, a ucestalost pomocu desnog okret-
nog dugmeta. Kontrolni uredaj za vodu moze

se koristiti za ovlaZivanje vazduha (postavke
oznacene sivom bojom) i za navodnjavanje (post-
avke oznacene crnom bojom). Nakon postavljan-
ja ucestalosti i trajanja, LED indikator ¢e zasvetleti




kako bi se potvrdio izabrani program. Pocinje
prvo zalivanje. Vreme pocetka je sada postavije-
no i zadrzava se kada se izabere drugi program.
Vreme pocetka se poniStava postavijanjem na
OFF (Isklju¢eno).

3.1 Odlaganje pocetka

= Vreme pocetka se moze promeniti pritiskom
na dugme ,+1h“. Odlaganje pocetka mora
da se desi u prve tri sekunde nakon sto je
program izabran. Svaki put kada pritisnete
dugme, vreme pocetka se menja za jedan
sat (maks. 23 sata).

3.2 Rucno zalivanje

Kada je levo okretno dugme postavljeno na
wasrnow UCNO Zalivanje, sesija zalivanja e trajati 15
minuta.

3.3 Primeri upotrebe

Vrsta biljke Sistem zalivanja

GARDENA sistem
Micro-Drip — navod-
njavanje kap po kap

g% Bilike u saksiji

Leje: cvece, povrce,

GARDENA sistem

Zbunie, visegodisnje
bilike

zacinsko bilje Micro-Drip — navod-
njavanje kap po kap

Travnjaci GARDENA Sprinkler-
system — sistem
prskalica

Drvece, Zive ograde, GARDENA sistem

Micro-Drip — navod-
njavanje kap po kap
GARDENA crevo za
natapanje

Hladenije toplih zona
(balkon, terasa,
staklenik)

GARDENA komplet
za hladenje vodenom
maglom na otvorenom

4. SKLADISTENJE

—> Proizvod morate da ¢uvate van domasaja dece. Izva-
dite baterije iz proizvoda.

@

Proizvod nije otporan na mraz (temperature

ispod 4 °C).

- Cuvaijte proizvod na suvom mestu

zasticenom od mraza.
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5. TEHNICKI PODACI

Min./maks. radni pritisak

0d 0,8 bara do 12 bara

Opseg radne temperature

0d 5 °Cdo 50 °C

7. REéAvVANJE PROBLEMA/
ODRZAVANJE

Problem

Moguci uzrok

Resenje

Preneta tecnost

Cista i sve7a voda

Maks. temperatura tecnosti

30 °C

Potrebna baterija

2 baterije od 1,5V, alkalne man-

gan (alkalne), tip IEC LR6

Vreme rada baterije

Otprilike jedna sezona

6. DEKLARACIJA O USAG-

LASENOSTI

C Celokupan tekst EU deklaracije o
usaglasenosti je dostupan na sledecoj
internet adresi: www.gardena.com

120

LED indikator ne
svetli

Baterija nije postavlje-
na ispravno.

> Osigurajte ispra-
van polaritet (+/-).

Baterija je potpuno
prazna.

—> Umetnite dve nove
baterije od 1,5V,
alkalne mangan
(alkalne), tip IEC
LR6.

Zalivanje nije
moguce

Izabrana je nevazeca
kombinacija (trajanje/
ucestalost); LED
indikator svetli crve-
no 5 puta

—> Koristite samo
kombinaciju tra-
janja i ucestalosti
rasprsivanja
(0znaceno sivom
bojom) ili trajanja
i ucestalosti zali-
vanja (0znaceno
crnom bojom).

Baterija je prazna:
LED indikator trepce
crveno.

—> Umetnite dve nove
baterije od 1,5V,
alkalne mangan
(alkalne), tip IEC
LR6.

Slavina je zatvorena.

—> Otvorite slavinu.




Problem Moguci uzrok Resenje

Ne postoji minimalni
pritisak od 0,8 bara

—> Osigurajte mini-
malni pritisak
od 0,8 bara.

Ventil je zaprijan, => Qcistite ventil.
brzina protoka je

preniska.

—> PoveZite vise
kapajuéih glava.

Kontrolni sistem Minimalna brzina
za vodu se ne isporuke vode je
zatvara manja od 20 I/h.

Ventil je zaprljan = Isperite u suprot-
nom smeru
od normalnog

protoka.

Informacije koje se odnose na servisi-
ranje:

U slucaju ostalih neispravnosti, obratite se centralnom
servisu kompanije GARDENA.

Popravke mogu obavljati samo servisni partneri kom-
panijle GARDENA ili specijalizovani prodavci GARDENA
proizvoda. Aktuelne kontakt informacije za nase servis-
no odelienje mogu se pronaci na mrezi: www.gardena.
comy/contact

8. ODLAGANJE U OTPAD

8.1 Odlaganje proizvoda
Simbol oznacava da proizvod ne treba tre-
tirati kao kucni otpad. Reciklirajte proizvod
kroz lokalni sistem za sakupljanje otpada za
elektri¢nu i elektronsku opremu.
To ¢e pomodi da se obezbedi pravilno odlaganje
otpada na kraju njegovog veka trajanja. Za vise infor-
macija obratite se lokalnim viastima, komunalnoj sluzbi
ili servisnom centru ili prodavcu proizvoda kompanije
GARDENA. Nepravilno odlaganje moze da ima nega-
tivan efekat na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi zbog
moguceg prisustva opasnih supstanci.

8.2 Odlaganje baterije u otpad

oSenu bateriju predajte na nekom od prodajnih
mesta ili je odloZite u otpad ekoloski primereno
u skladu sa preporukama lokalne komunalne
sluzbe.
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1. SAKERHETSANVISNINGAR

Av sakerhetsskal far inte barn och ungdo-

mar under 16 ar samt personer som inte

ar fortrodda med den hér bruksanvisnin-
gen anvanda den hér produkten. Personer med
fysisk och psykisk funktionsnedséttning far
endast anvanda produkten om de halls under
uppsikt eller instrueras av en ansvarig person.
Barn ska dvervakas for att sakerstélla att de inte
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leker med produkten. Anvand aldrig produkten
om du &r trétt, sjuk eller paverkad av alkohol,
droger eller lakemedel.

1.1 Allmanna sakerhetsanvisningar

—> L&s igenom bruksanvisningen noggrant innan
anvandning och spara for framtida bruk.

1.2 Avsedd anvéandning

Bevattningsdatorn fran GARDENA &r avsedd for
privat bruk i trddgardar och ar endast avsedd att
anvandas utomhus for styrning av sprinklersys-
tem och bevattningssystem. Den far inte anvan-
das i industriella tillampningar eller i kombination
med kemikalier, livsmedel eller brandfarliga eller
explosiva amnen.

1.3 Hantera batterierna pa ett sakert
satt

—> Hall batterierna utom rackhall for barn.

—> Kontrollera regelbundet att batterierna inte &ar
skadade.

—> Anvand inte skadade batterier.

—> Endast batterier av samma typ, marke och
laddningsstatus far anvandas.

—> Om batteriet inte anvands under en langre tid
maéste det bytas ut nar batterisymbolen t&nds



och lyser rott eller orange for att forhindra att
bevattningsdatorn slutar fungera pa grund av
svagt batteri.

1.4 Idrifttagning

- Bevattningsdatorn far endast installeras ver-
tikalt och med anslutningsmuttern uppat for
att forhindra att vatten tranger in i batteriu-
trymmet.

—> Temperaturen pa det genomstrémmande vatt-
net far inte Overstiga 40 °C.

Det minsta vattenflbdet fér en séker
omkopplingsfunktion av bevattningsdatorn
ar 20-30 I/h (fér Micro-Drip-system bdr det
t.ex. finnas minst 10 x 2 liters droppmunsty-
cken).

= Dra inte i den anslutna slangen for att undvika
att den utsétts for belastning.

—> Anvand endast produkten vid ett arbetstryck
pa mellan 0,8 och 10 bar.

1.5 Ytterligare elsakerhetsanvisningar

FARA!

Risk for hjartstillestand!
Denna produkt genererar ett elektromagnet-
iskt falt under anvandning. Detta elektro-
magnetiska falt kan paverka funktionen hos
aktiva eller passiva medicinska implantat
(t.ex. pacemakers), vilket kan leda till allvarli-
ga skador eller dodsfall.
—> Radfraga din 1&kare och tillverkaren av

implantatet innan du anvander produkten.

2. IDRIFTTAGNING - (BILD A, B)

Batteriet ingar inte i leveransen.

Batteriets livslangd &r cirka ett ar. Batteriets livs-
langd kan variera beroende pa omgivningstem-
peratur och anvandningsfrekvens.

2.1 Satta i batteriet (bild A)

P& grund av funktionssékerheten far endast 1,5 V
alkaliskt manganbatteri (alkaliskt) av typ IEC
LR6 anvandas.
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1. Stéll in det vanstra vredet till "OFF”.
Lysdlioden blinkar en gang.

2. Oppna och ta bort batterifacket.

3. Satt i tva nya batterier i batterifacket.

—> Se till att polariteten ar korrekt (+/-).

4. Satt tillbaka batterifacket.
Lysdlioden blinkar en gang i gront och bevatt-
ningsdatorn &r klar att anvandas.

2.2 LED-display for batteri (bild C)

Lysdioden tands for att bekrafta det instéllda

programmet. Fargen pa lysdioden anger batte-

riets laddningsstatus.

Gron: Batteri OK.

Orange: Svagt batteri.
- Byt ut batteriet.

Rod: Batteriet &r tomt, ventilen kan inte langre
Oppnas. En dppen ventil kommer att stan-
gas ordentligt.

—> Byt ut batteriet.
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Obs!

= Ta inte bort batteriet nar bevattningen éar aktiv, efter-
som ventilens elektriska anslutning avbryts och ven-
tilen forblir 6ppen. Lysdioden tdnds med ett orange
sken 3 ganger var 10:e sekund nér batteriet &r svagt
och rétt 3 ganger var 10:e sekund nar batteriet ar
tomt

2.3 Att ansluta till kranen (bild B)

—> Skruva fast bevattningsdatorn pa kranen.
—> Anvand den medféliande adaptern beroende
pa kranens storlek.

3. ANVANDNING - (BILD C)

Bevattningsdatorn fran GARDENA konfigureras
med tva vred. Varaktigheten stélls in med hjalp
av det vanstra vredet och frekvensen stélls in
med det hdgra vredet. Bevattningsdatorn kan
anvandas for att fukta luften (gramarkerade
instaliningar) och fér bevattning (svartmarkerade
instéliningar). Nar frekvens och varaktighet har
stallts in tands lysdioden for att bekrafta det
valda programmet. Den forsta bevattningen
borjar. Starttiden stélls nu in och behalls nar ett
annat program valjs.

Starttiden aterstélls genom att vrida den till OFF.



3.1 Startférdrojning

= Du kan andra starttiden genom att trycka
péa knappen "+1h”. Startfordrojningen
maste aga rum inom de forsta tre sekun-
derna efter att programmet har valts. Varje
géng du trycker pa knappen andras startti-
den med en timme (max. 23 timmar).

3.2 Manuell bevattning

Nar det vénstra vredet ar instéllt p4 manu-
ell bevattning pagér bevattningssessionen i

15 minuter en gang.

3.3 Exempel pa anvandning

Typ av véxt Bevattningssystem
Krukvaxter GARDENA Micro-
Drip-System
i :E « | Rabatter: Blommor, GARDENA Micro-
ﬂ %- @| gronsaker, orter Drip-System
W Grasmattor GARDENA Sprinkler-
system

Tréd, hdckar, buskar
och perenner

GARDENA Micro-
Drip-System
GARDENA fuktslang

Kylning av varma
zoner (balkong, ter-
rass, vaxthus)

GARDENA Cooling
Mist-sats for utom-
husbruk

4. FORVARING

- Produkten maste forvaras utom rackhall for barn. Ta

bort batterierna fran produkten.

@

5. TEKNISKA DATA

Produkten ar inte frostséker (under 4 °C).

—> Forvara produkten pa en torr och frostfri
plats.

Min./max. arbetstryck

0,8 bar till 10 bar

Drifttemperaturomrade

5°Ctill50 °C

Transportvatska

Klart farskvatten
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Max. vatsketemperatur

40°C

Problem

Majliga orsaker

Ldosning

Batteri kravs

2x 1,5 V alkaliskt manganbatteri
(alkaliskt), typ IEC LR6

Batteriets drifttid

Cirka en sdsong

6. FORSAKRAN OM OVERENSS-

TAMMELSE

C Den fullst&ndiga EU-férsdkran om
Overensstammelse finns pa foljande
webbplats: www.gardena.com/se

7. FELSOKNING/UNDERHALL

Problem

Madjliga orsaker

Losning

Lysdioden tands
inte

Batteriet ar felaktigt

= Se till att polari-
teten dr korrekt
(+/).

Batteriet ar helt

-> Sattitva
nya 1,5 V alkaliska
manganbatterier
(alkaliskt), typ IEC
LR6.
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Bevattning ar
inte méjligt

Ogiltig kombination
(varaktighet/frekvens)
vald; lysdioden blinkar
rétt 5 ganger.

—> Anvéand endast en
kombination av
dimningens varak-
tighet och frekvens
(markerad i gratt)
eller bevattningens

varaktighet och
frekvens (marke-
rad i svart).

Tomt batteri: Lysdi- > Séttitva

oden blinkar med rétt nya 1,5 V alkaliska

sken. manganbatterier

(alkaliskt), typ IEC
LR6.

Kranen &r stangd.

- (Oppna kranen.

Minimitryck
pa 0,8 bar saknas

—> Kontrollera att
minimitrycket
ar 0,8 bar.

Filtret &r smutsigt,
flodet &r for lagt.

—> Rengor filtret.

Bevattningsda-
torn sténgs inte

Lagsta leveransniva ar
mindre &n 20 |/h.

=> Anslut fler dropp-
munstycken.

Ventilen dr smutsig

=> Spola i motsatt
riktning mot det
normala flodet.



Serviceinformation:

For alla andra fel ber vi dig kontakta GARDENASs ser-
vicecenter.

Reparationer far endast utféras av GARDENAs service-
partner eller specialiserade aterforséljare som &r god-
kénda av GARDENA. Aktuell kontaktinformation for vart
servicecenter finns online: www.gardena.com/contact

8. KASSERING

8.1 Kassering av produkten
Symbolen innebér att produkten inte &r hus-
hallsavfall. Atervinn produkten via ditt lokala
atervinningssystem for elektrisk och elektro-
nisk utrustning.
Detta bidrar till att sakerstalla korrekt avfallshantering i
slutet av dess livslangd. Kontakta lokala myndigheter,
kommunal avfallshantering eller din GARDENA-ater-
forsaljare fér mer information. Felaktig kassering kan ha
en negativ paverkan pa miljion och ménniskors halsa pa
grund av majlig férekomst av farliga &mnen.

8.2 Avfallshantering av batteriet

mna tillbaka det uttjanta batteriet till ett
forsaljiningsstélle eller avfallshantera det via den
kommunala avfallsstationen.
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1. GUVENLIK TALIMATLARI

Guvenlik nedeniyle 16 yasindan kigUklerin

ve bu kullanim talimatlarini okumamis ve

6grenmemis kimselerin bu Grinl
kullanmalar yasaktir. Fiziksel veya zihinsel beceri-
leri sinirli kisiler, GrinG ancak sorumlu kisi
tarafindan gézetim altinda olduklarinda veya
gerekli talimatlar saglandiginda kullanabilirler.
Cocuklar gbzetim altinda tutularak Urdnle
oynamadiklarindan emin olunmalidir.
Yorgunsaniz, hastaysaniz veya alkol, uyusturucu
veya ilag etkisi altindaysaniz GrlinU asla
kullanmayin. 127




1.1 Genel giivenlik talimatlan

= Kullanmadan énce kullanim kilavuzunu dikkat-
lice okuyun ve daha sonra da basvurabilmek
icin muhafaza edin.

1.2 Kullanim amaci

GARDENA su kontroll ev ve hobi bahgelerinde

Ozel kullanima ydneliktir ve yalnizca yagmurlama

ile sulama sistemlerini kontrol etmek i¢in dig

mekanlarda kullanilabilir. Endustriyel uygu-

lamalarda veya kimyasallar, gida maddeleri

veya yanicl ya da patlayici maddelerle birlikte

kullaniimamalidir.

1.3 Akiilerin giivenli sekilde
kullaniimasi

—> Akdleri cocuklardan uzakta tutun.

—> AkUlerde hasar olup olmadigini diizenli olarak

kontrol edin.

—> Hasarl akuleri kullanmayin. Yalnizca ayni tip,
marka ve sarj durumundaki akuler kullanilabilir.
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—> AkU uzun sure kullanimazsa akinun zayif
olmasl nedeniyle su kontrolintn basarisiz
olmasini dnlemek icin akU simgesi kirmizi veya
turuncu renkte yandiginda akd degistirimelidir.

1.4 Hizmete alma

—> AkU bélmesine su girmesini dnlemek icin su
kontroll, yalnizca dikey olarak ve rakor somu-
nu yukari bakacak sekilde takimalidir.

- lginden akan suyun sicakligi 30°C'yi
asmamalidir.

Su kontroltintin gtivenli anahtarlama islevi
icin minimum su dagitim hizi 20-30 |/
sa'tir (Ornegdin, Micro-Drip-Systems icin en
az 10 adet 2 litrelik damlatici olmalidir).

- Uzerine baski uygulanmasini dnlemek igin
bagl hortumu ¢cekmeyin.

- Urlinii yalnizca 0,8 ve 10 bar arasi galisma
basincinda kullanin.



1.5 Ek elektrik giivenligi talimatlan

TEHLIKE!

Kalp durmasi riski!

Bu Urlin, kullanm sirasinda elektromanyetik
bir alan olusturur. Bu elektromanyetik alan,
aktif veya pasif tibbi implantlarin (6r. kalp pil-
leri) calismasini etkileyerek ciddi yaralanmaya
veya Oltime neden olabilir.
—> Bu UrUnU kullanmadan dnce doktorunuza

ve implantinizin dreticisine danisin.

2. HIZMETE ALMA - (SEK. A, B)

Ak, teslimat kapsamina dahil degildir.

Akl 6mrU yaklasik bir yildir. Akt émrd, ortam

sicakligina ve kullanim sikligina bagl olarak

degisebilir.

2.1 Akiniin takilmasi (Sek. A)

1. Islevsel giivenlik nedeniyle, yalnizca 1,5 V
alkalin manganez (alkalin), IEC LR®6 tipi
kullanilabilir. Sol déner digmeyi , KAPALI®
konumuna getirin.

LED bir kez yanip soéner.
2. Akl bdlmesini acin ve cikarin.
3. Akl bdlmesine iki yeni aku takin.
—> Kutuplarin (+/-) dogru oldugundan emin olun.
4. Akl bdlmesini yeniden takin.

LED bir kez yanip séner ve su kontroli
kullanima hazirdlr.

2.2 Akii LED ekrani (Sek. C)

Ayarlanan programi onaylamak igin LED yanar.
LED'in rengi, aku sarj durumunu gdsterir.

Yesil: Akl uygun.

Turuncu: Aku zayif.
= Akuyl degistirin.

Kirmizi:  AkU bos, valf artik agilamaz. Acik valf glvenli
sekilde kapatilir.

- AkUyU degistirin.
—> Not: Sulama etkinken aklyU ¢ikarmayin, aksi takdirde
valfin elektrik baglantisi kesilir ve valf agik kallr.

129



2.3 Musluga baglama (Sek. B)

=> Su kontrolUnld musluga vidalayin. Muslugun
boyutuna bagli olarak birlikte verilen adaptort
kullanin.

3. KULLANIM - (SEK. C)

GARDENA Su Kontroll iki déner digmeyle
yapilandirilir. Stre, sol ddner digme kullanilarak
ayarlanir ve frekans, sag déner digme
kullanilarak ayarlanir. Su kontrol cihazi, havayi
nemlendirmek (gri vurgulanmig ayarlar) ve sulama
(siyah vurgulanmis ayarlar) igin kullanilabilir. Fre-
kans ve sure ayarlandiktan sonra LED 1s1g1 yana-
rak segilen programi onaylar. Ik sulama baglar.
Baslangic zamani ayarlanir ve baska bir program
secildiginde korunur.

Baslangig zamani, KAPALI duruma getirilerek
sifirlanir.
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3.1 Baslangi¢c gecikmesi

- Baslangic zamani "+1h" digmesine
basilarak degistirilebilir. Baglangi¢ gecik-
mesi, program segcildikten sonraki ilk U¢
saniye iginde gergeklesmelidir. Digmeye
her bastiginizda baglangic zamani bir saat
(maks. 23 saat) degistirilir.

3.2 Manuel sulama

@Sd doner digme manuel sulama olarak
\Water
15min

3.3 Kullanim 6rnekleri

yarlandiginda sulama seansi 15 dakika sUrer.

Bitki tipi Sulama sistemi
Saks! bitkileri GARDENA Micro-
Drip-Sistemi
i DE@ Tarhlar: cicekler, seb- | GARDENA Micro-
ﬁ %. | zeler, bitkiler Drip-Sistemi
W Bahgeler GARDENA Sprinkler-
system




Agaglar, citler, calilar,
uzun 8mdrll bitkiler

GARDENA Micro-
Drip-Sistemi

Aktarilan sivi

Temiz tatli su

Maks. sivi sicakligi

30°C

% GARDENA terleme
‘ %’ hortumu

Sicak bolgelerin
sogutulmasi (balkon,
teras, sera)

GARDENA Dis Mekan
Sogutma Buhari seti

@

4. DEPOLAMA

- Uriin, cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklanmalidir. Akdleri Griinden ¢ikarin.

Uriin donmaya karsi dayanikli degildir
(4°C'nin altinda).

-> Urin, kuru ve dondan etkilenmeyen bir
yerde saklayin.

5. TEKNIK VERILER

Min./maks. calisma basinct 0,8 bar - 12 bar

Calisma sicakhigi arahg 5°C - 50°C

Akii gerekli 2 adet 1,5 V alkalin manganez

(alkalin), IEC LRG tipi

Akii calisma siiresi Yaklasik bir sezon

6. UYUMLULUK BILDIRIMI

C AB Uyumluluk Bildirimi metninin
tamami, asagidaki internet adresinde
mevcuttur: www.gardena.com

7. SORUN GIDERME/BAKIM

Sorun Olasi Neden Goziim

=> Kutuplarin (+/-)
dogru oldugundan
emin olun.

LED yanmiyor Akii yanlis takilmig.

=> |ki adet yeni 1,5V
alkalin manganez
(alkalin), IEC
LR6 tipi takin.

Akl tamamen bos.
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Sorun

Olasi Neden

Coziim

Sulama miim-
kiin degildir

Gegersiz kombinasyon —> Yalnizca buhar

(stire/frekans) secildi;
LED 5 kez kirmizi
renkte yanar

verme stiresi ve
sikligi (gri renkte
vurgulanmistir)
veya sulama
stiresi ve sikligi
(siyah renkte
vurgulanmistir)
kombinasyonunu
kullanin.

Bog aku: LED kirmizi

- iki adet yeni 1,5V

yanip séner. alkalin manganez
(alkalin), IEC
LR6 tipi takin.
Musluk kapalr. —> Muslugu acin.

Minimum 0,8 bar
basing meveut degil

—> Minimum 0,8 bar
basing saglayin.

Valf kirli, akis hizi gok
diistik.

=> Valfi temizleyin.

Su kontrolii
kapanmiyor
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Minimum dagitim
hizi 20 I/sa'ten
diisUktr.

—> Daha fazla
damlatict baglayin.

Valf kirli

—> Normal akigin tersi
yonde yikayin.

Servis bilgileri:

Diger anzalar icin litfen GARDENA merkezi servisi ile
iletisime gecin.

Onarm islemleri yalnizca GARDENA servis ortaklar
veya GARDENA tarafindan onaylanan uzman bayiler
tarafindan gerceklestiriimelidir. Servis departmanimizin
glincel iletisim bilgileri gevrimici olarak bulunabilir: www.
gardena.comy/contact

8. TASFIYE

8.1 Uriiniin tasfiyesi

Sembol, Urliniin evsel atik olmadidini gosterir.

Uriinii elektrikli ve elektronik ekipmanla-

ra yonelik yerel toplama sisteminizde geri

dénusturin.
Bu, kullanim émrl sonunda uygun atik bertarafinin
saglanmasina yardimci olur. Daha fazla bilgi icin yerel
yetkililere, belediye atik imha servisine, GARDENA bayi-
nize veya saticiniza basvurun. Yanlis bertarafin tehlikeli
maddelerin bulunma olasiligi nedeniyle gevre ve insan
saglig Gzerinde olumsuz bir etkisi olabilir.

8.2 Pilin tasfiyesi

Tukenmis pilleri satis noktalarindan birine geri
verin veya belediyenizin tasfiye noktalarindan
birinde tasfiye edin.
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1. MPABUJIA TEXHIKWU BEIINEKU

3 MipkyBaHb 6e3neku aitAaM Ta nignitkam

BiKOM 00 16 pokKiB, a Takox ocobam, AKi

He O3HaNOMJIEHI i3 Lieto IHCTPYKLIEKO 3
ekcnnyarauii, 3a60poOHEHO KOPUCTYBATUCA LM
BMpo6oM. Ocobu 3 NopyLlEHNMI QIBUYHNMN
abo MeHTanbHUMK 3AIBHOCTAMKN NMOBUHHI
BUKOPWCTOBYBaTW BMPIO NuLle Nig HarnAaaom
abo nicnA IHCTPYKTaxXy BiANOBiAaNbHOI 0cobu.

HeobxioHo cTexuT 3a TUM, Wob aitu He
rpanuncAa 3 Bupobom. 3a6opoHEHO
BMKOPWCTOBYBaTW BMPIO, AKLLO BY BTOMSIEHI,
XBOPI, 4v nepebysacTe nif BMIVBOM
HapPKOTWKIB, anikoronto abo MeanKameHTIB.

1.1 3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku

= Nepe BUKOPUCTAHHAM YBaYKHO MpoYmTante
NoCiBHWK KOpUCTyBaya Ta 36epexiTb Noro
1A NOAabLIOro BUKOPUCTAHHA.

1.2 Mpu3HaueHHA

MpucTpin kepyBaHHA nonvBom GARDENA
CTBOPEHO /1A NPUBATHOIO BMKOPUCTaHHA

Ha npucaambHux AinAHKax i B cagax, a

TakoX kepyBaHHA po3bpuakyBadamu Ta
3POLLYyBaSIbHUMM CUCTEMaMM Ha BiAKPUTOMY
nosiTpi. C1CTeMy He MOXHa BUKOPWCTOBYBATH
B MPOMMCIOBUX LLMAX, & TAaKOX Y MOEAHaHHI

3 xiMikatamu, xap4oBUMM NPOOYKTaMu,
nerko3anmMmncTmMm abo BrbyxoHebesneuHmm
peYoBMHAMMU.
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1.3 BesneyHe NOBOAYXEHHA 3
aKymynaTopaMmu

= TpumarTe akymynATopu nogani Big Aiten.

- [epeBipTe akyMynATOpW Ha HaABHICTb
MOLIKOMKEHb.

=> He KopuCTyTecA NOoLKOMKEHNMMN
akyMynAaTopamu.

—> BukopucTOBYIMTE NnLLE Ti akyMyIATOPU, WO
MatoTb OHAKOBUI TUM, BpeHm | MOTY)KHICTb
3apALKaHHA.

—> AKYMYNATOP CAif, 3aMiHWUTK, AKLLO BiH HE
BMKOPUCTOBYETHCA MPOTArOM TPUBAIOrO
yacy Ta CMMBON akyMynATopa CBITUTLCA
4YepPBOHNM abo OPaHXEBNM KOTbOPOM.

Lle pactb 3mory 3anobirt HecnpaBHOCTI
NMPUCTPOIO KEPYBaHHA NMOMMBOM YePe3
HN3bKWI PiBEHb 3apAay akymynaTtopa.

1.4 BBepeHHA B ekcnnyaradito

= [MpuncTpit kepyBaHHA NOAMBOM HEOOXiAHO
BCTaHOB/IIOBATU SINLLE BEPTUKASIBHO,
3’eQHYBasIbHOIO rarkoro goropu. Lle
[0onomMoxe 3anobirTi noTpaniIAHHIO BOAM B
aKyMYATOPHWNI BIACIK.
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- Temnepartypa Boau, L0 NepekaqyeTbeA, He
mae nepesuilysatu 40 °C.
MiHimarnbHa wemakKicTs nogaBaHHA BOAM,
HeobxiaHa A71A 6e3rneyHoro nepemmKaHHA
DYHKLII MPUCTPOIO KepyBaHHA MO/IMBOM,
craHoBuTs 20-30 n/roa (Hanpwknaa,
/1A CUCTEM MIKDOKpPare/1bHOro
r1o/mBy MoTPI6HO BUKOPUCTOBYBATY
rpuHavimHi 10 KpanesibHux ro/10BoOK
LIBUAKICTIO nogaBaHHA 2 71/rof).

= LLlo6 3anobirtv HagMipHOMy HaTAry
nig‘eQHaHoro WnaHra, He TArHiTb 3a HbOro.

—> BukopucTtoBynTte BMpi6 nue 3a pobo4oro
Tncky Big 0,8 no 10 6api..



1.5 JonaTtkoBi iHCTpyKUIii woao
eKcnnyarTauii eneKTpuyHoro
obnagHaHHA

HEBESINEKA!

Pu3uk 3ynuHku cepus!
[ig yac pobotun Lporo BMpoby
YTBOPIOETLCA elekTpomMarHiTHe none. Lle
€/IeKTPOMAarHiTHe rnose Moxe BrIMHyTH
Ha pobOTy akTUBHMX ab0 NacyBHYIX
MEeAMYHMX iIMnnaHTaTiB (Hanpuknag,
KapAiOCTUMYIATOPIB) | CAPUYNHUTYA
CeproaHi abo CMepTesbHI TPaBMu.
—> [Nepen BMKOPUCTaHHAM LbOro BMpoby
NMPOKOHCYNETYMTECA 3 NiKapeM i
BMPOOHVKOM iMMnaHTary.

2. BBEOEHHA B EKCITYATALIIO
- (PUC. A, B)

AKYMYNATOP HEe BXOAUTb 4O KOMMIEKTY
NOCTaBKM.

Ctpok cnybu akymynAatopa CTaHOBUTb
npubnnadHo oauH pik. CTpok cryx6u

aKyMynATopa 3aNexnTh Bif, Temneparypu

HaBKOSIMLUHBOIO CepeaoBMLLA 1 4aCcTOTH

BMKOPWCTaHHA.

2.1 YcTtaHoBneHHA aKkyMmynaTopa (puc.

A)

3 MipKyBaHb 6e3nevHoi ekcnyartaLlii

[,03BOJIEHO BUKOPUCTOBYBATU MIMILLIE JTYXKH

MapraHLeBi akymynaTopu noTyxHictio 1,5 B

(ny>xHi) Tuny IEC LR6.

1. YcTaHoBITb NiBy MOBOPOTHY PYUYKY B
nonoxxeHHA OFF (BVIMK.)
[licna uboro Mae 3acBiTUTCA CBITIIOLIOAHWN
iHAMKaTop.

2. Biokpwinte n BUTArHITL BiACIK AnA
aKyMynATopiB.

3. YCTaHOoBITb ABa HOBUX aKyMynATOPM Y BIACIK
0)1A aKyMyATOpPIB.

—> O60B’A3KOBO NMepeBipTe NPaBUIbHICTb
nonApHOCTI (+/ -).

4. YCTaHOBITb BIACIK A4N1A akyMynAaTopa Ha
micue.

135



CaiTnogioaHw iHAMKaTop 3acBITUTLCA
3e/1eHUM KO/IbOpOoM. Lle osHavae, Lo
MPUCTPIVI KepyBaHHA MO/IMBOM FOTOBUM 40O
poboru.

2.2 CeiTnopiogHa iHaAMKauifa sapagy

akymynaTopa (puc. C)
CeiTnogiogHNM iHAMKAaTOP CBITUTLCA ANA
niaTBepmKEHHA 3adaHoi nporpamu. Konip
iHOMKaTopa Bigobpaxae cTaH 3apAaay
akymynaTopa.

3eneHun: [OCTaTHIN piBeHb 3apAay

aKkymynaTopa.

MomapaHueBuiA: HU3bKUI PiBeHb 3apAay
aKkymynaTopa.
> 3aMiHiTb akymynaTop.

YepBoHuii: aKyMy/IATOp PO3PAAMBCA, KnanaH
yKe HEe MOXHa BiAKpUTK. BigkpuTun
knanaH 6yae WinbHO 3aKpuTo.

- BaMmiHiTb akymynAaTop.

MpumiTka.

- He BunmMainTe akyMynATop nig vac nonvey, iHakwe
enekTpuyHe 3'egHaHHA KnanaHa 6yae nepepsaHo
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i BIH 3a/IMWNTLCA BIAKPUTUM. AKLLO aKyMynaTop
PO3PAMKEHNI, CBITNOAIOAHWI IHAMKATOP

koxHi 10 cekyH, Tpuyi 61Mmae nomapaH4eBUM
KONBbOPOM, a AKLLO MOro 3apA HU3bKUA —
YEPBOHUM.

2.3 MigpknioueHHA Ao KpaHa (puc. B)

= [MpuKpYTiTb NPUCTPIN KEPyBaHHA MNOMBOM
[0 KpaHa.

—> AKLWO po3Mip KpaHa He NiaxoauTh,
cKopuCcTanTecA afanTepoM, WO BXOAWTb A0
KOMMEKTY.

3. OBCJTYIrOBYBAHHA - (PUC. C)

MpucTpin kepyBaHHA nonvBom GARDENA
MOXHa HanalTyBaT 3a JOMNOMOro ABOX
MOBOPOTHYX PYYOK. TPMBaniCTb MOXHa 3aaaTu
3a JOMOMOroO NiBOi MOBOPOTHOI PyYKK, a
4acToTy — 3a [0MNoMOoroto npaeoi. MpucTpin
KepyBaHHA MOMMBOM MOXHA BMKOPUCTOBYBaTK
[71A 3BONIOKEHHA MOBITPA (HanalTyBaHHA i3
Cipym TNoM) i AnA Noamey (HanalwTyBaHHA

i3 YopHUM TIOM). Konu Byne BnbpaHo

4acToTy 1 TPUBaNiCTb 3a4aH0, CBITNOAIOAHNI
iHOMKaTOP 3aCBITUTLCA ANA NIATBEPIKEHHA
B1bBpaHoi nporpamu. Po3noyHeTbCA NepLumnm



nosve. Tenep yac 3anycky 3afaHo, BiH byae
BMKOPWCTOBYBATUCA Micna BUBOPY iHLLOI
nporpamu.

LLlo6 CKnHYTK Yac 3anycky, MOBEPHITb PYUKY B
nonoxeHHA OFF (BUMK.).

3.1 BiatepmiHyBaHHA 3anycKy

= lLo6 3MiHWTK Yac 3anycky, HaTUCHITb
KHOMKy «+1h» (+1 roa). BiaTepmiHyBaHHA
3anycky HeobxigHO BCTaHOBUTU
NPOTArOM NepLUMX TPbOX CEKYHA, MicnA
BMOOPY Nporpamun. KoxHoOro pagy, konm
BN HaTUCKaETe KHOMKY, Yac noyarky
3MILLYETbCA Ha OAHY FOAVHY (Makc.
23 roguHn).

3.2 PyuyHui nonue

[licnA BMGopy py4vHOro nonmey 3a 40MNOMOIrow
NiBOi NOBOPOTHOI PyYKM OAHOPA30BNIA CeaHc

nonvey Tpmeatnme 15 XBUAWH.

3.3 Mpuknaan BUKOpUCTaHHA

Tun pocnun 3powysanbHa
cucrema
KiMHartHi pocnnHm Cuctema
MIKpOKpanenbHoro
nonuey GARDENA
i :E @ | Knymbu: ksitn, ooui, | Cuctema
H % @| Tpasu MIKpOKpanenbHoro
nonuey GARDENA
W [a30Hu Cucrema
po36pn3KyBaHHA
GARDENA
¢ [epesa, xusonnotn, | Cuctema
die | Kywi, Garatopiuxi MiKpOKpanesnbHoro
%% | pocnuHn nonuey GARDENA
3poluyBanbHIAl WAAHT
GARDENA
OxonomKeHHa BcraHosneHHs
HarpiTAx 30H (BankoH, | cuctemu
Tepaca, TennuuA) OXONIOMKEHHA
pO3NUNEHHAM ANA
BUKOPUCTAHHA

Hansopi GARDENA
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4. S6EPIT'AHHA

6. JEKJTAPALIA BIANOBIOHOCTI

—> IHCTPYMeHT HeobxiaHo 36epiratii B HEAOCAKHOMY
anAa fiten micui. Buimite akymynaTtopu 3 BUpooy.

Bupi6 He BUTPUMYE HU3bKKX TemnepaTyp
(Hwkue Hix 4 °C).

—> 36epirante Bupi6 y cyxomy,
3axULLEHOMY BifL MOPO3Y MPUMILLEHHI.

5. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

MiH. / makc. Pobounii Tuck  Bin 0,8 no 10 6apis

[lianasoH po6ouoi Bin 5 °C no 50 °C

Temneparypu

PiauHa, wo nepekauyetbca  Yucra csixa Boga

Makc. Temneparypa piauin  40°C

CymicHuit akymynaTop JIyKHUiA MapraHueBuii
aKyMynAaTop noTyxHictio 1,5 B

(nyxHuit) Tuny IEC LR6, 2 wr.

Yac poboTtn akymynatopa Mpubn. 0AMH ce30H
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c [MoBHWI TekcT [eknapatlin
BianoBsiaHocTi €C AOCTYNHUI Ha
caunTi www.gardena.com

7. YCYHEHHA HECMPABHOCTEMN |
OBCJ1YITOBYBAHHA

Hecnpashicte ~ Moxuima npuunHa  Cnocié ycyHeHHA

CeiTnogioHmnii  Akymynatop —> 060B’A3K0OBO

iHavKaTop He BCTaB/EHO nepesipTe

npautoe HenpasubHO. npaBuUbHICTb
NoNAPHOCTI
(+/-).

AKYMYNATOP NOBHICTIO —> YCTaHOBITH ABa

PO3PAMKEHIN, HOBI MapraHLesi
aKymynaTopu
noTyxHictio 1,5 B
(nyxHi) Tuny 1IEC
LR6.




HecnpaBhictb ~ MoxnuBa npuunia Cnoci6 ycyHeHHA HecnpaBhictb ~ MoxmBa npuunHa Cnocib ycyHeHHA
MNonus Bubparo —> BukopucToByiTe MpucTpiii MinimanbHa => Migkniouits
Hefl0CTyNHMil HENPaBunbHy nnwe KombiHawi KepyBaHHA WBNAKICTb NOAABAHHA Ginbluy KinbkicTb
KombiHauito TpUBANoCTi NoAMBOM He MeHwa Hix 20 n/roa. KpanesnbHux
(TpuBanicts / Ta 4acTotn 3aKpMBaETbCA T0/I0BOK.
yacrora); pO3NUNEHHA - .
cBiTnogion 6numae (BnAINeHo cipum KnanaH 6pyaHui => [lpomuiite B
4epBOHUM 5 pasiB. Tnom) abo nonusy HanpAamKy,
(BMAINEHO YOPHUM MPOTUTIEXHOMY
TIOM). 3BUYanHOMYy
MOTOKY.
AKymynaTop —> YCTaHOBITL [1Ba . .
DPO3PAMKEHIIA: HOBI MapraHLesi Indopmauina wono cepsicHoro
CBIiTNOAIOAHNI aKyMynaTopn obc. nyrosyBaHHA
iHaukarop 6n1mae notyxHictio 1,5 B
YEPBOHUM. 3 npueody Byab-AKKX iHLWNX HECMPaBHOCTEM

(mysHi) Tuny 1EC
LR6.

KpaH 3akputo.

> BingkpuiiTe KpaH.

Hewmae miHimanbHoro

—> 3abeaneute

Tucky 0,8 bapa MiHiManbHuIA
Tnck 0,8 bapa.
insTp OpyAHNIA, => OuncTete dinbTp.

LWBMAKICTb NOTOKY
3aHaaTo HNU3bKa.

3BepTanTecA 40 CepBICHOrO LEHTPY KoMnaHii
GARDENA.

PeMOHTHI pob0TH NOBUHHI BUKOHYBaTW N1LLIE CEPBICHI
napTHepn GARDENA abo ynosHoBaxkeHi GARDENA
TOProBi NpeacTaBHUKN-creuianictamn. KoHTakTHY
iHhopMmaLito Haworo Biaainy obcnyroByBaHHA MOXHA
3HanT 3a NnocunaHHAM: www.gardena.com/contact
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8. YTUNISALIA

8.1 YTtunizauia Bupoby

Llen cumBon osHavae, Wwo BMpi6 He
MOXHa yTuAidyBaTy padoM i3 MobyToBUMM
Bigxogamu. YTuniaynte Bupi6 yepes
MiCUEBMI NYHKT 360py eNeKTPUYHOrO 1
EeNeKTPOHHOro obnagHaHHA.
Lle 3abesneunTb HanexHy yTunisaujio Biaxo4is
nicnA 3akiH4eHHA TepMiHy cnyxou. LLlo6 otpumarn
[100aTKOBY iH(hOpMaLLito, 3BEPHITLCA 40 MICLEBUX
opraHis Bnaau, MyHiumnanbHoi cnyxou ytunisawi
Bigxoais abo Ao avnepa yn npoaasLA GARDENA.

Ockinbku BUPI6 MOXe MICTUTU Hebe3neuHi pevoBUHN,

10ro HenpasWibHa YTUI3aLiA MOXe HaWKoAUTA
[0BKINO | 300P0B’10 toaen.
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8.2 Ytunizsauia 6arapei

[MoBepHiITb BUKOpKCTaHy 6aTtapeto B maraaviH
abo yTuniaymnTe ii Ha KOMyHasIbHOMY MYyHKTI
yTuni3aui.

01897-20.960.01/1125
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